
Matthew Orya Matthew

Yesus hup de Ol Dawemna mensa

Matius ale gulkukeMatius ,1

Yesus mo auyan-aza mo bosem-sena an zen:

1 Yesus Kristus, Zen teipsïn zini Daud Bak mo Auyan-tane.a

Zëno auyan-aza mo ausuna, zen Abraham Bak onakon de
aïtbinkim kon gwesibir hanankam:

2 Abraham Isaksa wë taka.
Isak hwëna Yakobsa wë taka. Zen hwëna beyana

dua-blas enkam wei-wik gulku.
Ahana bosena Yehuda,

3 zen hwëna Peres ne Zera neka wë sokaç wenya
bosena Tamar hon.

Hwëna Peres zep Hezronsa wë taka.
Zen hwëna Ramsa wë taka.

4 Ram hwëna Aminadabsa wë taka.
Zen hwëna Nahasonsa wë taka.
Zen hwëna Salmonsa wë taka.

5 Salmon hwëna Boassa wë takaç Rahab hon.
Boas hwëna Obedsa wë takaç Rut hon.
Zen hwëna Isaesa wë taka.

6 Isai hwëna teipsïn zini Daud Baksa wë taka.

Teipsïn zini Daud Bak onakon hëndep in kim Israel
mo auyan-azasa Babel san dep asaskam kap
nulhakç zao de lowehe gwen hap, zëno mae
mo bosem-sesa de aïtbinni an zen:

Daud Salomosa wë takaç Uria mo we nala Batsyeba
hon.

1

Matthew Orya Matthew

a1:1 Matius kim ayatnak awe Yesussu “Daud Bak mo Auyan-tane”kam
gubluka, zëno dam gulsunnu Yesus mo auyan-aza en hap denaka hom. Yesus
de hatan srëmnak, tïngare Yahudi zini Israelsa de ngaya tabin hip de Zini
insa “Daud mo Auyan-tane”kam nen gweblak. Sap Alap mo olsa de ayang gul
gwen zini zen kirekam nonol nen guk gweblak, “Teipsïn zini Daud Bak mo
ausu nakon sa hatalaç nësa de ngaya tabin hip de Zi niye.”
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7 Salomo hwëna Rehabeyamsa wë taka.
Zen hwëna Abiasa wë taka.
Abia hwëna Asa Baksa wë taka.

8 Zen hwëna Yosafatsa wë taka.
Hwëna Yosafat Yoramsa wë taka.
Zen hwëna Uzia Baksa wë taka.

9 Uzia hwëna Yotamsa wë taka.
Zen hwëna Ahas Baksa wë taka.
Ahas hwëna Hiskiasa wë taka.

10 Zen hwëna Manasyesa wë taka.
Manasye hwëna Amon Baksa wë taka.
Zen hwëna Yosia Baksa wë taka.

11 Yosia hwëna nonol Yekonyasa wë taka. Zao zep
hen etan oso wal zemka wei-wik gulku. Israelk
de zini kim holokam Alapsa hli dak, dekam
zep Babelk de jana nabare zini teipsïn zini
Yekonyasa zëre mae mo lang san dep nërhak, hen
Israelk de zini beya tangankam asaskam zao kang
nuk.

12 Yekonya hwëna Babelk zep Sealtielsa wë taka. Zao
kim 70 tahun enkam lowehek, ki zep etan tapbla
nuk.

Sealtiel hwëna Zerubabelsa zep wë taka.
13 Zerubabel hwëna Abihudsu zep wë taka.

Zen hwëna Elyakimsi zep wë taka.
Elyakim hwëna Azor Baksa zep wë taka.

14 Zen hwëna Zadoksa zep wë taka.
Zadok hwëna Akimsi zep wë taka.
Zen hwëna Eliudsu zep wë taka.

15 Eliud hwëna Eleazarsa zep wë taka.
Zen hwëna Matansa zep wë taka.
Matan hwëna aha zini Yakobsa zep wë taka.

16 Yakob hwëna Maria mo zini Yusupsu zep wë taka.
Maria zep Yesussu wë takç
Insa “Kristus”kum en gweblananke.b

Matius 1 2

b1:16 Kristus zen bosesa hom. Zen Yesus mo syal hap de boseç men ki Camat
ahaksa Gubernor, zen hen ki kirekam syal hap de bosena. Bosena Kristus mo
enlalana, “Alap mo Dam Tasïnnï, zisi de ngaya tabin hip Dena.” Zen Yunani
olkam de bose, hen zëno enlalana apdenakç men kirekam hen Ibrani olkam
“Mesias”kam nen gweblananye.
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17 Zep Abraham onakon de auyan-azasa aïtbir hankam Daud
osan dep beyana kïtak empat-blas enkam. Hen Daud onakon
de aïtbir hankam Israelsa de asaskam Babelk kang gun sun dep,
beyana hen empat-blas enkam. Hen dekon de etan lwan dahal
zannak Yesus Kristussu de jaha gwen san dep aïtbir hankam,
beyana hen empat-blas enkam.

Yesussu kim Maria jaha gwekke:

18 Yesus Kristussu de jaha gwenna in, zen ausuna
a kirekammo lwakye: An zem in Maria, zen Yusup hup de
golgu gweblanna. Hwëna nama de gon srëmnak zep u gwek.
Hwëna Yusup hom anakan tame gußunka, “Zen Alap mo Enho
mo sosonkam u gweßan.” 19 Yusup man tangan Musa mo tïtï
tabin ola blikip gwesïk gwibirki, zep Mariasa zë-en enlala
gwibißinka, “Ëe molyë gok, sap zen malinkim u gweßan.” Zen
dekam zep enlala gweßanka, “Damnak de kira gwenkam, ki
Maria mo bosena sa karek gwer. Zep sowëkam asa gubir, ‘Ëe
ama emsa baes gwibißin.’ ” 20 Zen kim dam gulsuku, “Asa ki
Mariasa baes gwibir,” hwëna dekam zep ni tannak eisirkim
Alap mo dam taha nakore zini gublu zaka, “Yusup, Daud Bak
mo auyan-tane, bahem Mariasa de gon hap baes gwen. Sap
Walasna insa u gweßan, Zen Alap mo Enho mo sosonkam dena.
21 Zen zi walassa sa jaha gwer. Em Yesuskum bose ta, sap Zen
in Zen sa zëre mo hlï irin zini ngaya tabiriç zëno mae mo
karek-kareksa de ngan gulsuzimdinkim.”c

22 An kïtak Alap Zën ki syal gwibirkiç zëre mo ol ayang
gul gwen zini Yesaya mo alenak dikim zaun hup, mensa Zëna
anakan gu-gublukake,

23 “Zi niban de gaïng ën srëm wenam seiwiri sa
u gwer, hëndep zi walassa sa jaha gwer. Walasna
in ‘Imanuel’kam sa bose dal.”d

Yesaya insa “Imanuel”kam gubluka, zen Ibrani olkam.
Zëno enlalana, “Alap Zën nësa golëlowehe gweßara.”

24,25 Ni tan nakon kim luweka, hëndep in kirekam Alap
mo dam taha nakore zini in tonblaka, desan zep ki hëndep

3 Matius 1

c1:21 “Yesus”kum de bosena, zen hen Ibrani olkam enlala naban. Zëno
enlalana “Bian (Alap) ngaya tabißira.” Zep bosena in man tangan dakastïßïnç
men kirekam Alap mo dam taha nakore zini in hamal hap Yusup hup srip
gulsublukaye.
d1:23 Yes 7:14
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ang gweka. Hwëna Maria kim jaha gwe srëm gweßak, zen
hom dekam nini apdekam laßak. Walasna insa kim jaha gwek,
Yusup dekam zep “Yesus”kum bose taka.,12

Yakla hata sezan nakon kim keis nikon de
dam gulsuk gwen zini yaïng gwe zakke:

2 Yesussu kim Yerusalem mo langnak de aha ëna Betlehemk
jaha gwek, dekam teipsïnkïm Herodes ïrïk gïlkï. Hwëna

dekam zep hen keis nikon de dam gulsuk gwen zini Yerusalemk
yaïng gwezak. Zini in Israel kore naka hom. Zëno mae mo
langna yakla hata sezan san dekam. 2 Zen zao zep ëtakensïzïk,
“Yahudisa de teipsïnkïm ïrïk gïn hïp de walasna in, endawe nër
hom jaha gwek? Ëe keissië yakla hata sezan san hla la gweßanç
dekon de dam tasïn hïpye. Zen in zebë yaïng gwezalç walasna
insa de bokle kom tablan naban isrip-sri gweblan hap.”

3 Teipsïn zini Herodes kim kirekam salka, ausa zep hloka.
Hen tïngare Yerusalemk de zini kim kirekam ësaladak ausa zep
ëhlondak. 4 Herodes dekam zep Alap mo golak de syal tan zi
mo mam-mamna hen Musa mo olsa de tawa ta gwibin wenya
zëbon de tagal gwen hap gubiridaka. Zao zep takensibiridaka,
“Alap mo hamal hap de ola kon, nësa de ngaya tabin hip de
Teipsïn Zini, Zen endawe sa an zem jaha gwer?”

5 Ki zep ding nulblik, “Sap diki Yerusalem mo langna
Betlehemk de jaha gwen hap, sap Alap mo ol ayang gul
gwen zi mo alenak man lwak,

6 ‘Yehuda mo auyan-aza mo ëna in, Betlehem,
zen ëna sap beteknaç tïngare Yehuda mo langnak

de ë-ë nakonye.
Hwëna lamkam zëno bosena sa tangan yawal gwera,
sap ano hlïl irin wenya Israelsa de zaho ta gwibin hip

de Zini,
Zen zëwe sa zëre mae mo ngïrïn klesnak jaha gwer.’ ”e

7 Herodes kim kirekam zëbon mae salka, dekam zep yakla
hata sezan nakore keis nikon de dam gulsuk gwen zini insa
sowëkam gu sonebiridakaç zëbon de yaïng gwezan hap. Zao
zep takensibiridaka, “Keisni in bawalkame nonol hla lak?”
8 Kim takensibiridasïkï, ki zep gubiridaka, “Emki Betlehem
san sek gwen. Zao walas tola insa dawem enkam lëblak. Zao

Matius 1, 2 4

e2:6 Mik 5:2, 2 Sam 5:2
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de hla tankam, asa etan en gublu kïnzïkç ëe akakim hen song
gwek, bokle kom soblan naban de hen isrip-sri gweblan hap.”

9,10 Ki zep hëndep sek gwek, ki zep hen keisni mensa yakla
hata sezan san nonol hla dak, etan hla dak. Dekam tangan zep
ëisrip-sri gweßak, sap keisni in man ngeirbiridaßanka. Hëndep
walas tola in zao gola taßanka, zao en zep keisni in mo ngatanna
zïlsïßïnka. 11 Gola iwe kim bïtï gwek, zao zep walas tola insa an
zem Maria han nakeßak. Zao zep hëndep ëutuk gwe hezan naban
boklena kom dablazak. Dekam zep zëre mae mo honnak de
kire-kire bïtï tahal zanna zëbe hap deisweblak, hëndep dekam
zep zëbe hap kap dablakç emasna, ir ase dawem nabare te
kïlï, hen ahana obat hap de te kïl dawemsa. 12 Hwëna hla tan
srëmnak Alap mes eisirkim anakan enlala sobiridaka, “Herodes
osan bahem etan lwan dahan.” Zep hëndep aha ora san zëre
mae mo lang san dep lwan dahak.

Yusup ne Maria ne kim Yesus hun Mesir sin dep ërheya gwekke:

13 Keis nikon de dam gulsuk gwen wenya in kim lwan dahak,
Alap mo dam taha nakore zini ki zep eisirkim Yusup hon hata
zaka. Zao zep gubluka, “Em luwen. Herodes man angkam eno
nik mo walasna ansa tan hap de tëblan hap kalang gweßara.
Walas tola insa em Mesir sin dep ërheya gwen. Zao holokam
ërgwë. Etan aen asa ebon hatazalç dekam de emsa anakan
guzimdin hip, ‘Angkam sap esa etan ërlwa hala.’ ” 14 Yusup kim
luwe zaka, dekam zep hëndep kam ërheya gwek. 15 Zao zep
ërgwë gwek, hëndep Herodes tïlkï. Zen kïtak Alap mo dwam
gwibin sin ki lwakç Alap mo ol ayang gul gwen zini men
kirekam Yesus hup dena hamal hap anakan ayang gulkuke,

“Ëe asa etan are mo Walasna Mesir kon kwang ta
halzal.” f

Herodes kim Betlehemk de zi walassa
de tameran hap gubiridakake:

16 Herodes kim sap keis nikon de dam gulsuk gwen wenya
insa kara gwibiridaka, hen anakan kim tame gulku, “Zen hom
asa nen gublu kïnzïßan. Man asa ahap da guk kïnzïk.” Dekam
tangan zep jal gweka. Dekam zep zëre mo jana nabare zisi
gubiridakaç Betlehemk hen zëno golek denak de ë-ë san de zi

5 Matius 2

f2:15 Hos 11:1
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walassa tamerandan hap, dare tahun nakon olk san dep. Sap
in kirekam keis nikon de dam gulsuk gwen zini in benna hen
tahunna anakan nen gublu kïnzïkke, “Nonol tanganna dekam
hata seka.” 17 Zen dekam zep zaukç Alap mo ol ayang gul
gwen zini Yermia Bak men desa ola anakan ayang gulkuye,

18 “Langna Rama kon gona sa wet so gwer, hen
kamana sa nawa gwibir. Ëe ama eisirkim Rahel
Swesa hlauk. Ngein sin zen sa auyan-tane wal zemka
hala-hla gwibiridal. Zen molya sëwehek, sap auyan-
tane wal zemka kïtak tangan sa damerasïl.” g

Yusup ne Maria ne kim Yesus hun Mesir
kon etan ërlwahal zakke:

19 Herodes kim tïlkï, Yusup ne dekam nama Mesirk ërgwëßak.
Dekam zep etan Alap mo dam taha nakore zini zëbon eisirkim
hata zaka. 20 Zao zep gubluka, “Em luwen. Angkam sap esa walas
om in han etan Israel san dep ërlwa hala. Sap teipsïn zini men
zen eno nik mo walasna insa de tan hap golëalp gweßanka, zen
mes angkam tïlkï.” 21 Ki zep hëndep luweka, dekam zep hëndep
etan Israel san dep ërlwahak. 22 Hwëna kim etan salka, “Angkam
Yerusalem mo langnak Herodes mo tanena Arkelaus Bak bi zik
mo weinak teipsïnkïm ïrïk gï ß ïra,” dekam zep hwëna desan de
etan ërsong gwen hap aïrïßanka. Hwëna Bian zep etan eisirkim
gubluka, “Galilea san ërsong gwe.” Dekam zep desan ërsong
gwek. 23 Zao zep ë bosena Nazaret ërgwë gwek. Zen kïtak Alap
mo dwam gwibin sin ki lwakç men kirekam Alap mo ol ayang
gul gwen zini orep zëbe hap dena ayang nul gwekke,

“Zen Nazaret walkam sa nen gweblal.”,23

Yohanis kim Yesus hup Israelsa hamal gulblukake:
(Mrk 1:1-8, Luk 3:1-18, Yoh 1:19-28)

3 Zao kim lwa seßak, dekam zep Yohanis Su Tabin Alap
mo olsa de ayang gul gwenkam kon gwesïk hanaßanka.

Zen zi srëm nakon syal gweßankaç Yerusalem mo aha ënak de
eik nikon. Sane tan hap kim zë zini yaïng gwe-gwek, dekam
zep ola ayang gul gwizimki, 2 “Ere mae mo karek-karek nakon
em ëhalen. Sap angkam Alap Zëna man kon gwesïk hanaßaraç
teipsïnkïm de nësa ïrïk gïnkïmye.” 3 Yohanis zen orasa de sal

Matius 2, 3 6

g2:18 Yer 31:15
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tablan hap de zini men zëbe hap Yesaya Bak Alap mo olak
hamal hap anakan ale gulblukake,

“Zini sa zi srëm lang nakon taken gwera,
‘Haen, nëre mae mo Teipsïn Zi hip nen orasa

hamal ta gublun!
Hen nen dam-dam ta gublun!’ ”h

4 Yohanis in Alap mo ol ayang gul gwen zini Elia Bak mo
kim hen gwë gweka, zep unta ala nakore bajuna zëno kim hen
ala so gweka. Takna hen Elia mo kim tweran sopkam denaka
daul gweka. Tembanena hen zëno kim tembane gwe-gweka,
zep ëkasna twenblanda gweka, hen sobwal hona otde gweka. i

5,6 Dekam zini zëbon dep beya tangan nik weyana Yordan san
dep sek gwe-gwekç tïngare Yerusalem mo lang nakon, hen
weyana Yordan mo alp san de ë-ë nakonye. Zëwe zen nonol
zëre mae mo kirekam karek-kareksa damnak ëkira-kla gwe-gwek.
Ki zep hwëna Yohanis hokam su tabirida gweka.

7 Farisikam de gubirida gwen wenya hen Sadukikam
de wenya j zen hen zëwe beyakam sane tan hap yaïng gwe-
gwek. Hwëna Yohanis kim desa hlauluda guku, dekam zep
gu-gubiridaka, “Em an gwe makare enlalana! Em ema ëenlala
gweßan, ‘Asa de su tabiridankam Alap molya asa karek tabirki.’
Hwëna em home ëhaleßan. Alap mo jala kon molye ëheya-hya
gwek. 8 Zen in zep, em de Alap mo jala insa goltowen srëm
hap, em ere mae mo lowehen karekna insa wet gulsunç dekam
de emsa anakan tame tabin hipye, ‘Zen eiwa mes ëhaler.’ 9 Em
bahem anakan ëkïl gïl gwen, ‘Ëe an Abraham mo auyan-aza
nakore nakake, zep asa molya Alap karek tabirki.’ Sap Alap
maka eno mae mo weinak dep kaso-kasona ansa Abraham mo
auyan-aza hap yang tabißira. 10 Sap Alap mo zer sonen Zini in
Zen ano lure nakon hataßan zala, Zen mes hlala hohle guluç
dekam de tesya lu ta gwen hapye. Tenya men zen de eini ëtë
srëm gweßak, desa sa ausu ennak lu tala, hëndep ki sa tïnsïk

7 Matius 3

h3:3 Yes 40:3 i3:4 2 Raj 1:8, Mal 4:5
j3:7 Farisikam de gubirida gwen zini, zen Yahudi zi mo aha hlïkna, hen zen
Yahudi mo auyan-aza mo jalse gwen olsa anakan tatete nul gwek, “Bahem
gulmurun.” Zen hen man anakan ëbolamda gwe-gwek, “Ëe en ama dawemkam
Alap hon ëtal gwesïßïn.” Zep zen hen man Yesussu baes nëblakç kim anakan
hla dak, “Desa beyakam ang nëblaßan.” Sap Yesus Zen Farisi walsya hom.
Sadukikam de gubiridan wenya, zen hen Yahudi mo aha hlïkna. Hwëna zëno
mae mo tawa tabinkim, “Zini bëjen tïn nïkon etan ngaya gwen.” (Kis 23:6-8)
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gwen srëm syauk hï-hïtïnnïk yal ta sera. 11 Ëe weyakamë emsa
su tabirida gweßanç dekam de em enaka anakan golëtrë gwen
hap, ‘Ëe mesë are mae mo karek-karek nakon ëhaler.’ Hwëna
ano lun kon Zen hataßan zaka, Zen Alap mo Enhokam sa emsa
su tabirida gwera, hen syaukkum. Zen abon onakon teipsïn
tanganna, zep zëno sepatu maesa de einblihan mae hap, ëe hen
toton bëjenë. 12 Zen joksa zirensïßïraç dekam de lënsa lën hap.
Dangnak dena, desa yunak sa bïtï tala. Hwëna syaena men zen
dang alp san altïßïk, desa tïnsïn srëm syauk bla san dep sa yal
ta sera.”k

Yohanis kim Yesussu su tablakake:
(Mrk 1:9-11, Luk 3:21-22)

13 Dekam zep hen Yesus Galilea kon weyana Yordan san dep
song gwe zaka, zao zep Yohanissi abe ta zaka, “Asa hen emki
su tablan.”

14 Hwëna Yohanis man baes gweßankaç Yesussu de su tablan
hap. Man zë gubluka, “Bian, diki dawemna Em de asa su
tablankam bap. Hwëna Em ba habe abon hatanan zala?ç ëe de
Emsa su tablan hapye!”

15 Yesus ki zep hwëna ding gulbluka, “Em sap esa angkam
Asa su tablala. Sap zen dekam esa Alap mo dwam gwibinni
kïtak su kul sonera.” Ki zep hëndep su tablaka.

16 Yesus kim dekon zïl heßan zaka, mumuk ennak zep nglïna
hlang në hanak. Yesus ki zep Alap mo Enhona hlaul gukuç
kim mawana ohola mo kim Zëbon dep ati gwe ineßan zaka.
17 Dekam zep hen Alap mo ola ësalsek,

“An are mo Taneç are mo dang tïnïnak de tanganna.
Ëe ama tangan sam gwesïk gweblanan.”,34

Dowal mo kïgïna kim Yesussu akasïblïkake:
(Mrk 1:12-13, Luk 4:1-13)

4 Alap mo Enhona ki zep Yesussu zi srëm lang san dep
zersong gwekaç zëwe dikim dowal mo kïgï akasïblïn hap.

2 Yaklana empat-pulu enkam Yesus tembane gwen srëmkam
zëwe gwë gweka. Dekam usakna mes tangan sabak gweka.

Matius 3, 4 8

k3:12 Yohanis gandum nuban nyiru naban gulk sun de ol blaonzimdinkim
gubiridaka. Zëno enlalana apdenakç lënsa de jokkam lën naye. Gandum
sopna, zen san de syaena kiye.
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3 Hwëna dowal mo kïgïna dekam zep zë gublu zaka, “Em san
Alap mo Tanesa hom?ç zebe usak naban gwëßaraye. Kasona
ansa emki gublundanç roti hap de ëjowen hap.”

4 Yesus ki zep hwëna ding gulbluka, “Alap mo olak man
lwak,

‘Zini tembane en nakon hom lowehe gwenan. Hwëna
tïngare Alap mo ola mensa ësane gwe-gwenan, zen
dekon hen ki lowehe gwenan.’ ” l

5 Dekam zep hwëna dowal mo kïgïna in Yesussu owaskam
Yerusalem san dep zersong gwekaç ëna mensa Alap orep Israelk
de zi hip dam tasizimki, zëre hap de gol yawalsa de taun hup.
Zao zep dowal mo kïgïna in Alap mo gol bolak drëne seka.
6 Dekon zep etan gubluka, “Em san Alap mo Tanesa hom?ç ki
emki heya gwe inen. Sap Alap mo olak ebe hap dena anakan
lwak,

‘Alap zëre mo dam taha nakore wenyaka sa emsa
de dawem enkam kara ta gwen hap gubiridala.

Zëno mae mo taha tere san esa tënda gwera,
zep em molye ba karek maena goltoweka.’m

Zep em san ema Alap mo ola insa taïblïbißira? Ki emki heya
gwe inen.”

7 Yesus ki zep hwëna ding gulbluka, “Alap mo olak man
hen lwak,

‘Bian Alapsa totoresa bahem anakare hap akasïblïn,
“Wëhë asa mas gweblaßanka?” ’ ”n

8 Hwëna etan dekon ki zep Yesussu owaskam kwatap yawal
san dep zersong gweka. Dekon zep tïngare auhu-kamanak de
ïrïk gïnnï ansa goltrëblakaç hëndep zëwe de kire-kire dawem
naban. 9 Zao zep etan gubluka, “Insa ki hlauluda, ëe asa ebe
hap kïtak tapbla gulblulç em de hwëna bi gwibin hip. Hwëna
nonol bokle kom soblan naban em asa boltere tan.”

10 Yesus ki zep jala ban ding gulbluka, “Zi Golliwe Bak,
em song gwen! Sap Alap mo olak man lwak,

‘Bian Alap ensa em boklena kom so gweblan,
hen Desa en em blikip gwesïk gweblan.’ ”o

11 Hëndep ki zep dowal mo kïgïna in Yesussu hli ta guk
halka. Hwëna Alap mo dam taha nakore zini dekam zep
tembanekam mas nëblazak.
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Yesus kim Galileak syala kon gwesibir hanakake:
(Mrk 1:14-15, Luk 4:14-15)

12 Yesus kim salka, “Yohanissi mes bwinak se dyaink,”
dekam zep Galilea san ahulsuk halka. 13 Dekam Zen hom zëre
mo ëna Nazaret gwëka. Zen hwëna Kapernaumk gwë gwekaç
Ho Gutuna Galilea mo alpnak, Zebulon ne Naftali nik mo zi
ausu mo langnak. 14 Yesus insa zao gwëka, zen Alap mo dwam
gwibin sin ki lwakç dekam de Yesaya Bak mo hamal hap de
ol ayang gunnuk zaun hup, mensa anakan ayang gulkuke,

15 “Em in zene Zebulon ne Naftali nik mo ausu nakore
zini lowe heßan,

hen Ho Gutuna Galilea mo ora alp san de wenya,
sap weyana Yordan mo men eihyanak de wenya,
hëndep Yahudi srëm zi ausu nakore zini men zen

langna Galileak hen lowehe gwenan:
16 Em in zene angkam kawesïnnïk lowehe gweßan,

hwëna em esa sërkam de ngatan yawalsa hla kul.
Em in zene juwen zi mo lang kawesïnnïk lowehe

gwenan,
hwëna ebon mae onak sa ngatanna yakla nwe de

hata sezan makan emsa zïlsïbirida zala.” p

17 Zep Yesus in kim Kapernaumk gwë gweka, dekam zep
zë hëndep tawa tabinkim kon gwesibir hanaßanka. Man zë
gubirida gweka, “Ere mae mo karek-karek nakon em ëhalen,
sap Alap Zëna angkam man kon gwesïk hanaßaraç teipsïnkïm
de nësa ïrïk gïnkïmye.”

Yesus kim hogwe tahyo gwen zini empat enkam zëre
hon de ang ta gwen hap kwang guluda kïnïkake:

(Mrk 1:16-20, Luk 5:1-11)

18 Yesus kim Ho Gutuna Galilea mo alp san gwë haßanka,
dekam zep zë hogwe tahyo gwen zi darena akeßanka. Ahana
Simonç men desa hen “Petrus”kum nen gweblanan, oso zem
Andreas han. Ho gutunak iwe hogwesa jalakam zertahyoßanka.
19 Yesus ki zep zë guzim zika, “Asa em ang ëblan. Ëe asa emsa
zisi de hwëna lahyo gwen hap tawa sol.” 20 Dekam zep hëndep
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jalana insa hli koso guk halkaç Yesussu dikim hwëna ang ëblan
hap.

21 Dekon kim deban zisong gweka, dekam zep etan aha zi
darena akeßanka. Zen hen oso zeban zergwëßanka. Zen Yakobus
ne Yohanis neç Zebedeus Bak mo walas dare. Zen bi zik zëre
mo bul tahannak zinikinßinka, jalasa zë zioto tasibißinka. Zao
zep hen desa kirekam guzim zika. 22 Zen hen zao zep hëndep
bulu insa hli kulki, hen bi zemka zëwe hli laka. Zëna dekam
zep hen Yesussu ang ëblaka.

Yesus kim tawa tabir song gwekake hen zi sang-sangna
kim dawem tabir song gwekake:

(Luk 6:17-19)

23 Yesus dekam zep tïngare Galilea mo langnak de ë-ëna
zëre hon de ang ta gwen wenya in han ziamjanbir song
gweka, hen zëwe Yahudi mo but srëm gol-gol san tawa tabir
song gweka. Zen Alap Zën de ïrïk gïn hïp de ol dawemkam
tawa tabir song gweka, hen kirekam-kirekam zi sang-sangsa
zë dawem tabirida gweka. 24 Galilea kon kim Yesus hup de
ola insa tïngare Siria mo lang san nol haladak,q dekam zep
zi beyam-byana kirekam-kirekam sang-sang karek nabare
wenya nolëyaïng gwe-gwezak. Sap dowal mo tïlbiridanna, hen
ëtïlsïn-tïlsïn wenya, hen taha-tana teisya inen srëm wenya,
desa kïtak nolëyaïng gwe-gwezak. Hen Yesus dekam zep kïtak
dawem ta gwibirki. 25 Dekam zini beya tangan nik zep Yesussu
ang në gweblak. Ahakon Galilea korena, ahakon lang bosena
Ëna Dare Taha-tap korena, hen ahakon tïngare Yerusalem mo
lang nakorena, hëndep ahakon weyana Yordan mo men eihya
nakorena.,45

Yesus kim kwatapnak tawa tabirkike:
(Luk 6:20-23)

5 Yesus kim zi beyam-byana insa hlauludaka, dekam zep
kwatap tek san hata seka. Zao zep zëre hon de ang ta

gwen wenya ban zi trana insa zigolëteinikinki, 2 zao zep tawa
tabißinka,

11 Matius 4, 5
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3 “Men zen zëre mae mo tahalhana Alap en hon
ëblol gwe-gwenan,
zen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap zen zen Alap mo ïrïk gïnnï bi neibißin.

4 Hen men zen angkam enlalana ëdowe hana gweßan,
zen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap Alap sa zëno mae mo enlala dowe hananna

insa isrip-sri hap li ta sonezimdi.
5 Enlala sae-sae wenya,

zen hen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap Alap sa gubiridalaç zen de hen okamana

ansa bi gwibin hipye.
6 Men zen tïngare zi dikim enlala dam-dam enkam

lowehe gwen hap ëdwam gwe tine gwenan,
zen hen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap lamkam men zëwe enlala dam-dam wenya

lowehe gweßak, desa hen sa Alap gubiridalaç
zëwe de hen bïtï gwen hapye.

7 Hen men zen wal bose wal zemka kwasang
neibirida gwenan,
zen hen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap kire zi hip Alap kwasang-kwasang zemka sa

gol gwizimdi. r

8 Enho lalak wenya,
zen hen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap zen zen sa Alapsa nërtower.

9 Hen zini men zen umlae enlalana nol halada gwenan,
zen hen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan.
Kire zini Alap sa gubiridala, ‘An are mo walas

tanganna zen.’
10 Dawemsa de syal gwibinnik men desa karek da

gwibirin,
zen hen isrip-sri gwibinnik lowehe gweßan,
sap zen zen Alap mo ïrïk gïnnï bi neibißin.

11 Hen emsa kim abe hap de jal hap lamang da gwibißik,
hen karek da gwibißik, hen boton olkam blo-blo
da gwibißik,
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em hen dekam isrip-sri gwibinnik esa lowehe gwer.
12 Orep men zen Alap mo ola abare srëmnak ayang

nul gwek, desa hen kirekam karek da gwibik.
Zep em de hen kire kareksa goltowe
gwenkam, em dawemkam ëisrip-sri
gwe-gwen, sap ngein sin dawemna Alap mam
tangan naka ebe mae hap ngatan zi mo
langnak hamal gulzimßira.”

Yesus hon de ang ta gwen wenya zen diki okamanak hi makan
zen ëdërek gwen, hen pelita makan zen ëngatan gwen.

13 “Em an zene Abon ang ta gweßan, em okamanak san de
hina kiye. Hwëna hina blëble gwenkam, dekam tembanesa
dikim dërek gun hup dena man hom gwe-gwenan. Dërekna in
de hom gwenkam, dekam zini bëjen ba mae hap dwam gwibin.
Zen dekam zalta dep de hiri gun en hap dena. 14 Hen em an
okamanak san de tïngare zi hip de ngatanna kiye. Em hen dekam
san de kwatap bolak de ëna kiye. Ëna in kore kam de ngatanna
okama kawesïnnïk awe man zïl ine gwenan. 15 Zen zep ere
mae mo ngatanna bahem aning gul gwen. Sap zini bëjen pelita
ngatannak yuna utuk gul sonen. Zen diki mejanak de lonenkamç
dekam de golak de lowehen wenya in ngatannak lowehen hap.
16 Zen in zep, eno mae mo lowe henna diki tïngare zi mo
nwenak kirekam zen ngatan gwe-gwenç dekam deka eno mae
mo lowehen dawemna insa hla nul gwek. Ki zen hen dekam sa
ngatan zi mo langnak de Bian mo bosena teip nulsuk gweblal.”

Yesus kim Musa mo tïtï tabin ol hap dena tawa tabirkike:

17 “Asa bahem anakan kïl tïn, ‘Zen an Musa mo tïtï tabin
olsa de wet gulsublun hap hata zaka,’ ahaksa, ‘Alap mo ol
ayang gul gwen zi mo olsa de wet gulsun hup.’ Ëe wet gulsun
hup homë hatazak. Ëe hwëna dawemkam de zëno ei nika ebe
mae hap sul sonezimdin hibë hatazak. 18 Zen in zebë eiwa
denaka emsa gubiridaßan: Nglï naban kama naban de aumwa
hap de yaklanak jek-jak nën srëmnak, dekam tïngare hamal
hap de Alap mo ola sul sonen tangan nik sa lwal. Aha-ere
ol-gun betek maena molya mae lwa kïnïk. 19 Zen in zep, men
nara tïtï tabin ola insa aha-ere ol-gun maesa ngip gunnu,
hen men zen de anakan tïtï da gwibißik, ‘Ansa sap esa ngip
ul gwer,’ zen Alap mo ïrïk gïnnïk otde tangannak sa teinikin.
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Hwëna men zen de tïtï tabin ola in san ang ta gweßak, hen
aha zisi desan de ang tan hap tïtï da gwibißik, zen Alap mo
ïrïk gïnnïk teipsïn-teipsïnkïm sa lowehe gwer. 20 Zini sap man
Farisikam de gubirida gwen zisi hen Musa mo tïtï tabin olsa
de tawa ta gwibin zisi anakan kïl dï gwibirin, ‘Zen dawemkam
Musa mo tïtï tabin ol san ang ta gwenan.’ Hwëna zëna desan
zi mo nwe ennak ang ta gwenan. In zebë emsa gubiridaßan:
Em de zëno mae mo kim ëk enkam Alap mo dwam gwibin sin
ang ta gwenkam, ki em molye Alap mo ïrïk gïnnïk bïtï gwek.”

Wal bosyansa de jal gwibirida gwen srëm hap de ol:

21 “Ena dwan mes-eme ëtawa gwek: Musa Bak dwan
mes-am anakare ol jalse gwenna nëno mae mo auyan-aza
hap ayang gulzimki,

‘Zisi bahem tan. Nara zisi tanna, desa hwëna em tok
hap karek tan.’ s

22 Hwëna angkam Ëe ama emsa gubiridaßan: Men nara wal bose
zemka jal gweblanna, kire zini Alap sa lamkam karek tala. Hen
men nara aha zisi wakwak tanna, kire zini hen karek tan hap
dena. Hen men nara wal bose zemka gublunna, ‘Em in enlala
joblo-topna,’ kire zini zen tïnsïn srëm syauk bla san dep dena.

23 “Zen in zep, em de Alap hap kire-kiresa de golblan hap
enlala gwenna, hëndep em de Alap mo golak golhatankam,
hwëna dekone etan enlala gweßanam, ‘O hare ano wal bosyanna
man-am are mo karek nakon asa gïl-gïl gweblaßara,’ 24 ki kire-
kirena insa emki Alap hap de golblan srëmnak teksonnak iwe
hli yun. Nonol emki wal bose om in han eno karekna insa tap
ulsun. Tap ulsunnuk, dekam etan lwa halzaç dekam de kire-
kirena insa enlala dawem naban Alap hap golblan hapye.
25 Zen in zep, ere mo karek nakon de wal bose uk emsa gïl-gïl
gweblanna, emki nabakam tap un. Tap un srëmkam, ki eno
wal bosyanna in maka emsa teipsïn zinik klak taßara. Teipsïn
zini in hwëna dekam maka zëre mo dam taha nakore jana zisi
gubiridaßaraç emsa de bwinak se tya irin hip. 26 Eiwa denakaë
emsa gubiridaßan: Em bëjen em dekon wet sonç te-alana men
ki en teipsïn zini in emsa gubluka, kire enkam de golblan
srëmkamye.”

Matius 5 14

s5:21 Kel 20:13, Ul 5:17

Perjanjian Baru dalam bahasa Orya di Papua; The New Testament in Orya of Indonesia, © 2014, YASUMA



Ëkahalo gwe-gwen srëm hap de ol:

27 “Em dwan mes-eme Musa mo ol jalse gwenna ansa ësane
gwe-gwek,

‘Bahem ëkahalo gwen.’ t
28 Hwëna angkam Ëe ama emsa gubiridaßan: Men nara wesya
swi enlala naban ërtabinni, ki zen mes enlala nakon kahalo
gwibirida. 29 Emsa de ere mo aha nwe tïtï da gweßanam, ‘Haen,
nen karekna wakinsa karatda un,’ ki em nwena insa alsïn nïka
hiri son. Sap eme dare nwe naban zigwëßanka, ki esa hëndep
Asa hli tala. Ki hwëna tïnsïn srëm syauknuk dep sa emsa hiri
daser. 30 Hen kirekam, emsa de ere mo dam taha kareksa
dikim gon hap tïtï da gweßanam, diki dawemna em blansïn.
Sap eme dare taha naban zigwëßanka, ki esa Asa hli tala. Ki
hwëna tïnsïn srëm syauknuk esa hëndep denaban gwë gwera.”

Wesya de baes gwibin srëm hap de ol:

31 Yesus ki zep etan gubiridaka,
“Em dwan mes-eme Musa mo ol jalse gwenna ansa ësane
gwe-gwek,

‘Zini we zemka sap de baes gwibinkim, hwëna nonol
baes gwibin hip de suratsa de anakan ale gunkum,
“Ëe mesë kire hap baes gwibik.” ’u

32 Hwëna angkam Ëe ama emsa gubiridaßan: Men nara we
zemka baes gwibinni, wenya in de kahalo gwen srëmnak, ki
hwëna dekam zen mes aha zi de kahalo gun hup golgunda.
Hen we baes gwibinni insa de ahanik gonkam, zen hen Alap
mo nwenak kahalonak gwë gweßara.”

Anakare hap de ol: Bahem anakan ëgu gwen,
“Alap, mese ki asa hla tanda.”

33 “Em dwan tawa nakake, orep Musa Bak nëno mae mo
auyan-azasa ki hen anakan jalse gwibirida gweka,

‘Bahem boton hap anakan ëgu gwen, “Alap, mese ki
asa hla tanda.” ’

Hen zen man tïtï ta gwibirki,
‘Em de banakare mae hap Bian mo bose gubin niban
gu-gunnu, hëndep kire enkam emki syal gwe-gwibin.
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Kirekam de syal gwibin srëmkam, ki Alap mo
nwenak mese karek gwera.’v

34 Hwëna angkam Ëe ama emsa gubiridaßan: Bahem tangan
Alap mo bose gubin niban ere mae mo ola soson gul gwen. Hen
Alap zëre mo bosesa de gollëwen hap bahem hen anakan ëgu
gwen, ‘Nglï, mese ki asa salblanda.’ Sap nglïna zen Alap zëre
mo nikin gwenna zenç men dekon nësa tïngan ïrïk gïßïraye.
35 Anakan hen bahem Bian mo bosesa de gollëwen hap ëgu
gwen, ‘Kama, mese ki asa salblanda.’ Sap zen apdenakç anakan
de gun nubanye, ‘Alap, mese ki asa salblanda.’ Sap okamana
an, zen Alap zëre mo tana ïk so sone gwenna zen. Anakan hen
bahem ëgu gwen, ‘Ëna Yerusalem, mese ki asa hla tanda.’ Sap
Yerusalem, zen Teipsïn Zini Alap zëre mo ë yawala zen. 36 Hen
Alap zëre mo bosesa de gollëwen hap bahem hen anakan mae
ëgu gwen, ‘Are mo nol ala, mese ki asa hla tanda.’ Sap eno
sosonna homç dekam de ere mo nol alana insa aha-ere sïhï
mae naka anakan wet gulsun hupye, ‘Ano nol alana an zen
ngap-ngap gwen,’ ahaksa, ‘Zen kakak gwen.’ 37 Diki Alap mo
bosesa de gubin srëmkam em ëgu gwen, ‘Ëe eiwa denakaë
tonßan.’ Sap em de anakan ere mo olsa soson gul gwenkam,
‘Zen ki asa salblanda,’ dekam hwëna em dowal mo kïgï mo
dwam gwibin sine ang gweßara.”

Hwë-hwëkam de nënaka karek ta gwibin srëm hap de ol:
(Luk 6:29-30)

38 “Em dwan mes-eme Musa mo ol jalse gwenna ansa ësane
gwe-gwek,

‘Zi de wal bose zik mo nwesa tobe ënkam haï
soblankam, ki zini in mo nwena emki hen haï soblan.
Ahaksa ëk naka de tobe ënkam kam tablankam, ki
hwëna zini in mo ëk naka emki hen kam tablan.’w

39 Hwëna angkam Ëe ama emsa gubiridaßan: Zi jal-jal de emsa
karek tanna, bahem ere mo timsi goljalse gweblan. Emki hwëna
sosok gulblun. Emsa de zi i tranak lek tyankam, em etan eihya
i trasa zitrëblanç zëwe deka hen emsa lek tyaka. 40 Emsa de
ahanik teipsïn zinik botonkam anakare ola ban klak tanna,
‘Zen mes ano kire-kirena totoresa kap taka,’ zen men desa
em de hwëna kap tablan hap dwam gweßara, emki hëndep kap
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tablan, hen dekon em etan mas-mas tablan. 41 Emsa de jana zi
zëno nihin dohon-honsa de aha-ere kilometer enkam wë tablan
hap tik-tik tanna, em hwëna dare kilometerkam em wë tabla
song gwen. 42 Zi de emsa banakare mae hap abe tanna, em
hëndep golblan. Hen zi de emsa ba maesa de bohë gulblun
hap abe tanna, emki hëndep bohë gulblun. Bahem salsïblïn.”

Ere mo jal zisi de kwasang gwibirida gwen hap de ol:
(Luk 6:27-28, 32-36)

43 “Musa mes dwan-am nësa anakan tïtï ta gwibiriki,
‘Wal bose wal en omka em kwasang gwibirida
gwen.’x

Hwëna zëno olsa de tawa ta gwibin wenya zen anakan mas nul
gwenan, ‘Nëre mae hap de jal zisi sap esa husus eibirida gwer.’
44 Hwëna angkam Ëe ama emsa gubiridaßan: Ere mae hap de
jal zini em kwasang gwibirida gwen. Hen men zen emsa karek
da gwibirin, zëbe mae hap Alapsa em abe ta gwenç Zen dikim
dawemsa zëbe mae hap gol gwizimdin hipye. 45 Sap tïngare zisi
de kwasang gwibirida gwenkam, zen dekam esa ngatan zi mo
langnak de Bian zëre mo hang tasibin walas mo kim loweher.
Sap Alap insa yaklana yang tasïkï, zen zi dawem-dawem ensa
hom zïlbirida ine gwenda. Zen hwëna karek-karek gol gwen
wenyaka hen zïlbirida ine gwenda. Hen ona insa ïl tï gwenda,
zen dawemsa de syal gwe-gwibin wenya kip, hen kareksa de
syal gwe-gwibin wenya kip. 46 Zep em de enaka de kwasang
gwe-gweblan zi ensa etan kwasang gwibirida gwenkam, ki
hwëna anakan bahem ëkïl gïl gwen, ‘Alap sa kire hap asa sam
gwesibiridala.’ Roma mo ïrïk gïnnïk dep de te-ala alal ta gwen
zini sap ki kire enkam ëgwë gwenan. Zen hen karek gol gwen
bose zemka hwë-hwëkam zënaka kwasang neibirida gwenan.
47 Hen em de zisi golëtowenkam, em de ere mo wal bose wal
ensa dawem ta guk gwibinkim, hwëna aha zisi hom, dekam
bahem anakan ëkïl gïl gwen, ‘Ano bosena dekam sa Alap mo
nwenak dawem gwer.’ Alapsa de tame tan srëm zini hen ki kire
enkam hwë-hwëkam wal bose wal en zemka dawem da guk
gwibirin. 48 Sap nëno mae mo ngatan zi mo langnak de Bianna,
zen sowehen tangankam kïtak de zisi kwasang gwibirida
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gwendaç sap hen karek gol gwen zi. Zep em hen kirekam em
nëre mae mo Bian mo kim ëgwë gwen.”,56

Mae hap de ol: Alap hap de syala, zi dikim
emsa boltere tan hap bahem gol gwen.

6 Yesus dekam zep etan tawa tabinni ayang gulzimki, “Em
de Alap mo bose hap tahalha zisi mas gwibirida gwenkam,

ahaksa Alap hap de aha syal maekam, zi mo nwenak bahem
golada gwenç dekam de emsa gublun hap, ‘Zen dawemna.’
Kirekam de syal gwenkam, ki hwëna ngatan zi mo langnak de
Bian molya syala in hap de dawemna ebe hap golblaka. 2 Zep
em de tahalha zisi Bian mo bose hap mas gwibiridankam,
bahem aha zisi hamal hap gu-gubiridanç tagal gwennak de
emsa hla tan hap. Bahem but srëm golak ahaksa ëtagal gwen
maenak anakan gubiridan, ‘Ëe kimë mas gwibiridan hap hataßak,
em dekam tërya ban asa hut lu ane gukç dekakim zi beya asa
hla dak, “Zen man angkam mas gwibiridan hap hataßara.” ’ Men
zen ëk enkam Alap mo nwenak dikim ësam gwesïn hïp de syala
nol gwenan, zen kirekam ëgwë gwenan. Hwëna eiwa denakaë
emsa gubiridaßan: Sap desa mes zëre mae mo tahalha zisi de
mas gwibirida gwen nakon boltere da gwibik, zep zëbe mae
hap Bian Alap molya lamkam zëre mae mo syala in hap de
dawemna golzimki. 3 Hwëna em de tahalha zisi mas gwibirida
gwenkam, sowëkam emki mas gwibiridanç aha zi de emsa
tawa gweblan srëmkam. 4 Aningkim em aha zi hip dawemna
gol gwizimdin. Sap nëno mae mo ngatan zi mo langnak de
Bianna, Zen zi mo aning gun syala man hlaul gwizimnira, hen
Zen sa hwëna ebe mae hap dawemna gol gwizimdi.”

5 “Em de Alapsa gu sone gweblankam, zi mo nwenak
bahemç zi de emsa hla tan hapye. Men zen kire enlala naban
nen sone gweblanan, zen zi beya mo ngïrïn nïkon nen sone
gweblananç sap but srëm golak, hen sap ëtagal gwen maenak.
Men zen ëk enkam Alap mo nwenak dikim ësam gwesïn hïp de
syala nol gwenan, zen kirekam ësam gwesïk gwenan. Hwëna
eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Sap desa mes zëre mae mo
Biansa de gu sone gweblan nakon boltere da gwibik, zep
Bian Alap molya lamkam kire syal hap de dawemna golzimki.
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6 Hwëna em de Alapsa gu soneblankam, gol mwanak em tïn,
hen lïlïkïnnï em solhlasïn. Dekon em aningkim gu soneblan.
Sap nëno mae mo Bian, hla ta gwen srëm Zini Alap, Zen zi
mo aning gun syala man hlaul gwizimnira, hen Zen dekam
sa hwëna ebe mae hap dawemna gol gwizimdi.”

Yesus kim kirekam de Biansa gu sone
gweblan hap tawa tabirkike:

(Luk 11:2-4)

7 “Em de Alapsa gu soneblankam, bahem aha-ere abena
etan gollwa halasen gwenç men kirekam Alapsa de tame tan
srëm wenya ëgwë gwenanye. Sap zen man ëkïl gïl gwenan,
‘Abesa de mam blalkam gollwa hala serankam, ki sa ano abena
dokwak gulu.’ 8 Hwëna kirekam waba hap. Zep em zëno mae
mo kim bahem. Sap Bian Zen mes eno dwam gwibinni tame
gulkuç em de nama abe tan srëmnak.

9 “Zep em a kirekam em gu sone gweblan:
Bian, ngatan zi mo langnak de Zini,
dikire eno bosena teip nulsuk gwek.

10 Diki okamanak awe Em hen ïrïk gïnç
in kirekam hen ngatan zi mo langnak ïrïk gïßïrake.

11 Namen dep de tembanena ap golzim.
12 Ano mae mo karek-karekna ap tap gulsuk gwizimç

ëe men kirekamë hen aha zi mo karekna eititi ei
gwibirin, men desa ap nol gwizimninke.

13 Asa de akasibirida gwennak bahem nwe enkam asa
kara ta gwibin.

Hwëna dowal mo kïgï mo taha nakon asa alal gul
gwe.”y

14 Etan ki zep gubiridaka, “Men nara wal bose zik mo
zëbe hap de karek golblansa eititi gwibir-blinkam, ki ngatan
zi mo langnak de Bian sa hen zëno karekna eititi gwibir-blira.
15 Hwëna em de wal bose uk mo ebe hap de karek golblansa
eititi gwibin srëmkam, ki Bian hen molya eno karek-karekna
ep tap gulsubluka.”

19 Matius 6
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teipsïnnï. Zep dikire eno bosena hëndep denaban teip nulsuk gweblak. Amin.”
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Bian hap de tembanesa ëlwa gwen hap de ol:

16 “Em de Biansa dikim enlala zon tasïblïn naban abe ta
gwen hap tembanesa ëlwa gwenkam, nwe-masena bahem
ëdowe hana gwen. Sap men zen ëk enkam Alap mo nwenak
dikim ësam gwesïn hïp de syala nol gwenan, zen kirekam ëgwë
gwenan. Zen son maesa nawa gwibirinç dekam de zi anakan
tawa gwibiridan hap, ‘Zen an Alap hap tembanesa ëlwaßan.’
Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Sap desa mes zëre mae mo
tembane lwan nakon boltere da gwibik, zep Bian Alap molya
lamkam kire syal hap de dawemna golzimki. 17 Hwëna em de
Biansa dikim abe tan hap tembanesa lwankam, nwe-masena em
ngan tasïk gwibin hen nol alana em sisir ta gwibin. 18 Bap zen
aha zi emsa anakan tame tabin, ‘Zen Biansa dikim dawemkam
abe tan hap tembanesa ëlwaßan.’ Sap nëno mae mo Bian, hla
ta gwen srëm Zini Alap, Zen zi mo aning gun syala man hlaul
gwizimnira, hen Zen dekam sa hwëna ebe mae hap dawemna
gol gwizimdi.”

Ngatan zi mo langnak de kire-kiresa lam gun hup de ol:
(Luk 12:33-34)

19 “Auhu-kama ennak awe bahem kire-kirena ëbeya gwen.
Awe hwëna sa ëkalse gwer hen winim sa blom da gwibir, hen
sowë zi sa dekam de kap tan hap eno gola insa dre dal. 20 Diki
dawem tanganna ngatan zi mo langnak em kang ta gwen. Zëwe
molya ëkalse gwek, hen winimni molya zë blom dabik, hen
sowë zini banakan molya kap dak. 21 Sap men zëwe eno kire-
kirena ërlwa gwenna, eno enlalana hen zëwe sa lwa gwera.”

Enho nakon de ngatan gwen hap de ol:
(Luk 11:34-36)

22 “Nwena zen tim hip de lïlïkïnç enho dikim ngatan gwen
hap. Nwe nik de lalak nënna, dekam enhona hen ngatanna.
Eno gwë hanna dekam, san de ngatan san de song gwenna.
23 Hwëna em de nwekam men-san an-sankam hir-hir
gwe naserankam, dekam bute hala seran makan esa gwë
gwera. Hen eno nwe nik de haï nënkam, dekam kawesïn
tangannak esa gwë gwera.”z

Matius 6 20
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Enlala beya gwen srëmkam de lowehe gwen hap de ol:
(Luk 16:13, 12:22-31)

24 “Zini bëjen dare teipsïn zisi dawemkam babu gwizimdin.
Zen hwëna aha-en naka sa dawemkam kwasang gwe-gweblala
hen blikip gwesïk gweblala. Aha zini insa molya. Zep em hen
kirekam: Em bëjen em syala dan sonç Alap mo syala ban,
te-ala beya gwen hap de syala banye.

25 “Zen in zep, em bahem anakan ëngalap gwe-gwen, ‘Ëe
banakan asa gwër? Ëe basa asa twin gwibir hen otde gwibir?
Hen ëe basa asa ala so gwer?’ Emki ëenlala gwen: Eno gwënna
zen tembane en nakon hom lwa gwenan, hen timni ala so gwen
hap de en nakon hom lwa gwenan. 26 Em ba hap de kirekam
ëngalap gwe-gwen hap? Emki mawasa enlala gwibiridan. Zen
hom ba maena eiyas nïl gwenan, hen hom dan gwenan, hen
zëno mae mo gudangna homç zëwe de tarankam ba maesa kang
ta gwen hapye. Hwëna zen mes ki tame nuk, ‘Ngatan zi mo
langnak de Bianna ki tembanena ap gol gwizimnira.’ Zep emki
hen dam gulsuk gwen, ‘Ëe Bian mo nwenak mawa betek mo kim
hom.’ 27 Em de ere mo gwën hap ngalap gwenkam, san ha em
emaka ere mo gwënna insa engka en mae langa gulsußura? Bëjen.

28 “Zep em ba hap de anakare hap enlalana ëbeyam-bya gwen
hap, ‘Ëe basa asa ala so gwer?’ Emki sap sona ok eissi enlala
gwibiridan. Zen hom syal ta gwenan, hen pakeanna hom dayal
gwibirin. 29 Hwëna Ëe ama emsa gubiridaßan: Sap teipsïn zini
Salomo Bak, zen hwëna hom ok eis nwe-awes makare pakeanna
akekaç desa de zëre mo te-ala beyakam teisyan hapye. 30 Em
in Biansa de taïblïblanna tawa naka hom! Ok eis mo ëhultunnu
tïhïs tanganna, sap zen namen de ënwe-awes gwenkam, hwëna
kaßan de ëjek-jak gwen. Zen sap eiwa kirekam, hwëna Alap ki
desa kara ta gwibirida. Zep emki Biansa anakan taïblï gweblan,
‘Zen molya asa ala so gwen hap denakim da tasïkï.’

31 “Zep em bahem anakare hap ëngalap gwe-gwen, ‘Ëe basa
asa twin gwibir hen otde gwibir? Hen ëe basa asa ala so gwer?’
32 Sap Alapsa de tame tan srëm zini zen kirekam ëngalap
gwe-gwenan. Hwëna nëno mae mo ngatan zi mo langnak de
Bianna, Zen anakan tawana, ‘Ano walasna an kiresa tahalha
gwibißira.’ 33 Hwëna kïtak ere mo tahalha gwibinni insa esa hla
kul gwerç anakare enlala de eno mae mo enhonak bol-zaun

21 Matius 6
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gwenkamye, ‘Diki Bian Zen nabakam nësa ïrïk gïlzïn, hen ëe
anik zëno dwam gwibin en san ang tak.’ 34 Bahem kaßan dep
dena kip anakan ëngalap gwe-gwen, ‘Ëe kaßan basa asa jogwaher
gul?’ Sap namen de tahalha hap dena, zen srën. Kaßan de tahalha
hap dena, zen hen srën. Bahem kaßan de tahalha hap dena namen
enlala gwibin. Dikire eno enlalana namen en dep dena kip
lwak. Ngein sin dep de tahalha hap bahem ëngalap gwe-gwen.”,67

Wal bose wal uk mo kareksa de hlaul
gwizimdin srëm hap de ol:

(Luk 6:37-38, 41-42)

7 Yesus dekam zep etan tawa tabinni ayang gulzimki, “Wal
bose wal omka bahem gubirida gwen, ‘Zen karek tan hap

man dakastïßïra.’ Ki hwëna Alap sa hen emsa gublula, ‘Zëna
hen karek tan hap man dakastïßïra.’ 2 Sap em men kire enkame
wal bose omka karek tan hap gublußanka, ki hwëna Alap hen
kire enkam de emsa karek tan hap maka gublußara. Sap eme
aha zisi gublußanam, ‘Zen kirekam ngip gulku,’ Alap dekam sa
hen emsa karatda talaç eno gwënsa de anakan hlaulblun hap,
‘San ha zëna hen kirekam ngip gul gwenda?’ 3 Hen em ba habe
wal bose uk mo ngip gun betek tolsa hla kul gwizimnin? Hwëna
ere mo ngip gun yawala em desa de oto gulsun hup ema baes
ta gwenan. 4 Kirekam insa ëgwë gwenan, zen men kiye: Zi de
wal bose zemka gublunna, ‘Anik eno nwenak de te klana insa
gulsuk,’ hwëna zëre mo nwenak hen balok tek yawala ki lwaßan.
Desa maka nonol gulsußuraç dekam de dawemkam wal bose zik
moka hlaun hupye. 5 Em in Alapsa ëk enkame ang ë gweblanan.
Diki nonol enaka emaka oto lasïk gwibißin. Ki esa dawemkam
kara gweraç dekam de wal bose omka halen ora san zerwet
son hapye.”

Dawem enkam de Alap mo ïrïk gïn hïp denaka
tawa ta gwibin hip de ol:

6 “Alap onakore ol dawemna bahem lwa makare enlala zi
hip waba hap tonbirida gwen. Zen sa hwëna jala ban ja-ja nul
gwer hen emsa sa naptabirida gwer. Hen Alap onakore ol
dawemna bahem gwe makare enlala zi hip gol gwizimdin.
Ki hwëna zen sa zalta dep tanakam nyaubir.”
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Kirekam de Alapsa abe ta gwen hap de ol:
(Luk 11:9-13)

7 “Men kiresa ena dwam gwibinni, Alapsa em abe ta tine
gwen. Ki Zen sa hëndep kiresa ep gol gwizimdi. Em teibir tine
gwen, dekam esa hëndep Zëbon onakon hla kul gwer. Hen
orasa em tëbla tine gwen. Zen dekam sa ep zertrëblala. 8 Sap
zini men zen abe ta gwenna, zen gul irinkim. Men zen tei
gwibinni, zen hlaunkum. Hen men zen orana të gweblanna,
zëbe hap zertrëblankam. 9 Ebon mae onakon san ha ki bi zem
walas zikhip kasona golblaka?ç zen de roti hap abe tankamye.
10 Ahaksa wanyana san ha ki golblaka?ç zen de hogwe hap
abe tankamye. 11 Em sap jal-jala, hwëna eno anakare kwasang
enlalana hen ki, ‘Ëe anik dawem naka are mo walas hap
golblak.’ Nëno mae mo Bian, ngatan zi mo langnak de Zini,
Zen hwëna dawem tangankam nësa kwasang gwibirida
gwenda. Zep Zen hen Desa de abe ta gwenkam dawem kire-
kiresa nëp gol gwizimnira.”

Tïngare Alap mo tïtï tabin ola kon, bol-zaun
wenya an zen tangan:

12 “Men kirekam ena dwam gweßara, zi de kirekam emsa
gwë gweblan hap, em hen ahasa kirekam em gweibirida gwen.
Sap kirekam de enaka golëlowehe gwen hap dena, zen zen
ausunaç Musa mo tïtï tabin olak hen Alap mo ol ayang gul
gwen zi mo olakye.”

Mae hap de ol: Ngatan zi mo lang san dep
de orana eiwa klakatna.

(Luk 13:24)

13 “Hëndep de ëngaya gwen hap de ëdwam gwenna, lïlïkïn
klakat san em bïtï gwen. Sap lïlïkïn yakna hen ora dak-dakna,
zen syauk bla san dep dena. Zen in zep zini desan beyakam
ëgwahal gwenan. 14 Hwëna eiwa klakat tangannaç hëndep de
ëngaya gwen hap de lïlïkïnnï hen oranaye. Zep zini beyakam
hom orana insa dam dasïk gwenan.”

23 Matius 7
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Nësa de yasik tabin hip de zisi de kire nakon
dam tasibin hip de ol:

(Mat 12:33-35, Luk 6:43-44)

15 “Bira! Botonkam de tawa ta gwibin zini sa ebon mae yaïng
gwe-gwezal. Ol toran nakon esa kïl lï gwibir, ‘An hen nëban
mae apdenakç Alap mo hanan tabin walas.’ Hwëna zen in gwe
tïhï jal-jal makarena. Zen sa emsa hit di gwibir. 16 Em zëre mae
mo lowehen nakon hen syala kon esa ki dam lasïk gwibir.
Kwiwe dansa bëjen lemo timnik taran. Hen dokot të ngï-ngïna
bëjen rambutan dankam tën. 17,18 Men kiye hen tenya: Zen zëre
mo dan enkam ëtë gwenan. Tenya men zen twin gwibin srëm
tetan dankam ëtë gwenan, zen bëjen twin gwibin tetan dankam
tën. Hen tenya men zen twin gwibin tetan dankam ëtë gwenan,
zen bëjen twinbin srëm tetan dankam tën. 19 Tïngare tenya men
zen twinbin tetan dankam ëtë srëm gwe-gwenan, zen lu tan en
hap denaç desa de syauk blanak tru tasen hap. 20 Zen kirekam
henç botonkam de tawa ta gwibin zini inye. Em zëre mae mo
syala kon hen lowehen nakon esa ki tame la gwibir.”

Mae hap de ol: Zini men zen botonkam ëgu gwenan,
“Ëe an Yesussu de ang gweblan zi,”

hwëna Alap sa desa karek tabiri.
(Luk 6:46, 13:25-27)

21 “Tïngan men zen Asa anakan daken gweblanan, ‘Bian,
Bian,’ hwëna zen molya kïtak Alap mo ïrïk gïnnïk bïtï gwek.
Diki men zen zëre mo dwam gwibin sin syal ta gwenan, zen
zen en sa zëre mo ïrïk gïnnïk bïtï gwer. 22 Aumwa hap de zisi
klis gunnuk, zini beya tangan nik sa Asa daken gweblal, ‘Bian,
Bian, ëe ere mo bosekamë hamal hap de ola ayang ul gwizimk.
Hen ëe eno bosekamë dowal-dowala olëalsa sone gwibik. Hen
owas-owasna eno bosekamë syal ei gwibik.’ 23 Hwëna Ëe asa
ding gulzim, ‘Em Abon dep denaka hom. An kon em hëndep
sek gwen, sap em an zene karekna ol gwek.’ ”

Enlala blala ban de lowehe gwen hap de ol:
(Luk 6:47-49)

24 “Zen in zep, zini men zen ano ola ësane gwe-gwenan hen
desan ang ta gwenan, zen men kiyeç enlala blala bare zini men
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zen gola moko dawem naban taukuke. 25 Kim o dïl gwek, ho
namwa yawala dekam zep sap desan tïlzïk, hen asese yala
dekam zep sap akabla zaka, sap zëno mokona olk san de hul-hul
tanna.

26 Hwëna zini men zen ano ola sap ësane gwe-gwenan
hwëna desan de ang tan srëmkam, zen men kiyeç enlala joblo-
top zini men zen moko srëmkam gola taukuke. 27 Hwëna kim
o dïl gwek, hen ho namwa yala kim desan tïlzïk, hen asese yala
kim taïlkï, dekam zep hëndep gola in mal heka, hëndep karek
tangankam dreweka.”

28 Yesus kim kirekam tawa tasibirki, zi beyam-byana in zen
zë sane daßak man tangan denggwanblak. 29 Sap zëno tawa
tabinni soson tangannaç san de teipsïn zi mo tawa tabinni
kiye. Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de zi mo tawa tabin
niban apdenak hom.,78

Yesus kim sop sang-sang karek
nabare zini dawem takake:

(Mrk 1:40-45, Luk 5:12-16)

8 Yesus kim kwatap tek nakon ati gwe zaka, zini beya tangan
nik zep ang nëblazak. 2 Zao zep hen sop sang-sang karek

nabare zini Yesus onak dep hata zaka, boklesa zep Yesus mo
nwenak kom so zaka. Dekon zep abe ta seka, “Bian, Eme dwam
gweßanam, Em emaka asa dawem taßara.”

3 Yesus ki zep towanblan naban ding gulbluka,a “Ëe ama
dwam gweßan. Em dawem gwen.” Dekam zep hëndep sop
sang-sangna in kon dawem gweka. 4 Zao zep etan gubluka,
“Insa emsa dawem tanan, bahem mae ahasa tonbiridan.
Diki nonol Alap mo golak de syal tan zi hip ahana kip enaka
zertrëbla. Zao gublu, ‘Emki asa hla tan. Ëe san ha mesë dawem
gwer?’ Musa Bak mo tïtï tabin olak men kirekam sop sang-sang
karek zi de dawem gwennak dep dena lwakke, zen kirekam em
syal gwibin.b Zen dekam sa tïngan emsa anakan tame dal, ‘Zen
eiwa mes tangan dawem gweka.’ ”

25 Matius 7, 8

a8:3 Musa mo tïtï tabin olak, sop sang-sang karek zini bëjen ënak gwën,
hen but srëm golak bëjen tïn, hen aha zi bëjen desa golek de tan, ahaksa
towanblan. Hwëna ayatnak awe Yesus man towanblaka.
b8:4 Im 14:1-32
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Yesus kim Kapernaumk jana nabare zi hon
de babu gwen zini dawem takake:

(Luk 7:1-10, Yoh 4:43-54)

5 Yesus kim Kapernaumk hata onka, ki zep zë Roma mo jana
zi mo mamna Zëbon onak dep hata zaka, zao zep Yesussu mas
gweblan hap abe ta gweßanka. 6 Man zë gubluka, “Bian, abon
de babu gwe-gwen zini golak sang-sang sabak nik gwëßara. Zen
ni ensa ta gweßara. Luwen maena banakan dep.”

7 Yesus ki zep ding gulbluka, “Ëe asa desan dawem tan hap
song gwer.”

8 Hwëna jana zi mo mamna in ki zep ding gulbluka, “Bahem,
Bian. Ëe dawem naka hom, zep ëe ama saher gweßanç em de ano
golak hatan hapye. Hwëna anakan-en Em gun, ‘Zi sang-sangna
in zen dawem gwen,’ dekam sa dawem gwera. 9 Sap ëe mesë
Emsa taïblïblak, ‘Eno ol-gunnu bëjen kirekam lwa srëm gwen.’
Sap abon onakon de teipsïn zini ki. Ano otdenak dena hen ki.
Ëeyë are mo otdenak denaka gublußanam, ‘Em song gwen,’ zen
dekam maka song gweßara. Hen ahanakaë gublußanam, ‘Haen,’
zen hen dekam maka song gweßan zala. Ëeyë are hon de babu
gwen zisi gublußanam, ‘A desa syal gwibir,’ zen dekam maka
hëndep syal gwibißira. Ëe sap teipsïn tola, zep ano ol san kirekam
ang ta gwenan. Hwëna Em in teipsïn tanganna, zep eno ol san sa
ki kirekam lwal.”

10 Yesus man tangan tenggwanblakaç zëbon onakore olsa de
kirekam sane gwenkam. Dekam zep zi trana in zen ang nëblan
daßak desa lero gwibiridaka hen gubiridaka, “Eiwa, zini in man
Asa taïblïblaßara. Ëe homë mae Israelk kirekam de sërkam Asa
taïblïblan zini zertowek. 11 In zebë emsa gubiridaßan: Yakla
hata sezan nakon hen nikin anen nakon, Yahudi srëm zini beya
tangan nik sa tagal gwerç Alap mo ïrïk gïn kon gwisibir hanan
tembane yawalak de apdekam ëisrip-sri gwen hapye, Abraham,
Isak, hen Yakob mae han. 12 Hwëna Yahudi zini, zen diki zen
tanganç Alap mo ïrïk gïnnïk de sap bïtï gwen hap de wenyaye.
Desa hwëna beyakam sa kawesïn sïn dep yal nulinç men dekon
zi mo angna yusyustïn nïban gona ta gwenanke, hen sang-sang
hap ëkna ngalk-ngalk da gwibirinke.”
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13 Hwëna Yesus ki zep etan jana zi mo mamna insa gubluka,
“Angkam sap esa song gwera. In kirekam ena Asa taïblïblala,
in zep sa ki kirekam lwal.” Zëre hon de babu gwe-gwen zini in
hëndep dekam zep ki dawem gweka.

Yesus kim zi beyam-byana dawem tabirkike:
(Mrk 1:29-34, Luk 4:38-41)

14 Yesus ki zep Petrus mo gol san song gweka. Zëwe zep
Petrus mo we marena hlaußun zaka. Ewen naban nisi taßak.
15 Zao zep wenya insa tahanak towanbir ineka. Ewenna in kon
dekam zep hëndep sër gwek. Dekam zep hëndep luwek, hen
dekam zep tembanekam mas gweblak.

16 Yaklana kim dum gwe heka, dekam zep zini dowal de
tïlbiridan zi sang-sang beyam-bya naban Yesus onak dep
nolëyaïng gwezak. Yesus ol-gun enkam zep dowal-dowala insa
golëalsa sone gweßanka, hen tïngare zi sang-sang beyana insa
dawem ta gwibißinka. 17 In kim kirekam syal gwibirki, dekam
zep zaukç zëre hap dena mensa Alap mo ol ayang gul gwen
zini Yesaya Bak orep ayang gulzimkiye,

“Zen sa nëno mae mo karek-karekna hen sang-sangna
mensa nihin makan wei kulsuk gwenan tonzim iri.”c

Mae hap de ol: Yesussu de ang gwe-gweblanna,
zen dam-dam naka hom.

(Luk 9:57-62)

18 Yesus kim zi beyam-byana insa anakan hlauludaka,
“Zen mes Asa dot dasïnïn,” dekam zep zëre hon de ang ta
gwen wenyaka gubiridaka, “Nen ho gutuna an mo men eihya
san tablan gwe kïnïn.”

19 Hwëna ki zep zë Musa mo olsa de tawa ta gwibin zini
Yesus hon dep hata zaka. Zao zep gublu zaka, “Bian Guru,
men desane ki të gweßanka, ëe asa Emsa ang gweblanda gwer.”

27 Matius 8
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20 Ki zep hwëna ding gulbluka, “Gwenya witir zem ki.
Hen mawana zol zem ki. Hwëna ngatan zi mo lang nakore
Zi Tanganna ano ni ta gwen gola hom.”d

21 Zi beyana in zen dekam ang nëblanda gweßak, etan
ahanik zep hwëna gubluka, “Bian, ëe asa lamkam Emsa ang
gweblanda gwer, hwëna nonol anik ë san lwahak. Are mo
bian de tïn hyanak asa Ebon dep hatazal.”

22 Hwëna Yesus ki zep ding gulbluka, “Em angkam emki
hëndep Asa ang gweblan. Eno bian de tïnkïm, dikire tok bose
zik lo dasïk.”

Yesus kim ho ngëp naban asese naban jalse gwizimkike:
(Mrk 4:35-41, Luk 8:22-25)

23 Dekam zep hëndep Yesus zëre hon de ang ta gwen wenya
ban bulkum men eihya san dep golësek gweka. 24 Mumuk ennak
zep hwëna ho gutuna in mam enkam ngëp-ngep gweka, hëndep
bulu in dekam sek gweßak sop gun hup zep alp gwesïßïk. Hwëna
Yesus Zëna dekam nama nisi mumukkum taßanka. 25 Hwëna
dekam zep anakare ola ban lï dak, “Bian, nënaka Em ngaya
tabin! Nen an em-am angkam juweßan!”

26 Ki zep ding gulzimki, “Em ba habe ëaïrïßan? Em an eiwa
home Asa laïblïblaßan.” Ki zep hëndep luweka, dekam zep
asese naban ho ngëp naban jalse gwizimki. Dekam zep tangan
hëndep së nëhek. 27 Zëre hon de ang ta gwen wenya in dekam
zep tenggwaran naban ëguk, “Eiwa, zini an wehasa hom! Ba
hap tangan asese naban ho ngëp naban betek nëblanan!”

Yesus kim dowal-dowal mo bi gwizimdin
zi darena dawem sokake:
(Mrk 5:1-20, Luk 8:26-39)

28 Ho gutu men eihyanak kim golëyaïng gwe naka, Gadara
mo langnak, zao zep dowal beyam-bya mo bi gwizimdin zi
darena Yesus onak dep apta zaka. Zi darena in zi tok lo tasïk

Matius 8 28

d8:20 Yesus kim okamanak gwë gweka, Zen man Zënaka “Anak Manusia”kam
gu gweblaka. Hwëna walaskam de enlalana zëwe hom. Ibrani olkam zëno
enlalana “zi tangan.” Yesus mae hap kirekam Zënaka bose taka: Sap Zen man
enlala gwekaç mensa Daniel Bak zëbe hap dena hamal hap Dan 7:13-14nak
ale gulkuke. Sap Daniel man nwe nik de lirisin nëblankam “zi tangan” makan
Yesussu ngatan zi mo langnak hla ta sekaç Alap kim Desa Zen de kïtak
teipsibiridan hap gublukake.
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gwibin kaso-hul kaso-hulak ënda gweka. Zen sërkam de jal-jal
darena, zep zini desan ëgwahal srëm gwe-gwek. 29 Zen dowal
beya-byana in mo hërhen ola ban wet oso zaka, “Alap mo
Tane, Em aban mae toton banakan de syal tan hap? Em san
ere mo yakla yawalak de zaun srëmnak de asa karek tabin hibe
hataßara?” 30 Zëno mae mo nwe kara gwen san zaho beyam-
byana tembane hap kwatap tïnï san ëhakaßak. 31 Dowal-dowala
in ki zep Yesussu aberbe da gweßak, “Em de zi darena an kon
wet so gwen hap asa gubiridankam, Em wëhë asa zaho trana
wakuwe de bïtï gwen hap gubiridaßanka?”

32 Yesus ki zep gubiridaka, “Em sek gwen.” Dowal-dowala
in dekam zep hëndep zi darena in kon wet so gwek, dekam
zep hwëna zaho trana iwe bïtï gwek. Zahona in dekam zep
hëndep heya-hya gwenkam li san syalk ta tinek, hëndep ho
gutunak zep ëkei-king gwek. 33 Zahona in zen kara da gwibik,
dekam zep ë san dep heya-hya gwek, hen ëaïsïl gwenakç
tïngan in zen ki zë owasna lwakke, zahonak hen dowal mo
tïlzimdin zi darenak. 34 Dekam zep ëna iwe de zini kïtak sek
gwekç Yesussu de zertowen hap. Kim zë hla dak, zao zep
blikip gwesïblïn naban abe dakç Zen de nabakam zëno mae
mo langna in kon song gwen hap.,89

Yesus kim taha-tana teisya inen srëm zi
sang-sangna dawem takake:

(Mrk 2:1-12, Luk 5:17-26)

9 Ki zep Yesus bulkum lwahal zakaç zëre mo gwë gwen ëna
Kapernaum sun dep. Zao zep etan zi beyam-byana tagam

nëblazak. 2 Dekam zep hen zi sang-sangna taha-tana teisya ine
gwen srëm naka beryak de ziredan naka nërhatazak. Yesus kim
anakan tame tabirki, “Eiwa, zen man tangan Asa daïblïblaßan,”
dekam zep zi sang-sangna insa gubluka, “Tane tol, bahem
ngalap gwen. Eno karek-karekna mesë ep tap gulsublunan.”

3 Musa mo tïtï tabin olsa de tawa ta gwibin zini kim
zë Yesussu kirekam sane daßak, dekam zep enlala ennak
donsublußak, “Zi bose zik mo karekna insa tap gulsublun hap
gunda, zen man kïl gïßïra, ‘Ëe an Alap han apdenak.’ Kirekam
insa gunda, zen Alapsa lamang tanda.”

4 Yesus hwëna mes zëno mae mo enlalana tame tazimki, ki
zep gubiridaka, “Em in kirekame enlala ennak Asa lonsublußan,
zen ere mae mo enhosae kim karek laßan! 5 Em ema ano ola

29 Matius 8, 9
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husus eibirç anakan insa gublulye, ‘Eno karek-karekna mesë
ep tap gulsublunan.’ Hwëna anakan de gublunkam, ‘Em luwen,
hëndep song gwe,’ san esa hen etan husus eibir? Sap ol-gun
darena in apdenakç Alap mo sosonkam de gublun ol. 6 Hwëna
angkam Ëe ama ebe mae hap goltreizimßinç em dikim Asa
anakan tame tan hap, ‘Alap mes ki ngatan zi mo lang nakore
Zi Tanganna abe hap sosonna golblakaç okamanak awe
dikim zi mo karek-kareksa tap gulsuk gwizimdin hip denaye.’ ”
Ki zep hwëna etan zi sang-sangna insa gubluka, “Em luwen.
Ere mo berya insa teisya, ki gol san song gwe.”

7 Zi lekna in dekam zep hëndep luweka, ki zep hëndep zëre
mo gol san dep song gweka. 8 Zi beyam-byana in kim owasna
insa hla nuk, dekam zep aïrïn nïban Alap mo bosena teip
nulsuk gweblaßak, sap Zen dekam zëre mo soson yawalsa
Yesus osan okamanak de zi hip golzimßinka.

Yesus kim Matiussu kwang ta kïnïkake:

9 Yesus kim dekon song gweßanka, dekam zep Roma mo ïrïk
gïnnïk dep de pajak te-ala alal ta gwizimdin zini asa hla taßanka.
Ano bosena Matius. Ëe are mo syal gwe-gwen teksonnakë
nikinßik. Zao zep asa gublu zaka, “Haen. Asa em ang gweblan.”
Ëe ki zebë luwek, ki zebë hëndep ang gweblak.e

10 Yesus kim ano golak golëtembane taßanka, dekam zep hen
ahakore pajak te-ala alal tanda gwen wenya beya enkam yaïng
gwezak. Hen ahakore karek-karek gulin halasen gwen wenya
man zë hen beyakam yaïng gwezak. Ki zep hëndep apdekam
Yesus mae han tembane taßakç hen zëre hon de ang ta gwen
wenya ban. 11 Farisikam de gubirida gwen zini kim zë hla
nulidazak, dekam zep Yesus hon de ang ta gwen wenya insa
nenbiridazak, “Eno mae mo guruna in ba hap tangan pajak
te-ala alal tanda gwen zi niban apdekam golëtembane taßara?ç
hen ahakore karek-kareksa de gulin halasen gwen wenya
banye! Zen in kwae nabanke!”

Matius 9 30

e9:9 Matius Yunani olkam hom anakan ale gulku, “Ano bosena Matius.” Zen
hwëna anakan ale gulku, “Zëno bosena Matius.” Zen man zëre mo bosena
bukunak awe golzabe gwekaç san de aha zi hip de ale gulblunna kiye, men
kirekam hen Yohanis zëre mo Ol Dawem ale gunnuk zëre mo bosena ale gul
srëm gwe-gwekake. Hwëna Orya ol zi de anakan tame gun hup, “Men zen
ale gulku, zen hen zëwe ang gwe-gweka,” zep damkam zënaka de kira tan
makan awe li nul sonek.
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12 Yesus kim kirekam salbiridaka, ki zep ding gulzimki, “Zini,
sang-sang srëm wenya, zen hom doktersa dwam në gweblanan.
Zen diki zi sang-sang en dwam në gweblanan. 13 Ano syalsa de
dam gulsun hup, diki dawemna Alap mo ola ansa emaka klis
ußin, Zen kim anakan Israelsa gubiridakake,

‘Ëe a kirekam de lowehe gwen habë mo emsa dwam
gwibiridaßanye: Bol-zaun tanganna, aha zi mo karek-
kareksa kwasang naban em eititi gwe-gwibin. Ere mae
mo karek-karek hap de kire-kiresa abe hap tru tasïk
gweblansa, zen abe hap bol-zaun tangan naka hom.’ f

Zep Ëe ansa okamanak hatazak, Ëe karek-karek gulin halasen
gwen wenyaka de kwang guludan habë hatazak. Men zen
zënaka tim di gwibirin, ‘Ëe an dawem-dawemna,’ Ëe desa de
kwang guludan hap homë hatazak.”

Mae hap de ol: Yesus hon de ang ta gwen wenya kire hap
tembanena ëlwa srëm gwe-gwek.

(Mrk 2:18-22, Luk 5:33-39)

14 Zao kim lwa seßak, ki zep Yohanis Su Tabin hon de ang ta
gwen wenya Yesus hon yaïng gwezak, ki zep zë dakensïblïk,
“Ëe ama Alapsa dikim enlala zon tasïblïn naban abe ta gwen
hap etan-etankam tembanena ëlwa gwenan. Farisikam de zini
hen kirekam ëgwë gwenan. Hwëna ebon de ang ta gwen wenya
ba hap kirekam syal neibir srëm gwe-gwenan?”

15 Yesus ki zep ding gulzimki, “Abon de ang ta gwen wenya
kip man dakastïlzimßinç an kirekam tembanesa de ëlwan
srëmkam lowehe gweßanye. Sap zen angkam teipsïn zisi de
zergwën makan Asa nërgwë gweßan. Hwëna jal zini kim de
Asa jek-jak daßak, Abon de ang ta gwen wenya dekam molya
tembane tak. Embwan hap sa baes tal.” g

16 Etan ki zep kire hap gulk sun de ol blaonzimdinni dan mas
sozimki, “Zi mo baju kwang de hul nënkam, zen bëjen deyol
sop ësekam makan tazimdin. Kirekam bëjen dakastïn. Sap ngan
sosunkum deyol ësena in de yok gweßak, dekam sa baju ëpba
hula in mam enkam etan kalk nër. 17 Hen kirekam, anggur ho

31 Matius 9

f9:13 Hos 6:6
g9:15 Mensa “teipsïn zisi de zergwën”kam awe li nul sonek, Yesus gulk sun
de ol blaorankam “we ëse gon zisi de iye zik zergwën”kam aïsïl gwibiridaka.
Dam gulsunnu apdenak: Zen dekam bëjen tembane srëmkam lowehen.
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ësesa bëjen kambing sopkam de botol ëpbanak yuren. Kirekam
hom dakastïßïn. Sap anggur ho ësesa de kambing sop botol
ëpbanak yurenkam, anggur hona in kim de nopna taïl gïßïk,
kambing sopkam de botola in dekam sa kalk nër, hen anggur
hona in dekam sa zalta dep hlëweher. Anggur ho ësena zen diki
kambing sop botol ësenak de yurenkam dakastïßïnç apdenak
dikim dawemkam nolan hapye. Zep hen kirekam, Abon de ang
ta gwen wenyik de etan ëpba lowehen san abarenak ang tan
hap hom dakastïßïn.”

Yesus kim but srëm golak de mam zi mo wenam
tol tokna ngaya gulkuke, hen aura

gwe-gwen wenya kim dawem gulkuke:
(Mrk 5:21-43, Luk 8:40-56)

18 Yesus kim nama Yohanis Su Tabin hon de ang ta gwen
wenya ban ola golëtonßanka, ki zep zë Yahudi mo but srëm
golak de aha mamna hata zaka. Zao zep Yesus mo nwenak
boklena kom so zaka, dekon zep gu seblaka, “Ano wenam
tola nër hom tangan tïlïn. Hwëna nen ki song ën. Em de tahasa
tehabir anenkam, zen sa etan ngaya gwer.” 19 Yesus ki zep
hëndep luweka, dekam zep zëre hon de ang ta gwen wenya
aban mae zini insa ziang gweblaka.

20,21 In kimë sek gweßak, wenya ki zep Yesussu tahan
nakon golek de tazak. Wenya in man aura gwe-gwek.
Tahunna mes dua-blas enkam altïlsibikç sang-sangna in han
de gollwa gwennakye. Zen man enlala gweßak, “Baju mae
ennakë towanblaßak, ëe dekam asa dawem gwer.” Ki zep
hëndep baju sïhï top nakon olk ta sonek.h 22 Yesus ki zep
hëndep tahan san lero gweka, dekam zep wenya insa hlaulku,
zao zep gubirki, “Anyan, bahem ngalap gwen. Em ema Asa
taïblïblala, zebe dawem gwenda.” Wenya in hëndep dekam
zep ki aurana in tewesibik.

23 But srëm golak de mam zini in mo golak kim asa golëyaïng
gweßanka, anakan zebë hla kulidaßak, “Zini beya nik ol mamkam
gosa dabißin, hen ahakon sulingkim sei go tërya daßan.” 24 Yesus
ki zep zë gubirida kïnzïka, “Em kïtak wet so gwen. Wenam tola
an hom tïl. Zen nisi am taßan.” Zen hwëna man swrë da gweßak.

Matius 9 32

h9:20-21 Yahudi zini zen kïtak bajuna sïhïlhï naka alala da gwek. Emki
hlaun pasal 23 mo ayat 5 mo olk kore alenak.
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25 Ëe kimë kïtak olëalsa sonek, Zen ki zep hwëna teksonna in zao
wenam tol tokna lwaßak desan dep tïlkï. Taha nakon kim gul
ineka, dekam zep hëndep wenam tol tokna in etan ngaya gwek,
hëndep zauk. 26 In desa zë owasna kirekam syal gwibirki, dekam
zep ki hëndep tïngare langna iwe de ë-ë san nol haladak.

Yesus kim zi nwe dïmïn darena dawem sokake:

27 Yesus kim dekon etan asa golësek gweka, ora nakon zep
zi nwe dïmïn darena ërtro kïnzïka. Ki zep kon laken soneblaka,
“Daud Bak mo Auyan-tane, i asa Em kwasang gwizimdin.”
28 Ëna iwe de golak kim asa golëbïtï gwe zaka, zi nwe dïmïn
darena in ki zep zë hen lïl zïka. Yesus ki zep zë takensizimki,
“Em san ema Asa anakan laïblïblaßara?ç ‘Zëbon sosonna kiç
asa dikim dawem son hap denaye.’ ”

Ki zep ding ulblika, “In kirekam, Bian.”
29 Ki zep nwenak anakare ola ban towanzimki, “In kirekam

ena Asa laïblïblala, in zep sa kirekam ebe nikhip lwazim.”
30 Dekam zep ki hëndep nwena kara ëka. Zao zep guzimki,
“Owasna an zen ki ebon nebon lwanan, bahem aha maesa
lonbiridan.” 31 Hwëna zen kim kon song ëka, dekam zep ki
hëndep tïngare langna in san ol haladakaç Yesus insa owasna
kirekam syal gwibir-zimkiye.

Yesus kim zi ol srëmna dawem takake:

32 Yesus kim asa etan dekon golësek gweka, dekam zep hen
dowal mo bi gweblan zi ol srëmna Yesus onak dep nërhatazak.
33 Yesus kim dowala insa zëbon onakon zeralsa soneka,
dekam zep hëndep ola tonka. Zi beyam-byana in man tangan
denggwanblak, hen man ëgu gweßak, “Nen homë mae Israelk
awe kirekam de owasna aha-en mae hla kuk.”

33 Matius 9

i9:27 Zi nwe dïmïn darena in kim Yesussu “Daud mo Auyan-tane”kam
enblaka, zëno dam gulsunnu Yesus mo auyan-aza en hap denaka hom. Sap
zëno hatan srëmnak, tïngare Yahudi zini “Daud mo Auyan-tane”kam Israelsa
de ngaya tabin hip de Zini insa nen gweblak. Sap Alap mo olsa de ayang gul
gwen zini zen kirekam nonol nen guk gweblak, “Teipsïn zini Daud Bak mo
ausu nakon sa hatalaç nësa de ngaya tabin hip de Zi niye.” Zen hen man
Desa enlala në gweblak, “Zi sang-sang karekna sa hen dawem ta gwibiri, hen
karekkam de lowehen nakon sa hïl tï sone gwibiri.” Zep zi nwe dïmïnnï in
kirekam hen mes Yesussu dam lasïkï.
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34 Hwëna Farisikam de gubirida gwen wenya man ëguk,
“Zen dowal mo kïgï sosonna golblakaç dekam de aha dowal-
dowalsa golëalsa sone gwen hap denaye.”

Yesus kim zi beyam-byana hlauludankam
kwasang gwibiridakake:

35 Yesus ki zep langna iwe de tïngare ë-ë san zëre hon de
ang ta gwen wenya aban mae ziamjanbir song gweka, hen
desan de but srëm gol-gol san tawa tabir song gweka. Zen Alap
Zën de ïrïk gïn hïp de ol dawemkam tawa tabir song gweka,
hen men zen kirekam-kirekam sang-sang karek naban nollwa
gwek, desa man kïtak dawem tabir song gweka. 36 Yesus kim
zi trana insa hlauluda song gweka, Zen man tangan kwasang
gwibirida gweka. Sap zen hom eiwa de orana tame daßak,
hen mes tangan ësin-sin gwekç men kiye, bi srëm zahona.
37 Dekam zep abe mae en hap ola gulk sun blaonzimki, “Nga
yala awe de obwagana mes mamkam bïl gwera, hwëna men
zen de taran hap dena dan en tangan. 38 Zen in zep Nga Bi
naka em abe ta gwenç Zen deka zisi nga yala awe de syal ta
gwen hap lup gul sone gweka.”,910

Yesus hon de ang ta gwen wenyik mo bosem-sena an zen:
(Mrk 3:13-19, Luk 6:12-16)

10 Zao kim lwa seßak, Yesus dekam zep dua-blaskam de
zëre hon ang ta gwen wenya asa tagal gulsuku, zao

zep sosonna abe mae hap golzimkiç ëe dikim dowal-dowalsa
golëalsa sone gwen hap, hen kirekam-kirekam sang-sang karek
gollwa gwen zisi dikim dawem ta gwibin hip. 2 Dua-blaskam
de dam tasibin zini, ano mae mo bosem-sena,

nonol Simonç mensa hen “Petrus” kum nen
gweblanan,

oso zem Andreas han.
Hen Zebedeus mo walas darena, Yakobus oso zem

Yohanis hin.
3 Hen Pilipus ne Bartolomeus ne,

Tomas,
hen aena, Matius. Ëe menkam Roma mo ïrïk gïnnïk

debë pajak te-alasa alal ta gwek.
Hen ahana Alpeus Bak mo tanena Yakobus,
hen ahana Tadeus.

Matius 9, 10 34
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4 Hen ahana Simonç in zen nonol Israel dikim Roma
mo ïrïk gïn nïkon ëzë-en gwen hap de ëasas
gwennak ang gwekake.

Hen ahana Kariot walya Yudas. In zen sa Yesussu
zergulu.

Yesus kim zëre hon de ang ta gwen
wenya lup gul sonekake:

(Mrk 6:7-13, Luk 9:1-6)

5 Dua-blaskam de wenya asa dekam zep anakare ol zïm-zïm
nïban lup gul soneka, “Yahudi srëm zi mo ë-ë san bahem sek
gwen. Samaria mo ë-ë san hen bahem. 6 Diki Israelk de zi ensa
em amjanbinç sap zen san de bi srëm zahona kiye. 7 A kirekam
lonbirida song gwek: ‘Alap man angkam Zën de nësa teipsïnkïm
ïrïk gïnkïm kon gwesibir hanaßara.’ 8 Zi sang-sangna dawem la
gwibik. Hen tïnnï ngaya la gwibik. Hen sop sang-sang karek
nabare zini dawem la gwibik. Hen dowal-dowala olëalsa sone
gwek. Ëe asa kire hap de sosonsa ebe mae hap totoresa golzim,
zep em hen kirekam totoresa mas eibirida gwek. 9 Te-alana
bahem mae lop tanç sap yawala, sap hen betek maena. 10 Ora
san dep de tembane taïblïn honna bahem hen wëwek tan, hen
pakeanna timnik de enna kim sek gwek. Hen sepatuna ala son
enna kim emki sek gwen. Dutena hen bahem mae kap tan. Em
in Alap mo syalsae oßan, zep em men desae tawa la gwibißik, zen
zen sa ebe mae hap tembane maena nol gwizimç zao dikim
lowehen hap denaye.

11 “Em de ënak yaïng gwe-gwennak, nonol mae hap em
ëhakalsïk gwen, ‘Nara zi wëhë asa ëna an kon zer inßinka?’ Men
zen emsa zer irinni, zëbon en emki gwën, hëndep dekon en
emki etan song gwen. 12 Golak de tïn nïkon, nonol anakan em
ëgu kïnï gwen, ‘Dawem. Em Alap mo taha terenake lowe heßan.’
13 Zao de Alap osan dep de hohle gwen nik gwëßanka, ki eiwa
zao esa Alap mo taha terenak dawemkam lowehe gwer. Kire
nik de gwë srëm gweßanka, ki emki enbirida gukhan, ‘Ëe mensa
nonol emsa enbiridal, Alap mo taha terenak de sap lowehen
hap dena, awe molya ki lwak.’ 14 Hwëna men dekore ë nakon
emsa anakare ola ban zer irin srëmna, ‘Em ba habe awe hataßan
zala? Ëe ama emsa de salblanna baes taßan,’ dekam em kon
song gwen. Hen ere mo tana sonsa em zë taïk-tïk so gukhanç
zen dekakim anakan tame nuk, ‘Zen sap Alap onakore ol
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dawem naban nëbe mae hap golhatazim zira, hwëna nen insa
ër-in srëm gwenan nëre mae hap de kareksae kim mam ulin.’
15 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Aumwa hap de zisi klis
gunnuk, Alap ëna insa anakan sa enlala gweblala, ‘Zen orep de
ëna Sodomk de zisi ëkarek gwenkam man kwei-kwik nuk.’ Zep
men kirekam Alap orep Sodomk de zisi zëre mae mo karek-
karek hap heip gulku, hwëna ano lup gul sonen zini emsa de
lup gul irin srëm zini, desa aumwa hap de klis gunnuk sërkam
tangan sa karek tabiri.”

Yesus hon de ang ta gwen wenyik de terya-
tyakam lowehe gwen hap de ol:

(Mrk 13:9-13, Luk 21:12-17)

16 “Emki ëenlala gwen: Ëe domba makare soson srëm nakaë
emsa lup gul soneßanç gwe tïhï jal-jal ngïrïn sïn dep. Zen in
zep terya-tyakam sek gwekç men kiye, wanya de song gwenna.
Hwëna sae-sae enlalakam em sek gwenç men kiye, mawana
ohola mo enlalana. 17 Zep terya-tyakam lowehe gwek, sap emsa
sa Yahudi mo but srëm gol-gol san dep dahyohal gwer. Hen zëwe
de teipsïn-teipsïnnï sa emsa de tangole gwibin hip nenbirida
gwer. 18 Em an Asa de ang gwe-gweblanna, zep emsa sa
pemerinta mo teipsïn-teipsïn zi sin dep kap nulhal gwer. Zen
kirekam Alap mo dwam gwibin sin sa ki ebe mae hap lwa
gwizimç em dikim zë Yahudi mo teipsïn-teipsïn nïka hen Yahudi
srëm zi mo teipsïn-teipsïn nïka abe hap denaka tonbirida gwen
hap. 19 Zep emsa de kap gulhal gwennak, em bahem anakare
hap enlalana ëbeya gwe-gwen, ‘Ëe banakarekam asa zë ding
ul gwizim?’ Sap men kirekam de ding gul gwizimdin hip dena,
zen emsa de taken-taken gweblan ennak sa ki Alap ebe mae
hap gol gwizimdi. 20 Sap dekam em en molye ola lon gwibik.
Hwëna ngatan zi mo langnak de Bian mo Enho sa eno mae mo
ëk tïhï san ding gul gwizimdi.

21,22 “Emsa sa tïngare zini husus neibirida gwer, sap em an
Asa de ang gwe-gweblan wenya. Zep a kirekam sa ebe mae hap
lwa gwizim: Emsa ere mae mo aya-wal oso-wal tanganna sa
tameran hap nolëgu gwer. Hen emsa ere mae mo bi walya sa
tameran hap nolëgu gwer. Hen ere mae mo walasna sa emsa
abe hap de jal hap nolëtobe gwe-gwer, hëndep tameran hap sa
hen emsa nolëgu gwer. Hwëna em in zene Asa de taïblïblannak
tatem ëzauk gweßak, hëndep aumwa hap denak de hataßak, em
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esa ëngaya gwer. 23 Zep emsa de aha ë maenak karek tabinkim,
dekon aha ë san em heya-hya gwen. Sap eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Em de tïngare Israel mo ë-ësa amjanbiridankam
sul sonen srëmnak, ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe
dekam asa lwa halzal.

24,25 “Zep gulk sun de ol blaoranna ansa emki enlala
gwe-gwibin: Sekola walasna, zen mam naka homç guru zem
onakonye. Zep guru zemka de aha zi lamang ta gwenkam,
sekola walas zem insa hen sa kirekam lamang da gwibir.
Sekola walasna in sa sam gwesïlïç zen de guru zemka tana
wei san zertronkamye. Hen kirekam, zi mo tana ïltïkïnnïk de
babu gwe-gwen zini, zen hen mam naka homç zëre mo zi
bina in onakonye. Ëe an sap gol bi nikë awe gwëßan, hwëna
Asa man lamang da gwenan, ‘In dowal mo kïgï mo sosonkam
syal gwe-gweßara.’ Zep em Abon de ang ta gwen wenya, Asa
de tana wei san zertronkam, emsa hen kirekam sa lamang da
gwibir.”

Alap ensa de aïrï gweblan hap de ol:
(Luk 12:2-7)

26 “Zen in zep, zi bose omka bahem aïrïbirida gwen. Sap
karekna mensa aningkim ebe mae hap nol gwizimnin, desa sa
Alap lamkam golwet sola. Hen kalangna mensa Alap aning gul
gweka, desa sa hëndep tïngare zini hla nul. 27 Ëe mensa kam
golak emsa tonbirida gweßan, em hwëna desa yaklam neik tagal
gwennak lonbirida gwek. Men desaë në-erenak emsa tonbirida
gweßan, em hwëna desa ol mam-mamkam neik tagal gwennak
lonbirida gwek. 28 Zi bose omka bahem aïrïbirida gwen, sap
zen auhu-kama tim en naka damera gwenan. Hwëna zëno mae
mo sosonna hom tanganç ang naka de karek tan hap denaye.
Diki Alap ensa em aïrï gweblan, sap Zen Zëbon en sosonnaç
tim niban ang naban de syauk blanak karek son hap denaye.

29 “Emki mawana taïnïm bes-bessa enlala gwibiridan. Desa
zini hom te-alakam de kap gun hup dwam neibirida gwenan.
Sap eiwa kirekam, hwëna zen hen aha-en mae molya kama
san zankaç nëno mae mo Bian de kirekam dwam gweblan
srëmkamye. 30 Hen kirekam, eno mae mo nol alana, Bian mes
desa anakan tawa gwibirki, ‘Beyana ki en.’ 31 In zep ere mae
mo tim hip dena bahem ëngalap gwe-gwen, sap em Alap mo
nwenak mawana taïnïm bes-bes naban apdenak hom.”
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Zi beyanak de Yesus hup denaka golluwe gwen hap de ol:
(Luk 12:8-9, 12:51-53, 14:26-27, Mrk 9:41)

32 “Zen in zep, zini men zen aha zi hon zënaka anakan kira
ta gwenna, ‘Ëe an Yesussu de ang gwe-gweblanna,’ kire zini Ëe
asa hen ngatan zi mo langnak de are mo Bian hon anakan kira
tal, ‘Zen an hen eiwa Asa de ang gwe-gweblanna.’ 33 Hwëna
men zen de Asa aha zi hon anakan nazabeblaßak, ‘Ëe Yesussu
de ang gwe-gweblan zisi hom,’ ki Ëe hen anakan asa desa kira
tal, ‘Zini an Asa de ang gwe-gweblan naka hom.’

34 “Bahem anakan Asa kïl tï gwen, ‘Zen an umlaesa de
okamanak awe golhatazan hap hata zaka.’ Ëe kire hap homë.
Hwëna abe hap de jal hap Asa de tame tan srëm wenya sa
emsa tameran hap gïl-gïl neibirida gwer. 35 Ëe ansa hatazak,
zen dekam sa ebon mae onak anakarekam lwa gwer:

‘Zi walasna zen bi wal zeban sa zënaka gïl-gïl
neibirida gwer.

Wenam tol-tolkam dena, zen an wal zeban sa zënaka
gïl-gïl neibirida gwer.

Hen we walya, zen aebo wal zeban sa zënaka gïl-gïl
neibirida gwer.

36 Dekam ere mae mo iyena, zen zen sa ebe mae hap de
jal zi hip ëjower.’ j

37 “Men zen bi zemka dawemkam enna nolabirida gwenan,
hwëna zëno mae mo Asa de en lwablanna man lwala heßan,
kirekam de zini zen hom ësam gwesïßïnç Abon de ang ta gwen
hapye. Hen kirekam, men zen an zemka, ahaksa walas zemka
dawemkam enna nolabirida gwenan, hwëna zëno mae mo Asa
de en lwablanna man lwala heßan, zen hen hom ëdakastïßïnç
Abon de ang ta gwen hapye. 38 Hen zi de zënaka anakan sosok
tan srëmna, ‘Asa sap sa Yesus mo kim te-lidak sonnak makan
dain,’ zen hen hom Abon de ang ta gwen hap ësam gwesïßïn.
39 Sap men zen zëre mo auhu-kamanak de gwënsa anakan
golaïrïßanka, ‘Ëe babë Yesussu de ang gwe-gweblannak karekna
goltowe gwen,’ ki zëno gwënna in sa jek-jak gweblal. Diki
men zen Asa de ang gwe-gweblan hap zëre mo gwënna sosok
gußunka, hëndep zao mae de tïn hïp, zen zen sa hëndep
denaban ngaya gwera.
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40 “Men nara ano zer sonen zini emsa zer irinni, zen ki hen
Aenaka zer inßira. Hen men zen Aenaka zer irinni, zen hen Bian,
men Zen Asa zer sone zaka, Desa hen zer inßira. 41 Men nara
Alap mo ol ayang gul gwen zisi zer irinni, anakare hap, ‘Zen
an Alap mo olsa ayang gul gweßara,’ ki Alap sa hen enlala
gweblala, ‘Zen hen syal bose zem.’ Zep Alap mo olsa de ayang
gul gwen hap de dawemna, desa sa hen Alap zëbe hap lamkam
golblala, sap zen kire zisi mas gweblaka. Hen kirekam, men zen
enlala dam-dam enkam de gwë gwen zisi zer irinni, anakare
hap, ‘Zen Alapsa betek gwe-gweblanda,’ ki Alap sa hen zëbe
hap dam-damkam de gwë gwen zi hip de dawemna golblala.
42 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Men nara aha-ere ho mok
mae tolsa bose srëm zi hip golblanna, anakare enlala naban,
‘Zini an hen Yesussu ang gwe-gweblanda,’ ki Alap sa zëbe hap
hen dawemna lamkam golblala. Zen molya gulin srëm gweka.”,1011

Yohanis Su Tabin kim zëre hon de ang ta gwen zini
Yesussu de takensïblïn hap lup gul sonekake:

(Luk 7:18-35)

11 Yesus kim dua-blaskam de ang ta gwen wenya asa en
tawa tasibirki, ki zep asa lup gul sonekaç Zënaka de

ngeirbli song gwen hap. Zëna lun zep asa golëtro song gweka,
hen ol dawemkam ë-ë san tawa tabir song gweka.

2 Yohanis Su Tabin kim bwi nakon anakan salka, “Nësa de
ngaya tabin hip de Zini men, Zen angkam man ë-ë san tawa
tabirida gweßara,” dekam zep zëre hon de ang ta gwen zini lup
gul sonekaç Yesussu de anakan takensïblïn hap, 3 “Bian, Em
an san ha Zen tangan?ç men Desa anakan nen guk gweblakye,
‘Israelsa de oto gulsun hup de Zini sa hata zala.’ San ha ëe asa
etan ahanaka kara ëblal?”

4 Yesus ki zep ding gulzimki, “Sap esa etan Yohanis osan dep
lwan dahal. Mensa ki ena hla kul hen ësane gwer, desa anakan
lonblak,

5 ‘Zi nwe dïmïnnï man ëkara gwe-gweßak.
Lek-lek wenya hen man sek gwe-gweßak.
Sop sang-sang karek nabare wenya man hen ëdawem

gwe-gweßak.
I mat wenya hen man ësane gwe-gweßak.
Tok-tokna hen man ëngaya gwe-gweßak.
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Hen Alap onakore ol dawemkam man tahalha
wenyaka tawa ta gwibißira.’k

6 Hen anakan enblak, ‘Abon onakon men zen ësyalhe srëm
gwe-gweßan, aïlya gwibinni zen zëbon mae lwaßan.’ ”

7 Yohanis Su Tabin mo zi lup gul sonenna in kim nama ëgwa
haßak, Yesus dekam zep hwëna Yohanis Su Tabin hip dena zi
beyam-byana in hap srip gulsuzimßinka. Man zë gubiridaka,
“Yohanis kim zi ol srëm langnak tawa ta gwibirki, em ba habe
desan sek gwe-gwek? Basa de zë hlaun hup? San ha ema ëtim
gul gwek?ç ‘Ëe desan asyas habë sek gweßan.’ 8 Em ba habe
desan sek gwe-gwek? San ha ema ëtim gul gwek?ç ‘Ëe pakean
dawem ala son nabare zisi de zë hla tan habë sek gweßan.’ Kire
hap desan bëjen. Sap kirekam de zini, zen diki teipsïn zi mo ë
yawalak lowehe gwenan. Zi srëm langnak bëjen. 9 Zep em ba
habe zi srëm lang san dep sek gwe-gwek? Em sap diki Alap mo
olsa de ayang gul gwizimdin hip de zisi de zë sane tan habe sek
gwe-gwek. Hwëna Yohanis Su Tabin in, zen Alap mo olsa de
ayang gul gwen zi nikon man tangan taman kïnïka. 10 Sap
Yohanis in zenç mensa Alap mo olak hamal hap nen guk
gweblakye, Alap kim Tane zemka hamal hap anakan
gu-gublukaye,

‘Ëe asa Emsa de ngeir gublun hap zisi zer sonerç
zen de nonol are mo olsa ayang gul gwizimdin hip,
ebe hap dikim orasa sal ta gublun hap.’ l

11 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Okamanak de zini, sap
nonol lonesen nakon hëndep angkam em an zene lowe heßan,
Alap mo nwenak de ëdakastïnnï, hom tangan ahanaç Yohanissi
de kwë ta sone kïnïn naye. Hwëna sap kirekam, men zen
angkam Alap mo ïrïk gïnnïk Asa de taïblïblan nakon bïtï
gwe-gweßan, sap bose srëm wenya, zen diki zenç Yohanissi
de kwë ta sone kïnïn wenyaye.

12 “In kim Yohanis syala kon gwesibir hanaka hëndep
angkam, Alap zëre mo ïrïk gïn hïp de sosonna mamkam Abon
onakon goltrei gwizimßira. Hwëna nol drak-drak wenya zen
man Alap mo ïrïk gïnnï insa baes nei gwibißin, zep hom gun
hup ëasas gwe-gweßan. 13 Sap Yohanis de hatan srëmnak,
tïngare Alap mo ëpba ola mensa zini ano syal hap dena ayang
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nulzimnira gwek hen ale nul gwek, zen an dekam sa zëwe zaul.
14 Men kirekam Alap mo olak lwak,

‘Elia Bak sa Israelsa de ngaya tabin hip de Zini insa
ngeirbli zala,’

hwëna Yohanis Su Tabin in zenç Elia mo weinak dep de zi
niye. Hwëna zini hom kirekam dam dasïk. 15 Em dwan
i nibanke. Em ësal gwen!

16 “Zep angkam de zini, em in men kiyeç walasna. Walas
tane-ne de pasarak teinikirinni, dekon de asyas bose zemka
gubiridanna, 17 ‘Nen isrip-sri hap de tërya ban asyas tan.’
Hwëna zen maka ding nulzimßin, ‘Ëe ama baes taßan.’ Dekam de
sap etan gubiridanna, ‘Ki zi toksa de gwëblan makan nen asyas
tan.’ Hwëna dekam hen maka ding nulzimßin, ‘Ëe ama kirekam
hen baes taßan.’ Angkam de zini em hen kirekam. Em ema kïtak
Alap mo syala baes ei gwibirin. 18 Sap Alap kim Yohanis Su
Tabinsi ebe mae hap zer sonezimki, zen Alap dikim sosonsa
golblan hap man tembanena lwa gweka, hen angguru hom otde
gweka. Hwëna em ema baes ë gweblak, hen anakane lonsuk
gweblak, ‘Zen dowal bi gweblaka.’ 19 Ki zep hen ngatan zi mo
lang nakore Zi Tanganna Asa zer sone zaka. Ëe hwëna homë
tembane naban angguru ban lwa gwenan. Hwëna Asa hen ema
baes ë gweblaßan, hen anakane Asa lonsuk gweblanan, ‘Zini insa
emki hla tan! Tembane ngalap-ngalapna, hen anggur otdebin
sosonna. Zëno wal bose walya Roma mo ïrïk gïnnïk dep te-alasa
alal danda gwenan, hen ahakon enlala kwae naban!’ Hwëna
Alap kirekam zëre mo enlala blalkam srën-srënkam de syal ta
gwen hap lup gul sone gwenda. Zep men zen de Alap mo enlala
blal san kirekam ang taßak, zen zen sa eiwa de ora san ëwet so
kïnï gwer.”

Mae hap de ol: Ë-ëna men zen Yesussu daïblïbla
srëm gweßak, zëbon mae a kirekam sa lwal.

(Luk 10:13-15)

20 Yesus ki zep jala ban tonbiridakaç ë-ëna men zao sap
Zëna owas-owasna beyakam syal gwe-gwibir-zimki. Sap zëwe
de zini zëre mae mo karek-karek nakon de ëhalen hap man baes
ta gwek. Zen in zep gubiridaka, 21 “Ëna Korazim hen Betsaidak
de zi, em ëngalap gwen, sap Alap sa emsa sërkam karek tabiri.
Ë darena Tirus hen Sidonk de zini insa Bian orep heip gulku,
zen maka ëhalekç owas-owassa de hlaul gwenkamye, an kire

41 Matius 11

Perjanjian Baru dalam bahasa Orya di Papua; The New Testament in Orya of Indonesia, © 2014, YASUMA



owassaë eno mae mo ngïrïnnïk syal gwe-gwibißinye. Tirus hen
Sidonk de zini maka bunsu de awabin niban kaen karonsa
darak dakç dekam de zënaka anakan golëtrën hap, ‘Ëe ama
ëhaleßan.’ 22 Hwëna angkam de ë darena, Korazim hen Betsaidak
de zini, em an bëjen em ëhalen! Zen in zep, Alap de aumwa
hap zisi klis gunkum, eno mae mo angna sa tangan sërkam
karek tabiri. Hwëna ëna Sidon hen Tirusk de zi mo angna,
desa de etan karek tabin hip dena sa jahalha gwer, sap zëbe
mae hap hom Alap golzimkiç dekam de ano owas-owas syal
gwibinsi hlaul gwen hap denaye. 23 Kapernaumk de zini, em
hen kirekam. Em ema ëkïl gïßïn, ‘Yesus owas-owasna beyakam
nëno mae mo ënak syal gwe-gwibirida, zep nësa sa Alap
ngatan zi mo lang san dep dawemkam kang gul sera.’ Bëjen.
Emsa hen syauk blanak sa yal gul sera. Ëna Sodomk de zini
insa Alap orep timbwas tabirki, zen maka ëhalek hen zëno mae
mo auyan-tane walya nama maka zë lowe heßanç zen de dekam
owas-owassa hla nulinamye, men kirekamë Kapernaumk eno
mae mo ngïrïnnïk syal gwe-gwibißinye. Hwëna em home mae
halen hap ëdwam gwe-gweßan. 24 Zep aumwa hap de zisi
klis gunnuk, Kapernaumk de zini, eno mae mo angna Alap
sa sërkam karek tabiri. Sap Alap hom ëna Sodomk de zi hip
ano owas-owassa de hlaul gwen hap dena golzimki. Zep desa
de etan karek tabin hip dena sa ebon mae onakon lwalaher.
Emsa sërkam tangan sa karek tabiri.”

Mae hap de ol: Yesus Zen Zen nëno mae mo
nihinni hlï tasïk gwizimnira.

(Luk 10:21-22)

25 Yesus dekam zep Alap osan dep ola gu soneka, “Bian,
Em in Zen nglï naban okama naban ïrïk soßarake. Ëe ama ep
dawemsa golblaßan, sap Em ema ere mo ïrïk gïnsï de tame gun
hup dena enlala blal wenya kip hen sekola sul sonen wenya kip
aning gul gwizimßira. Hwëna sekola srëm wenya kip hen enlala
betek wenya kip ema goltrei gwizimßira. 26 In eiwa, Bian, zen
kire tangankam ere mo dwam gwibin sin ki lwaßan.”

27 Ki zep hwëna in zenë zë lowe heßak asa gubiridaka,
“Tïngare okamasa de bi gwibin hip de sosonna mes kïtak Bian
abe hap golblaka. Zini toton bëjen Tane zem Asa tame tan. Zen
diki are mo Bian en Asa tame ta gweßara. Hen ano Biansa nara
dep?ç tame tan naye. Zen diki A-enë tame ta gweßan. Hen zini
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men zëbe mae habë dekam de ano Biansa tame tan hap dena
gol gwizimßin, zen zen en angkam tame da gweßan.”

28 Ki zep etan asa gubiridaka, “Men nara sang-sangsa
ahaksa tahalhasa nihin dohon-hon yawal makan eisbinni, emki
Abon onak golhatazan. Aban esa nihinni insa eirera. Em dekam
esa jahalhana eisbiri.m 29 Abon onak ang gwe-gweç ekakim
ano gwënsa tame gul. Sap Ëe an sae-saena hen kwasang-
kwasangna, hen Ëe molyë nihin dohon-honnak emsa kara tak.
Aban de ënkam, zen dekam esa nihin jahalhakam gwë gwera.
30 Sap aban de ënkam, Ëe asa nihin dohon-honnak emsa mas
gwe-gweblal. Hëndep em molye tangan sabak gwe-gweka,
hwëna em dekam esa jahalhana eisbiri.”,1112

Yesus kim Hari Sabat hap dena anakan gubiridakake,
“Diki Ëe an Zen tanganç Hari Sabat mo Nolaye.”

(Mrk 2:23-28, Luk 6:1-5)

12 Hom holo gweßak aha Hari Sabatkam Yesus dekam zep
zëre hon de ang ta gwen wenya aban mae gamdum tra

san golëtaman gweßanka. Ëe hwëna ama usak hap gandum danna
insa kïlk lï-in kïnï gweßakç desa de twenblandan hap. 2 Hwëna
Farisikam de gubirida gwen wenya kim asa hla nulidak, dekam
zep Yesussu nenblak, “Em san home ere hon de ang ta gwen
wenya insa hlauludaßara? Zen in nëre mae mo tïtï tabin olsa
ngip nußinç kirekam de Hari Sabatnak syal gwibinkimye.”n

3 Yesus ki zep hwëna ding gulzimki, “Em bawalkam esa
Alap mo ola an mo eini dam ulsul?ç men kim Daud Bak zëre
hon de ang ta gwen wenya ban golëusak gweßankaye. 4 Zen kim
Alap mo golak tïl zïka, zen dekam Alap hap de roti loneblansa
gol kïnïka. Desa zep zëre hon de ang ta gwen wenya ban
zitwinbir song gweka. Hwëna sap nëno mae mo tïtï tabin olak
man lwak: Sap Daud zëna hen zëbon de ang ta gwen wenya,
zen bëjen Alap hap de rotina insa twinbin. Zen diki Alap mo
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golak de syal ta gwen zi en dwin gwibirin. Sap eiwa kirekam,
hwëna Daud hom Alap mo nwenak karek gwekaç zen kim
usak hap zitwinbirkiye. Zep hen kirekam, Abon de ang ta gwen
wenya an kim usak hap kïlk dï-in kïnïzïl, zen hom ëkarek
gwer. 5 Hen em bawalkam esa Musa mo tïtï tabin ola an mo
eini dam ulsul? Tïngare Hari Sabat jamkam Alap mo golak de
syal tan zini Bian mo golak sap de syal ta gwen. Zen dekam
man Hari Sabat hap de ol jalse gwenna insa syal gwenkam
nulmun gwenan, hwëna dekam Alap bëjen desa husus
gwibiridan, sap zen dekam zëre mo golak de syalsa kim su nul
sone gwenan. 6 Zen in zebë emsa gubiridaßan: Sap sa Abon de
ang ta gwen wenya an hen kirekam Hari Sabat hap dena
nulmun gwer, sap Ëe an Zen, bol zaun tangan Zini. Sap Alap
mo gola in Abon onakon man lwala heßan. 7 Sap Alap mo olak
man lwak,

‘Ëe a kirekam de lowehe gwen habë mo emsa dwam
gwibiridaßanye: Bol-zaun tanganna, aha zi mo karek-
kareksa em kwasang tola ban eititi gwe-gwibin. Ere
mae mo karek-karek hap de otweransa abe hap tru
tasïk gweblanna, zen bol-zaun tangan naka hom.’o

Eme kirekam de Alap mo ola insa dawemkam lik ei gwibißinam,
ki molye Abon de ang ta gwen wenya ansa karek gon srëmnak
jal eibiridananam. 8 Sap ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna,
Ëe an Zen tanganç Hari Sabat mo Nolaye. Zep anakarekam de
klis gul gwizimdin hip dena, ‘Desa sap esa Hari Sabatnak syal
eibir,’ ahaksa, ‘Kirekam bahem,’ zen ano dena.”

Yesus kim zi taha sakna Hari Sabatkam dawem takake:
(Mrk 3:1-6, Luk 6:6-11)

9 Yesus kim dekon song gweka, dekam zep hwëna Yahudi
mo aha but srëm golak tïlkï. 10 Hwëna zini zao gweßanka, eihya
tahana mes sak gweblaka. Farisikam de zini men zen Yesus mo
kareksa de hlaulblun hap ëalp gweßak, ki zep nenblak, “Em
banakane Musa mo tïtï tabin ola dam gulsußura? Hari Sabatkam
san ha zi sang-sangsa sap de dawem tabinkim? San ha bëjen?”

11 Yesus ki zep ding gulzimki, “Eno mae mo domba zaho de
ahanik Hari Sabatkam kama dwraknak dum gwe heßanam, san
ha em molye dekam ër aneßanam? 12 Hwëna zini nen Alap mo
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nwenak domba naban apdenak hom. Zep nen sap esa zi sang-
sangna Hari Sabatkam dawem la gwibir.”

13 Ki zep hwëna Yesus zi taha sakna insa gubluka, “Tahana
insa emki ïnïn gïlsïn.” Ki zep hëndep ïnïn gïlsïkï, dekam zep
hëndep dawem gweblakç men kiye, eihya tahana. 14 Farisikam
de zini in dekam zep but srëm gola in kon wet so gwek, hwëna
dekam zep Yesussu de tan hap ola aha-en nußik.

Mae hap de ol: Yesus Zen Alap zëre mo Dam Tasïnnïç men
kirekam Yesaya Bak hamal hap ale gulblukake.

15 Yesus kim Farisikam de zini insa anakan tame tabirki,
“Zen Asa de tan hap olsa aha-en nußin,” dekam zep kon song
gweka. Hwëna zini beya tangan nik ang nëblak. Zi sang-sangna
hen man ang nëblak, dekam zep zë kïtak dawem tabirki.
16 Hwëna man zë jalse gwibiridaka, “Bahem aha maesa anakan
gubiridan, ‘Asa Yesus dawem taka.’ ”

17 Zen dekam zep zaukç Alap mo ola mensa Yesaya Bak
orep Yesus hup dena anakan ayang gulkuye,

18 “An Zen tanganç
are mo dam tasïn Zini hen zer sonen Zi niye,
are mo dang tïnïnak de tanganna.
Ëe ama tangan sam gwesïk gweblanan.
Are mo Enhona zëbe hap asa kïtak hlë ta soneblal.
Zen Zen sa tïngare zi ausu hap anakan ayang gul

gwizimdi,
‘Alap dam-dam enkam sa tïngan klis gulu.’

19 Zen molya darak ola gu gweka,
hen ol al hap ola molya zëno ëk tïhï nakon te so

gwek.
Hen ora bol san molya ol mam-mamkam ton nasen

gweka.
20 Zen enlala sae-sae enna,

zep Zen molya aptyo sin-sin makare wenya zalta dep
gweibirida kïnïka.

Hen men zëno mae mo sosonna tap gwen hap golek
de gweßan, desa molya da tasïk gwibirki.

Zen kirekam sa kara ta gwibiri,
hëndep Zen sa ano ïrïk gïnnï okamanak golhatala.
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21 Tïngare ïrïk gïn langnak de zi ausuna
ëngaya gwen hap dena Zëbon en onak sa ëblol

gwe-gwer.” p

Farisikam de gubirida gwen zini kim Yesussu nenblakke,
“Zen dowal mo kïgï mo sosonkam syal gwe-gweßara.”

(Mrk 3:20-30, Luk 11:14-23, 12:10, Luk 6:43-45)

22 Zao kim lwa seßak, ki zep zini Yesus onak dep dowal mo
bi gweblan zi ol srëmna nërhatazak. Nwena hen man dïmïn
nëblak. Yesus kim dawem taka, dekam zep ola tonka hen nwena
kara gweka. 23 Tïngare zini man tangan denggwanblak. Zep
ëgu gweßak, “An san ha Zen?ç Daud Bak mo Auyan-tane naye,
mensa anakan nen guk gweblakye, ‘Sa hatala.’ ” 24 Hwëna
Farisikam de zini kim kirekam nasalbiridak, ki zep ding nulzimk,
“Kirekam hom. Zëbe hap mes dowal mo kïgï sosonna golblakaç
dekam de aha dowal-dowalsa golëalsa sone gwen hap denaye.”

25 Hwëna Yesus man zëno mae mo enlalana insa tame tazimki,
zep gubiridaka, “Aha-ere ïrïk gïn nik de hlïk-hlïk gweßanam,
zën de ëeijaßanam, zen molya ëtatete gweßanam. Nabakam maka
zënaka timbwas nußin. Hen zënaka de gïl-gïl gwibiridan nakon
de aha-ere golak dinik hlïweßanam, zen maka hëndep sekwak
gweßan. 26 Zep hen kirekamç dowal mo kïgï mo ïrïk gïn nïye:
Aha hlïkna bëjen aha hlïk naka golëalsa sonen. Zep man dam
gwesïnïn: Dowal mo kïgï bëjen abe hap sosonna golblanç dekam
de zëre mo ïrïk gïnnïk de wenyaka karek tabin hipye. Ki hwëna
zëno ïrïk gïnnï in de hlïk-hlïk gwenkam, bëjen tatete gwen,
hwëna nabakam sa timbwas gwer. 27 Zep em insa Asa anakan
enblal, ‘Zen dowal mo kïgï sosonna golblaka, dekam zep dowal-
dowala golëalsa sone gweßara,’ ki hwëna em ema dekam ere
mae mo aha hlïkna enbiridaßan, ‘Zen hen dowal mo sosonkam
syal taßan.’ Sap zen hen man nakasïk gwibirinç dekam de
dowal-dowalsa golëalsa sone gwibin hipye. Zep ere mae mo
ahakorena in maka emsa anakan nenbiridaßan, ‘Em ema ëkarek
gwerç kirekam de Yesussu tonblankamye.’ 28 Hwëna Ëe Alap
mo Enho mo sosonkamë dowal-dowala golëalsa sone gwenan.
Zen dekon zep anakan dam gwesïßïn, ‘Alap Zën de ïrïk gïlzïn
hap angkam man sap kon gwisibir hanaßara, hwëna em ema
desan de ang tan hap baes taßan!’ 29 Sap Ëe dowal mo kïgï mo
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bi gwibin kire-kire dawemsaë jal zi mo kim alal ta gweblaßan.
Zi jal-jal de zëre mo golsa kara taßanam, zëbe hap de jal zini
na-en molya tïßïn zanam. Diki zini insa de nonol balk tankam
hen tahalenkam, dekam zëno kire-kirena maka alal tablaßara.

30 “Zini men zen Abon onakon srën gwë hanna, zen ki Asa
husus gweblaßara. Hen zini men zen Asa mas gweblan srëmna,
zen ki ano syalsa dri yußura. 31 Zen in zebë emsa gubiridaßan:
Tïngare nwe-masekam de karek-karekna mensa zini em ulin
halasen gwenanç hen sap Alapsa de lamang tanna, desa maka
Zëna tap gulsuk gwizimßira. Hwëna zëre mo Enhosa de lamang
tankam, desa molya tangan tap gulsuzimki. 32 Hen ngatan zi
mo lang nakore Zi Tanganna Asa de ol lamangkam gublunkam,
desa maka Alap tap gulsuk gwizimßira. Hwëna Alap mo Enhosa
de lamang tankam, desa Alap molya tangan tap gulsuzimkiç
sap angkam de okamanak awe, hen sap lamkam de okama
ësenak.

33 “Nen tenya tën nakone tame ul gwenan. Tenya men
zëno dan naka zini dwinbir srëm gwe-gwenan, zen bëjen twin
gwibin tetan dankam tën. Tenya zen zëre mo dan enkam ëtë
gwenan. 34 Zep Farisikam de zini, em hen kirekam. Em in
jal-jal tangannaç wanyana kiye! Zep eno mae mo ol toranna
banakan dep?ç dawem gwen naye. Men zen eno mae mo ëk
tïhï nakon wet so gwenan, zen zen eno mae mo enhonak
suwek. 35 Enho dawem-dawem wenya, zëno mae mo ëk tïhï
nakon dawem en nik wet so gwizimnin, sap zëno mae mo
enhona mes dawem enlala enkam suweka. Hwëna enlala
jal-jal wenya, zëno mae mo ëk tïhï nakon karek en nik zep
wet so gwizimnin, sap zëno mae mo enhona mes jal-jal enlala
enkam suweka. 36 Zep emki ëenlala gwen: Aumwa hap de
yakla yawalak de Alap zisi klis gunnuk, tïngare zini zen zëre
mae mo ol toran nakon sa Alap klis guluç sap zëno mae mo
aha zisi de tonsubirida gwen ol maena hëndep kïtak. 37 Sap
dekam ere mae mo ol toran nakon sa Alap anakan klis gul
gwera, ‘Zini an karekna,’ ahaksa, ‘An aïrïs.’ ”

Yesussu kim owassa de syal gwibir-zimdin hip abe dakke:
(Mrk 8:11-12, Luk 11:29-32)

38 Zao kim lwa seßak, dekam zep Musa mo olsa de tawa ta
gwibin hip de zi niban Farisikam de zi niban Yesussu abe dak,
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“Bian guru, emki abe mae hap owassa syal gwibir-zimdinç ëe
akakim emsa anakan dam lasïk, ‘An eiwa Alap zer soneka.’ ”

39 Hwëna Yesus ki zep ding gulzimki, “Em angkam de zini
eiwa jal-jal tanganna, hen Alapsa mese hli lak, hwëna Asae
aberbe la gweßanç owassa de ebe mae hap syal gwibir-zimdin
hipye! Ëe angkam aha-en mae molyë owasna ep syal gwibir-
zimk. Hwëna ngein sin de yaklanak Ëe asa owasna aha-en
tangan ep syal gwibir-zimç men kirekam Alap mo ol ayang
gul gwen zini Yunus Bak hon lwakke. 40 Men kirekam Yunus
Bak hogwe yawal ungala mwanak yaklana dan-ahan gwëka,
zen kirekam sa ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Abon
lwal. Ëe hwëna kama mwanak asa yaklana dan-ahan gwëon.
41 Alap de angkam de zini emsa klis gunnuk, dekam Niniwek
de zi mo angna sa olsa de mas gun hup ëzaul. Zen dekam sa
emsa anakan swrë dabir, ‘Yunus Bak kim ëhalen hap de ola
ban golhata zaka, ëe dekam ama ëhalek. Hwëna ebon mae
onak kim ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna ëhalen hap
de ola ban golhata zaka, em hwëna ema ëhalen hap baes ta
gwek.’ 42 Hen kirekam, Alap de emsa klis gunnuk, selatan
kore teipsïnkïm de wenya in, zen sa hen olsa de mas gun hup
zaulç men zen orep teipsïn zini Salomo Baksa duwebla zakke.
Zen dekam sa anakan emsa swrë tabir, ‘Ëe ama langa en
nakon Salomo mo enlala blala kore olsa de sane gwen hap
hatak. Hwëna ebon mae onak kim ngatan zi mo lang nakore
Zi Tanganna hataka, em hwëna ema asalsïk gweblak.’ ”

Mae hap de ol: Bera! Aha-ere dowal de totoresa wet sonkam,
zen hwëna beyakam etan bïtï gwe-gwenanzal.

(Luk 11:24-26)

43 “Dowal de totoresa zi nikon wet sonna, dekam gwana-
gwana san sa hakalada gweraç zao de aha zi maenak tïn hïp.
Hwëna aha maenak de tïn srëmkam, 44 dekam sa dowala in
enlala gwera, ‘Ëe asa etan are mo gol hli tan san dep lwahal.’
Kim de lwa haßan zaka, gola insa anakan sa hla ta zala,
‘Dan en tangan nik zaußura. Gol bina in mes tangan oto tasïkï
hen gwiserasïkï.’ 45 Dekam sa dowala in song gweraç aha
dowalsa de zëre onakon de jal-jal taman kïnïn tangan naka
tuju enkam kwang guluda halzan hap. Deban kim de zini iwe
golëbïtï gweßan zaka, zini in mo gwënna dekam sa tangan
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karek gweblalç nonol gwën nakonye. Zen hen kirekam zep
angkam de zini eno mae mo jal-jala lwa gweßan!”

Yesussu kim an zem oso wal zeban zitëblakke:
(Mrk 3:31-35, Luk 8:19-21)

46 Yesus kim nama zi trana in han golëtonßanka, an zem
dekam zep oso wal zeban golëyaïng gwezak. Zen ë nakon
ëzaußuk. Man kon olsa de zertoran hap nësblaßak. 47 In deban
mae golëtonßanka ahanik zep gubluka, “Bian, emsa man eno
anena oso wal oban ë nakon ziësblaßanonç olsa de emsa
zertoran hap.”

48 Yesus ki zep ding gulbluka, “Hwëna nonol anik emsa
gubiridakç ano anena hen oso-walya, zen diki a kirekam de
zisi moye:” 49 Hwëna ki zep tahakam zëre hon de ang ta gwen
wenya asa zi beyana in han golëtrëka, deban guku, “Diki an
zen lowe heßan, zen zenç ano anena hen oso walyaye! 50 Sap
tïngan men zen ano ngatan zi mo langnak de Bian mo dwam
gwibin sin ang ta gwenan, zen diki zen tanganç ano anena,
oso walya hen somol walyaye.”,1213

Yesus kim gandum dan hlïng gïlsïnkïm
ola gulk sun blaonzimkike:

(Mrk 4:1-9, Luk 8:4-8)

13 Yaklana inkam Yesus ki zep gola kon asa golëwet
so gweka, ho gutu alpnak zep nikin aneka. 2 Zao zep

hwëna zi beyam-byana tagal nëblazak, hëndep man zë dot
dasïzïk. Dekam zep buluk sewe sekaç dekon de nikirinkim tawa
tabin hip. Zi trana in hwëna ho alp san ki ëzaundak. 3 Zao zep
Yesus gulk sun de ol blaon gwizimdinkim tawa ta gwibißinka.
Nonol man zë gubiridaka, “Zini man orep gandum dansa de
hlïng gïlsïn hïp song gweka. 4 Kim hlïng gïlsïkï, hwëna ahakon
oranak altïnk. Mawana ki zep zë yaïng gwezak, zen zep hwëna
gandum danna insa dwensïblïndak. 5 Ahakon kaso-kasonak
altïnkç kama bëbeknak. Gandum danna in nabakam zep sap
ësïp gwek, sap kamana in bëbek tanganna. 6 Hwëna yaklana
kim sal-sal gweka, sïpnï in dekam zep ëboneng gwek, hëndep
ësasan gwek, ki zep tol hëndep juwek. Sap sana ba san dep?ç
olk san de ëhas gwesïn nïye. 7 Hen ahakon dokot të ngï-ngï
ausunak altïnk. Kim sap tol ësaltïk, hwëna dokot të ngï-ngïna
in zep nabakam ëblal-blal gwek. Zen zep dahalebik, hëndep eini
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hom tëka. 8 Hwëna ahakon kama dawemnak altïnk. Zen en
dawemkam zep ësïp gwek, hëndep dawemkam zep hataka,
hëndep dawemkam tëka. Aha-ere timni zëno dan beyana ahakon
30 enkam, 60 enkam, hen ahakon 100 enkam.”

9 Ola insa kim tonsuku, ki zep gubiridaka, “Em dwan
i nibanke. Em ësal gwen!”

Yesussu kim anakan dakensïblïkke,
“Em ba habe ola gulk sun blaon gwizimnira?”

(Mrk 4:10-12, Luk 8:9-10)

10 Ëe zëre hon de ang ta gwen wenya ki zebë ë-erenak
lakensïblïk, “Bian, em ba habe kirekam zi beya hap gulk sun
ola blaon gwizimnira?”

11 Ki zep ap ding gulzimki, “Abon de ang ta gwen wenya
ebe mae hap Alap mes golzimkiç em dikim zëre mo ïrïk gïn
hïp denaka tame gul gwen hap denaye. Hwëna aha zi hip hom
kirekam golzimßira. 12 Sap men zen Alap mo ïrïk gïn nïka de
tame gun hup ëhohle gweßan, zëbe mae en hap sa etan Alap
dekam de tame gun hup de enlala blala sowe henkam ing ta
sone gwizimdi. Hwëna men zen ëhohle gwe srëm gweßan,
zëbon mae men zen sap tame gun hup de enlalana betek
enkam lwazimßira, desa sa hwëna Alap al tazimdi. 13 Zen in
zebë zi beyam-bya naban de golëtorankam ola gulk sun blaon
gwizimnin, sap

‘zen nwekam ki sap hla nul gwenan,
hwëna man ëgwë gwenanç san de hlaun srëmna.
Hen zen sap man ësane gwe-gwenan,
hwëna san de ësane gwen srëmna hen tame gun

srëmna.’q
14 Zen in zep Alap mo olsa de ayang gul gwen zini Yesaya Bak
orep ola anakan ayang gulzimki,

‘Alap man guku, “Zen sap sa ësane gwe tine gwer,
hwëna molya tame nul gwek.
Hen sap sa karatda nul tine gwer,
hwëna anakan molya dam nulsuk gwek,

‘Kirekam sa lwal.’
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15 Sap zëno mae mo enlalana mes tangan joblo-top
gweka.

Zëre mae mo ini mes tangan mat dasibik.
Nwena hen mes dïmïn dabik.
Zen mae hap ki ëgwëk:

Dekam de nwekam hlaul gwen srëm hap,
ikim de ësal gwen srëm hap,
hen enlalakam de tame gul gwen srëm hap,
Abon osan dikim etan lwanda halzan srëm hap.

Diki zen de etan Abon osan dep lwanda haßan zanam,
ki Ëe amaka ngaya tabißin.” ’ ” r

16 Yesus ki zep etan abe mae en hap ayang gulzimki, “Em an
isrip-sri gwibinnike lowe heßan. Sap emsa ama golëtë gwenan,
zebe nwekam dawemkam hla kul gwenan hen ikim ësane
gwe-gwenan. 17 Emki sap ëenlala gwen: Abare srëmnak Alap
mo olsa de ayang gul gwizimdin hip de zini hen Alapsa de
betek gwe-gweblan zini beya nik sap hlaun hup sërkam ëdwam
gwe-gwekç ano owas syal gwe-gwibinni ansa em angkam
hlakul gweßanye. Hwëna orep de zi dawem-dawemna in zen
hom tangan hla nuk. Ësane gwen hap hen sërkam sap ëdwam
gwe-gwekç em ansa angkam ësane gwe-gweßanye. Hwëna zen
hom mae ësane gwek.”

Yesus kim gandum dan hlïng gïlsïn hïp
de ola insa srip gulsuzimkike:

(Mrk 4:13-20, Luk 8:11-15)

18 Yesus ki zep etan asa gubiridaka, “Emki ësane gwen:
Angkam ama ebe mae hap gandum dan hlïng gïlsïnkïm de
ol blaonzimdinni insa srip gulsuzimßin. 19 Oranak de gandum
dan altïrïnnï, zen zini men zen sap Alap Zën de ïrïk gïn hïp de
ola ësane gwe-gwenan, hwëna ola in mo eini hom tame nul
gwenan. Dowal mo kïgïna dekam zep hata gwenan zala, insa
ësane gwenna, desa de zëno mae mo enhonak al gul gwizimdin
hip. 20 Men zen kaso-kasonak altïrïnnï, zen ahakon men zen
Alap mo ola insa ësane gwe-gwenan. Zen nabakam zep sap
enlala isrip-sri naban nulin gwenan. 21 Hwëna ola in bëjen
zëno mae mo enhonak sa gwen, zep bëjen zë holokam lwan.
Zen kim de karek maena hla nußik, ahaksa ol dawemna in hap
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de jal hap karek dabißik, zen hëndep dekam sa Alapsa hli dal.
22 Men zen dokot të ngï-ngï ausunak altïrïnnï, zen zini men
zen sap Alap mo ola insa ësane gwe-gwenan, hwëna angkam
de okamanak awe de anakare enlala naban siri nul gwenan,
‘Ëe babë tahalhakam gwë gwen,’ hen anakan de hole-hle
gwe-gwen naban, ‘Diki te-ala beya naban amaka gwë gweßan.’
Kirekam de enlalana in zep Alap onakare ol dawemna insa
zëno mae mo enhonak hule gwenan. Zep hëndep dawemkam
eini ëtë srëm gwe-gwenan. 23 Hen men zen kama dawemnak
altïrïnnï, zen zini men zen Alap mo ola insa ësane gwe-gwenkam
dawemkam lik nei gwibirin. Zen zen zep eini dawemkam ëtë
gwenan. Zëno ei beyana, ahakon 30 enkam, 60 enkam, hen
ahakon 100 enkam.” s

Yesus kim ola gulk sun blaonzimkikeç gandum nuban
de endang naban aha-erenak nasaltïn hïp dena.

24 Yesus in kim nama bulu kon tawa tabißinka, zao zep etan
zi beyam-byana in hap ola gulk sun blaonzimki, “Alap mo ïrïk
gïn hïp dena, zen san de zi de nganak gandum dan dawem-
dawemsa hlïng gïlsïnnï kiye. 25 Hwëna zëno kam, tïngare zi mo
truwe guk hannak, dekam zep hwëna nganak iwe jal zi sowëkam
endang dansa etan hlïng nïlsïk. 26 Gandum danna in kim ësïp
gweßak, hëndep ëeis gweßak, endang sïpnï in dekam zep hen
ëblal-blal gweka. 27 Zao zep hwëna nga bina in hon de syal ta
gwen zini dakensïblïzak, ‘Bian, em dwan gandum dan dawem-
dawem ensa em-am ap kap tazimkiç nganak iwe de hlïng gïlsïn
hïpye. An hwëna ba hap zë endangna hataka?’

28 “Nga bina in ki zep ding gulzimki, ‘In jal zi zë sowëkam
hlïng gïlsïk gïk halka.’

“Hwëna ki zep etan dakensïblïk, ‘Bian, ëe wëhë endangna
insa lamalsïßik?’

29 “Hwëna man ding gulzimki, ‘Bëjen em tamalsïn, ki hwëna
gandumnu in han esa apdenak lamalsïl. 30 Sap sa endangna
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in han apdenak ësaltïlç hëndep gamdumnu insa de taran
hap denak de zaußuk. Ëe asa taran hap de zini insa gubiridal,
“Nonol endangna insa blom lasïk, desa tagal tan naka tatak-
tatak labik, desa de syauknuk tru tasïn hïp. Ki hwëna gandum
danna insa gamdum dan kang ta gwen golak tagal lasibik.” ’ ”

Gulk sun de ol blaonzimdinni an mae hap:
Alap mo ïrïk gïnnï, zen rica dan makan,

hen ragi makan:
(Mrk 4:30-32, Luk 13:18-21)

31 Yesus ki zep etan zi beyam-byana in hap ola gulk sun
blaonzimki, “Alap mo ïrïk gïnnï an kirekamë ola ebe mae hap
blaonzimßin: Zini man rica dansa nganak eiyas taka. 32 Rica
danna in tïngare tetan dan nakon, zen zenç betek tangan
wenyaye. Hwëna kim ësaltïl gwenan, dekam zep tïngare obwaga
nakon ëblal-blal gwe-gwenan, hëndep te makan ëmam-mam
gwe-gwenan. Mawana zao zep yaïng gwe-gwenanzalç zëno
hli-hlinak de golsa tauk gweblan hapye.”

33 Ki zep hen etan ahana mas gulzimki, “Alap mo ïrïk gïnnï,
zen a kirekam moye: Zen ragi makan. Wenya man tepungna
aha-ere sak naka mang-mang guk. Zao zep ragisa betekkam mas
guk. Ragina in sap betek tanganna, hwëna dekam zep rotina in
dawemkam hop gwek.”

Yesus mae hap gulk sun de ol
blaonzimdinkim tawa ta gwibirki:

(Mrk 4:33-34)

34 Yesus kirekam-kirekam gulk sun de ol blaonzimdinkim
tawa tabirida gweka. Zëno tawa tabinni homç gulk sun de
blaon gwizimdin srëmkamye. 35 Kirekam kim tawa ta gwibirki,
zen dekam zep zaukç men kirekam Alap mo ol ayang gul gwen
zini Yesus hup de ola hamal hap anakan ale gulkuye,

“Ëe gulk sun de ol blaon gwizimdinkim asa aïsïl
gwibirida gwer.

Hen mensa auhu-kamana ansa de yang gulsun nukon
tawa neibir srëm gwek,
zen dekam asa tawa ta gwibir.” t
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Yesus kim gandum nuban endang naban de aha-erenak
nasaltïn hïp dena insa srip gulsuzimkike:

36 Yesus kim zi beyam-byana insa hli yuludaka, ki zep gol
san song gweka. Hwëna ëe zëre hon de ang ta gwen wenya ki
zebë zë du këblazak, zao zebë lakensïblïzak, “Bian, abe mae
hap emki srip gulsuzimdinç insa gandum nuban de endang
naban aha-erenak nasaltïn hïp dena ap gulk sun blaonzimdike.”

37 Yesus ki zep ding gulzimki, “Gandum dan dawemna men
Zen hlïng gïlsïkï, Zen Ëe an Zenç ngatan zi mo lang nakore Zi
Tangan naye. 38 Hwëna ngana, zen auhu-kama yawala an zenke.
Gandum dan dawem-dawemna, zen zini men zen Alap mo ïrïk
gïnnïk bïtï gweßanke. Hwëna endangna, zen zini men zen dowal
mo kïgï hon bïtï gweßanke. 39 Jal zini men zen endangna insa
sowëkam eiyas ta gwenda, zen dowal mo kïgï. Taran hap de
zaunnu, zen Bian mo klis gun hup de yaklanak de zaun hup
dena. Taran hap de zini, zen Alap mo dam taha nakore zi.

40 “Zep in kirekam endangsa de tagal tan naka syauknuk tru
ta senkam lwak, zen kirekam sa hen lwalç Bian mo klis gun hup
de yaklanak de zaunkumye. 41 Dekam ngatan zi mo lang nakore
Zi Tanganna Ëe asa are mo dam taha nakore zisi desa de tïngan
tagal gulsun hup gubiridalç men zen aha zisi karek san dep tïtï
da gwibirin, hen men zen karekna syal nei gwibirinke. 42 Desa
sa syauk bla hï-hïtïnnïk yal nulserç men dekon zi mo angna
yusyustïn nïban gona ta gwenanke, hen sang-sang hap ëkna
ngalk-ngalk da gwibirinke. 43 Hwëna zini men zen enlala
dam-dam enkam lowehe gwenan, zen Alap mo ïrïk gïn kama
ësenak sa zëre mae mo Bian hon lowehe gwer, hen zen zao sa
yakla mo kim ëzïl ane gwer. Em dwan i nibanke. Em ësal gwen!”

Dawem yawalsa de goltowen hap kim
ola gulk sun blaonzimkike:

44 “Alap mo ïrïk gïnnïk de tïn hïp dena, zen a kirekam
moye: Zini man song gweka, zao zep aha zi mo kamanak emas
yawalsa hlaulku. Kama hulak lwaßak, hen yawal tanganna.
Zen zep hwëna kama hula insa ber-ber gulku. Zëna dekam zep
isrip-sri naban zëre mo golak de kire-kirena kïtak tangan te-ala
hap lidak tabirki. Te-alana dekam zep kamana insa golkaç
hëndep emas aning gunnu in han.
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45 “Alap mo ïrïk gïnnïk de tïn hïp dena, zen hen a kirekam
moye: Kire-kire beya zini man gwë gweka. Zen te-alakam kire-
kirena lidak ta gwibirki. Hwëna mensa tangan dwam-dwam
gwe-gwibirki, zen kaso lïlïngtïn yawalasa.u 46 Zen kim sërkam
de dawem tangan wenyaka hlaulku, zen dekam zep zëre mo
golak de bi gwibin kire-kirena kïtak te-ala hap lidak tabirki,
dekam zep hwëna kaso lïlïngtïn yala insa golka.”

Hogwesa de klis gun hup kim ola gulk sun blaonzimkike:

47 “Alap Zën de ïrïk gïn hïp dena, zen hen a kirekam moye:
Zini man hinak jaringkim kirekam-kirekam nwe-mase hogwesa
dahyok. 48 Hëndep kim jaringni in suwek, dekam zep zini in ho
alp san dep ïl nïlhak. Zao zep hwëna teinikirinkim hogwena insa
hlï nïkç dan nabare hogwena srën, ei hogwena srën. Dawem-
dawemna, zen honnak bïtï dak. Karek-karekna, desa man yal
dak. 49 Zen kirekam sa hen lwalç Alap mo yakla yawalak de
zaunkumye. Zëre mo dam taha nakore zini dekam sa hen yaïng
gwezalç dekam de dawem gol gwen zi nikon karek-karek gol
gwen zisi hlïl irin hipye. 50 Zen dekam sa karek-karek gol gwen
wenya insa kals yalak de syauk blanak yal nulserç men dekon
zi mo angna yusyustïn nïban gona ta gwenanke, hen sang-sang
hap ëkna ngalk-ngalk da gwibirinke.”

51 Ki zep hwëna asa takensibiridaka, “Em san mese kïtak
dam ulsul?ç ola insa gulk sun blaon gwizim sinye.”

Ëe dekam zebë ding ulblik, “Ëe mesë, Bian.”
52 Ki zep hwëna etan asa gubiridaka, “Zep Alap mo olsa de

tawa tabin hip de zi dawemna, zen diki zen Alap mo ïrïk gïn
hïp de ëpba ola ban hen ano ol ësena an han tame son. Zëno
tawa tabinni dekam sa lwa gwerç san de gol bi nik de gola kon
zëre mo kire-kiresa aha zi hip golëtrei gwizimdinni kiye, ëpba
ërlwa gwen wenya ban, ëse kap tan wenya ban.”

Yesussu kim Nazaret kon baes nëblakke:
(Mrk 6:1-6, Luk 4:16-30)

53 Yesus kim kirekam de gulk sun ol blaon gwizimdinkim
hya gwesibiridaka, dekam zep kon dua-blaskam de zini asa en
golëlwanda halkaç 54 zëre mo ëna Nazaret san dep. Zëwe but
srëm golak zep tawa tabißinka. Zini men zen zë sane daßak, man
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tangan denggwanblaßak. Zep zë hwëna donsublußak, “Zini an
endawe sekola gweka?ç zep kïl gïßïra, ‘Ëe asa tawa tabir.’ Hen
owas-owassa de syal gwe-gwibin hip de sosonna endawe sa gul
iri? 55 Zen dwan gol syal gwe-gweblan zini Yusup Swe mo tane
sake! An zem Maria. Oso wal zem, zen Yakobus, Yusup, Simon,
hen Yudas. Zen kïtak awe de zi sike! 56 Somol wal zem awe
am hen tïngan lowehe gweßan. Zep zini an ba hap kïl gïßïra?ç
‘Ëe asa Nazaretsa tawa ta gwibir.’ ” 57 Sap zen mes kirekam
tame dak, zep baes nëblak.

Ki zep hwëna gubiridaka, “Zini kirekam ëgwë gwenan:
Men-kore men-kore ë nakon, Alap mo ol ayang gul gwen hap de
zini man blikip neisibirida gwenan. Hwëna zëre mo iye, ahaksa
zëre mo ë nakore nik de kirekam ayang gul gwizimdinkim, desa
hom tangan blikip neisibirida gwenan.”

58 Zen in zep Yesus zëwe owas-owasna beyakam syal
gwibir-zim srëm gweka, sap zen hom daïblïblak.,1314

Yohanis Su Tabinsi kim dakke:
(Mrk 6:14-29, Luk 9:7-9)

(Ayat 1-12)

14 Dekam Galilea mo langnak Herodes Bak teipsïnkïm
ïrïk gïlkï.

3,4 Zen kim zëre mo osona Pilipus mo wenya Herodiana
Baksa al gulbluka, dekam zep Yohanis Su Tabin damnak anakan
jalse gweblaka, “Musa mo tïtï tabin ola kon, em sap diki bëjen
em oso uk mo wenya gon.” Herodes dekam zep hwëna Yohanissi
de balk tan hap gubiridakaç tahalen naka de bwinak se tya irin
hip. 5 Zen sap dekam de zë hëndep tan hap dwam gweblaßanka,
hwëna zi beyam-byasa zë mae hap aïrïbiridaßanka, “Zen sa
hwëna asa jal nëblal.” Sap dekam zi beyam-byana in man
Yohanissi enlala në gweblaßak, “Zen eiwa Alap mo olsa de ayang
gul gwizimdin hip de zi.”

6 Hwëna Herodes kim zënaka de jaha gweblan yaklanak
tembane yawala zisyal gwibirki, Herodiana mo wenam seiwiri
dekam zep zë Herodes mo nwenak zisyakç hen tïngare zini
men zen zë tagal gwek, zëno mae mo nwenak. Herodes zëna
man tangan sam gwesibirki, 7 zep wenam seiwiri insa anakan
gu-guk gwibißinka, “Men desae ki ena abe gwibißinka, zen desa
asa ki hëndep ebe hap golbir. Nglï naban kama naban mes asa
nasalblanan.” 8 Hwëna an zem Herodiana mes hen wenam zem
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insa hamal hap anakan gu-gubik, “Kire hap abe gwe.” Zen in
zep anakan ding gulbluk, “Ëe Yohanis Su Tabin mo nolakaë abe
gwibißinç angkam de hëndep ap piring niban lonebir anezan
hap, dekam de ëe anakan taïblïn hap, ‘Eiwa mes tangan tïlï.’ ”
9 Herodes kim kirekam zëno abena salka, enlalana man tangan
dowebla hanaka. Hwëna zen mes ki kirekam zi beyam-bya
mo inik etan-etankam gu-guk gwibißinka, zep ki hëndep ein
gubiridakaç Yohanis mo nolsa de golbin hip, zëre mo gu-gubinni
insa dikim sul sonen hap. 10 Dekam zep hëndep zëre mo jana
nabare zini bwinak Yohanis mo nola nablonblin hanak. 11 Desa
zep hëndep piring niban wenam seiwiri in hap nolbirzik.
Wenam seiwiri in zep hwëna an zikhip golbirhak. 12 Yohanis
zëre hon de ang ta gwen wenya ki zep hwëna tokna lo tasïn
hïp nërhak. Lo tasïn hyanak zep Yesus osan dep sek gwekç in
zen ki zë lwak, desa de gublun hapye.

1bHwëna Herodes Bak kim otan Yesus mo owas syal gwe-
gwibinni salka, 2 dekam zep zëre mo taha trï so gweblan zini
gubiridaka, “An Yohanis Su Tabin Swe mes yap etan ngaya
gweka. Zen hwëna bosena Yesuskum li yul soneka. In zep zëbon
owas-owassa dikim syal gwe-gwibin hip de sosonna lwaßan.”

Yesus kim lima ribukam de zi beyam-bya
hap tembanena golzimkike:

(Mrk 6:30-44, Luk 9:10-17, Yoh 6:1-14)

13 Yesus kim Yohanissi de tan ola insa asa golësalka, dekam
zep asa bulkum zi srëm lang san dep golësesek gwekaç zao
de zë-en asa golëlowehen hap. Hwëna zi trana in kim kirekam
nasalblak, dekam zep zëre mae mo ë-ëna hli dandak– Yesussu
dikim eik ora san hles tyablan hap. 14 Bulu kon kim asa golëatiti
gweßanka, dekam zebë zi beyam-byana insa hla kulida kïnïk.
Yesus hwëna man tangan zë kwasang gwibiridaka. Sang-sang
nabare wenya men zen zë lowe heßak, dekam zep zë dawem
tabirki.

15 Kim kam-en gweßak, dekam zebë enblak, “Bian, angkam
man kam-en gweßan, hen langna an tahalha tanganna. Diki
dawemna zini an Emaka enbiridaßanç zën de golek de ë-ëna
an san te-alakam tembane hap ëhakan hap.”

16 Hwëna man ap ding gulzimki, “Zen ba hap de tembane
hap sek gwen hap? Amki em tembanena zëbe mae hap hen
olzimk.”
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17 Ëe hwëna ama ding ulblik, “Kina ki zini an da-en! Nëno
mae mo rotina aha-ere taha-tapkamke. Hen hogwena dan-dan
en tolke. Molya sowehek.”

18 Ki zep asa gubiridaka, “An san emki teisya halzan.” 19 Ki
zep hwëna zi beyam-byana insa gubiridakaç so trana iwe de
teinikin niran hap. Zëna ki zep aha-ere taha-tapkam de rotina
insa hogwe darena in han teisyaka, dekam zep nglï san de kara
gwesen naban Alap hap dawemna golblaka. Ki zep hwëna
rotina insa ahap tabirki, desa zep abe mae hap kap tazimkiç
ëe de hwëna zi beyam-byana in hap kae gwebla-zimdin hipye.
20 Kim dwenblandak, zen man tangan ëïtrï gwek. Ki zebë
hwëna dua-blaskam de wenya ëe tembane mosrona tagal lasïk.
Yuna dua-blas enkam zep ësuwek. 21 In zen dekam tembane
tak, zëno beyana, zi ensa de aïtbinkim, san ha lima ribu enkam
mes yapç we wal walassa de aïtbin srëmkamye.

Yesus kim weya tatek tahan san song gweßan zakake:
(Mrk 6:45-52, Yoh 6:15-21)

22 Kimë tembane tasïk, Yesus hëndep dekam zep dua-blaskam
de wenya asa bulkum de Zënaka Galilea mo men eihya san dep
ngeir gublun hap gubiridaka. Ëe kimë sek gwek, ki zep hwëna zi
beyam-byana insa gubiridakaç zen de hen sekwak gwen hapye.
23 Zi beyam-byana in kim hen sekwak gweßak, Yesus Zëna
dekam zep zë-en kwatap tek san hata sekaç dekon de Alapsa gu
soneblan hap. Hëndep zao zep zë-erenak kawesïblïk.

24 Dekam ëe in zenë bulkum teingir gwe guk, mesë bulu ban
ho gutu ngïrïnnïk olzaußuk. Hwëna ho ngëpna man bulu insa
karekkam golwale gwe song gweßak, sap asesena bulu in mo
ngein nikon taïßïnka. 25 Oho-bung gun nuban zep hwëna Yesus
Zëna abon mae onak hataßan zakaç ho gutu tatek tahanna in
san de song gwe zankam. 26 Hwëna ëe kimë hla la guk, ausa
zebë ohlo gublukç anakan de ëhërhen naban, “Hobwem
dowala i!”

27 Hwëna nabakam zep asa gubirida kïnzïka, “Em ësëwehen!
Bahem ëaïrïn. Ëe an Ëe.”

28 Petrus zep hwëna ding gulbluka, “Bian, sap Em eiwa
Yesus, ki asa em gublu irinç ëe de emsa duweblazan hap, ho
tatek tahan san de hen song gwe zankam.”
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29 Yesus ki zep ding gulbluka, “Haen. Emki song gwezan.”
Petrus dekam zep bulu kon ati gweka, ki zep hëndep Yesus

osan dep ho gutu tahan san song gweßanka. 30 Hwëna ho gutu
yawala insa kim asesena mamkam ngëp-ngep taßanka, desa kim
hlaulku, dekam zep zë aïrïn hïp keing gweßanka. Dekon zep
Yesussu hërheblaka, “Bian, asa Em ngaya tan!”

31 Yesus hëndep dekam zep tahakam zer aneka, ki zep zë
gubluka, “Eno eini mam naka hom. Em ba habe Asa taïblïbla
srëm gwera?”

32 Buluk kim zersewe seka, dekam zep hëndep asesena in
sëwe heka. 33 Ëe dekam zebë zë boklena kom lablak, hen
anakanë enblak, “Bian, Em an eiwa tangan Alap mo Tane.”

Yesus kim zi sang-sang beyam-byana
Genesaret dawem tabirkike:

(Mrk 6:53-56)

34 Ho gutu men eihyanak kimë yaïng gwek, ëna Genesaret
zep bulu insa lei kuk. 35 Zëwe de zini kim anakan hla dak,
“An Yesus am hatanda,” dekam zep Yesus mo hatan ola insa nol
haladakç tïngare ëna in mo golek de ë-ë san dep. Dekam zep
tïngare zi sang-sangna Yesus onak dep nolëyaïng gwe-gweßanzak.
36 Zao zep abe da gweßak, “Bian, zi sang-sangna an wëhë baju
top en mae nakon Emsa olk taßanka?ç dekakim tol dawem
gweka.” Tïngan men zen olk da gweßak, zen dekam zep hëndep
ëdawem gwe-gweßak.v

,1415

Mae hap de ol: Auyan-aza mo tïtï ta gwibin ola
ban Alap mo ola ban man ïlman në gwenan.

(Mrk 7:1-13)

15 Aha yaklakam Farisikam de gubirida gwen wenya
Musa mo olsa de tawa ta gwibin wenya ban Yerusalem

kon Yesus onak dep yaïng gwezak. Zao zep dakensïblïzak,
2 “Ebon de ang ta gwen wenya ba hap nëno mae mo auyan-aza
mo ëpba ola nulmun gweßan?ç tembane dëre ta gunnuk de
nonol tahasa hokam hlë tazimdin srëmkam de tembane ta
gwenkamye.”
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v14:36 “Baju top,” desa Matius “baju sïhï”kam ale gulku, sap Yahudi zini
sïhïlhï nabare baju ensa alala da gwek. Emki pasal 23 mo ayat 5nak de olk
kore alesa hen karatda gun.
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3 Ki zep ding gulzimki, “Ki em hen ba habe Alap mo ol
tanganna ulmun gweßan?ç hwëna auyan-aza mo ëpba ol en
sane ang ta gweßan.w 4 Sap Alap man guku,

‘Ane-biasa em blikip gwesïk gwizimdin.’
Hen anakan mas gulku,

‘Men nara an-bi zemka lamang sonna, zen hëndep
tok hap em karek tan.’x

5 Hwëna em an ema anakan tawa la gwibirin, ‘Ane-bia mo ol
san sap esa ang ta srëm gwe-gwerç anakan mae de lwankamye:
Ane-bia de tahalha ënnak, em sap esa anakan enbirida gwer,
“Angkam ëe molyë emsa mas gwizimk, sap ano te-alana an
lamkam de Alap hap kap tablan habë lam taßan.” ’ 6 Ebon mae
onakon, kirekam de an-bi zemka blikip gwizimdin srëm zini
man sam gwesïßïra. Zep ere mae mo auyan-aza mo ëpba tawa
tabinni in, zen hwëna ebe mae hap lwazimßinç san de Alap
mo ol. Hwëna dekam ema Alap mo ol tanganna insa hli kußin.
7 Em an eiwa ëk enkame ëgu gwenan, ‘Ëe an Alapsa de betek
gweblanna.’ Eiwa, Yesaya Bak mo ola man ebe mae hap
dakastïlzimßinç zen insa Alap mo ola anakan ayang gulkuye,

8 ‘Zini in ëk enkam Asa betek në gweblanan,
hwëna zëno mae mo enhona Abon onakon

langa tangannak.
9 Zen waba hap Asa boklena kom da gweblanan,

sap zen zi zëre mae mo tïtï tabin olkam
tawa da gwibirinç
san de ano olkam de tawa tabinni kiye.’ ”y
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w15:3 “Alap mo ol tanganna” mensa Yesus awe enlala gwibirki, zen Musa
mo tïtï tabin ol, sap Musa Bak desa Alap onakon gul inki. Hwëna Yahudi mo
auyan-azana man etan dekon tïtï tabin ola mas-mas nul gwek, hen Yesus man
awe anakan tawa tabirki, “Ere mae mo auyan-aza mo tïtï tabin ol mas-mas
gulzimdinni in, ahakon man Alap mo nonol ol tanganna in kon ngip gußun.”
x15:4 Kel 20:12, Ul 5:16, Kel 21:17, Im 20:9 y15:9 Yes 29:13
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Mae hap de ol: Zini an dekon Alap
mo nwenak ëkun gwe-gwenan.

(Mrk 7:14-23)

10 Hwëna ki zep Yesus zi trana tagal gwen hap gubiridaka.
Kim tagal gwek, zao zep gubiridaka, “Emki ësane gwen ekakim
tame uk. 11 Mensa ëk tïhï san zini ing nul gwenan, dekon hom
Alap mo nwenak ëkun gwe-gwenan. Diki men zen zi mo ëk tïhï
nakon wet so gwenan, zen diki dekon Alap mo nwenak ëkun
gwe-gwenan.”

12 Ëe zëre hon de ang ta gwen wenya ki zebë hwëna hyanak
lakensïblïk, “Bian, em san home Farisikam de zini insa tame
tabiri? Zen man eno ola insa husus neibirsinç em kim kirekam
srip gulsuzim siraye.”

13 Hwëna man ap ding gulzimki, “Tïngare nganak de otanena,
ngatan zi mo langnak de Bian de eiyas gïn srëm wenya, zen
kïtak tamalsïn en hap dena. 14 Farisikam de gubirida gwen
wenya insa nwe enkam emki kara ta gwibin. Zen in nwe dïmïn
nik tawa da gwibißinç nwe dïmïn nik de nwe dïmïn bose zemka
ïrïk ta han makan. Zi nwe dïmïn de nwe dïmïn bose zemka ïrïk
ta hanna, zen apdekam sa ho dwrak san laman anera.”

15 Petrus ki zep gubluka, “Bian, kun gwen hap de ola insa
gulk sun blaonnara, emki abe mae hap srip gulsuzimdin.”

16 Ki zep hwëna kïtak asa gubiridaka, “Ki san em hen nama
home tangan tame ußin? 17 Em san home tame ul gwenan? Men
desa ëk san olgwen gwibirin, zen hëndep ulpnuk hata gwenan.
Hwëna ki zebe etan ukum ana gwibirin. 18 Hwëna men zen ëk
tïhï nakon wet so gwenan, zen enho nakon hatase gwenan. Zen
diki dekon zini Alap mo nwenak ëkun gwe-gwenan. 19 Sap zen
enho nakon anakare enlala karekna hatase gwenda:

Zisi de tan hap dena,
zi nibare nik de kahalo gwen hap dena,
hen seiwirik de kahalo gwen hap dena,
sowë hap dena,
boton olsa de gol hala seran hap dena,
hen ol lamang hap denaye.

20 Kirekam-kirekam enlala karekna in, zen diki dekon zini ëkun
gwe-gwenan. Taha hlë tazimdin srëmkam de tembane gwen
nakon hom.”
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Yesus kim Yahudi srëm we mo eini hlaulbirkike:
(Mrk 7:24-30)

21 Yesus kim langna in kon asa golësek gweka, dekam zep
ë darena Tirus hen Sidon mo langnak asa golëyaïng gweka.
22 Dekam zep hwëna langna iwe de Yahudi srëm wenya Yesus
onak dep hatazak.z Lure nakon zep anakan taken sone gweblaßak,
“Bian, Daud Bak mo Auyan-tane, asa Em kwasang gwibin. Ano
wenam tola dowal bi gwibirki. Man tangan karek gul gweßara.”

23 Hwëna Yesus hom mae zëno ola ding gul gwibißinka. Ëe
zëre hon de ang ta gwen wenya ki zebë enblak, “Bian, wenya
insa em jalse gwibinç dekakim song gwek. Nëno mae mo lure
nakon hwëna ena gwen daßan.”

24 Yesus ki zep wenya insa hëndep aban mae ding gulzimki,
“Asa Alap Israel zi en hap zer soneka, sap zen san de bi srëm
domba zahona kiye.”

25 Hwëna wenya in dekam tangan zep Yesus mo nwenak
utuk gwehen naban boklena kom soblazak, dekon zep etan
abe tak, “Bian, asa mas gwibir.”

26 Hwëna man ding gulbirki, “Hom sam gwesïßïnç walas
zikhip de tembanesa de lwa hap yal tazimdin niye.”

27 Wenya in ki zep hwëna ding gulbluk, “Bian, sap eiwa
kirekam. Hwëna lwa bi nik mo meja nakon de tembane lau
altïrïnnï, desa hen ki am lwana dwenblanda gwenan.”

28 Yesus dekam zep ding gulbirki, “Anyan, eiwa em ema
tangan Asa taïblïblaßara. In kire habe dwam gweßara, sap sa
kirekam hëndep angkam lwal.”

Dekam zep ki hëndep wenya in mo wenamna in dawem gwek.

Yesus kim zi sang-sang beyam-byana dawem tabirkike:

29 Yesus dekon kim asa golësek gweka, Ho Gutuna Galilea
mo alp en san zep asa golëtine gweka. Dekon zebë hwëna
kwatap tek tolak yaïng gwesek, zao zebë teinikinßik. 30 Hwëna
ki zep zi beyam-byana zi sang-sangna Zëbon dep nolëyaïng
gwe-gweßanzakç lek-lekna, nwe dïmïnnï, taha-tana ësak gwenna,
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z15:22 Yunani olkam Matius anakan ale gulku, langna “Kanaan we”kam. Zëno
dam gulsunnuç zi ausuna men zen orep Israel mo langnak lowehe gwekke.
Israel kim nolëeija gwek, dekam zep ahakore Kanaan zini in ëna Tirus hen
Sidon mo lang san dep ëheya-hya gwezak. Zep wenya in Yahudi srëm we.
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hen ol srëm mae naka. Aha sang-sang nabarena hen beya
tanganna. Zen zi sang-sangna insa Yesus mo dang gwën nakon
kang nul gweßanzak. Zao zep Yesus dawem ta gwibißinka.
31 Zi trana in man tangan ëtenggwan gweßakç anakan kim zë
hla nulida gweßakye, “Ol srëm wenya zen mes ola donbirin.
Taha-tana ësak gwen wenya, zen mes ëdawem gwenan. Lek-lek
wenya zen man ëtë nasenßan. Hen nwe dïmïn wenya, zen mes
ëkara gwenan.” Dekam zep Israelsa de bi gwibin Zini Alapsa
boltere daßak.

Yesus kim empat ribukam de zi beyam-bya
hap tembanena golzimkike:

(Mrk 8:1-10)

32 Yesus ki zep zëre hon de ang ta gwen wenya asa tagal
gulsuku, zao zep asa gubiridaka, “Ëe ama zi trana ansa
dawemkam kwasang gwibiridaßan, sap zen mes dan-ahare
yaklakam awe Asa nërgwëk, hëndep angkam zëno mae mo
tembanena mes tangan tap gwizimdi. Ëe homë ki dwam gweßanç
zen de usak naban sek gwen hapye. Ki zen sa hwëna usak hap
ora san ëtïlsïk song gwer.”

33 Dekam hwëna ama lakensïblïk, “Nen endawe esa
tembanena kap lal?ç kirekam de zi beyam-byana an hapye.
Langna an dwan tahalha tangan nakake.”

34 Ki zep hwëna asa takensibiridaka, “Eno mae mo rotina
banakaßnen?”

Ki zebë ding ulblik, “Tuju enkam. Hogwe tane-nena hen ki
tol.”

35 Yesus ki zep zi beyam-byana insa teinikin niran hap
gubiridaka. 36 Ki zep tujukam de rotina insa kap takaç hogwe
tane-nena in han, ki zep Alap hap dawemna golblaka. Dekam
zep rotina insa ahap tabirki, hen hogwena insa kwa-kwak
tabirki. Desa zep dua-blaskam de zini abe mae hap etan-
etankam kap ta gwizimßinka. Ëe dekam zebë zi beyam-byana in
hap kae ëblazimk.

37 Zi trana in kim dwenblandak, kïtak man tangan ëïtrï gwek.
Ëe dua-blaskam de wenya ama dekam tembane mosrona insa
tagam lak. Yu yawal-yawala tuju enkam zep ësuwek. 38 In zen
tembane tak, zi ensa de aïtbinni, zëno beyana empat ribu enkamç
we wal walassa de aïtbin srëmkamye. 39 Hyanak Yesus ki zep
hwëna zi beyam-byana insa sekwak gwen hap gubiridaka. Zëna
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ki zep bulkum asa ho gutu men eihya san dep ngeirbiridakaç
langna Magadan san dep.,1516

Yesussu kim owassa de syal
gwibir-zimdin hip abe dakke:

(Mrk 8:11-13, Luk 12:54-56, Mrk 8:14-21)

16 Dekam zep Farisikam de zi niban Sadukikam de zi
niban Yesus onak dep yaïng gwezakç zao de akasïblïn

hap. Ki zep zë nenblak, “Emki abe mae hap nglï nakore owassa
syal gwibir-zimdinç ëe akakim emsa anakan dam lasïk, ‘An
eiwa Alap onakon hata zaka.’ ”

2 Ki zep ding gulzimki, “Yaklana nikin anennak de kal-kal
gwenkam, dekam anakane ëgu gwenan, ‘Langna sa sasa gwer.’
3 Hen kirekam, kaknak de okawen kakaksa hla tankam, dekam
ema dam ulsuk gwenan, ‘Namen sa ona ïl tïla.’ O de ïl tï gwen
hap dena hen sasa gwen hap dena, em desa en ema dam ulsuk
gwenan, hwëna owas-owasna men kirekam angkam jowe
gweßan, desa home dam ulsuk gweßan. 4 Em an eiwa angkam de
zini jal-jal tanganna, hen Alapsa mese hli lak, in zebe Asa abe
lalç ebe mae hap de owassa syal gwibir-zimdin hipye. Hwëna
Ëe molyë owasna ebe mae hap syal gwibir-zimk. Diki ngein sin
de yaklanak asa aha-en syal gwibir-zim: Men kirekam Alap mo
ol ayang gul gwen zini Yunus Bak hon lwakke, kirekam sa etan
lwal.”a Kirekam kim gubiridaka, zao zep hli yuludaka.

Yesus kim gubiridakake, “Dawem. Farisi hen Sadukikam
de zi mo ragisa ema ulinnink.”

(Mrk 8:14-21)

5 Ëe zëre hon de ang ta gwen wenya kimë hen men eihyanak
yaïng gwenak, ëe ama hwëna rotisa de lop tanna ëeititi gwek.
6 Hwëna dekam zep asa gubiridaßanka, “Dawem. Terya-tyakam
lowehek. Farisi hen Sadukikam de zi mo ragisa ema ing
ulinnink.”b
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a16:4 Mat 12:39-40, Luk 11:29-30
b16:6 Yahudi zi mo gulk sun de ol blaon gwizimdinkim, zen ragisa anakan
enlala nei gwibik, “Zen san de zi mo karek-karekna kiye.” Sap ragina roti
mang-mang gunnu man hop gul gwenan. Zep zen san de zi mo karek-karek
de aha zi sin dep hlimin song gwe-gwenna kiye. Emki hlaun 1Kor 5:6-8, hen
Gal 5:9nak.
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7 Hwëna ëe kimë kirekam asalblak, dekam zebë aenaka
lonbiridaßak, “Ragi hap in mae hap ki nësa gubiridala: Rotina
insa bïtï laza srëm gwerke!”

8 Hwëna Yesus mes asa tawa gwibiridakaç ëe insa ëtonßakye,
ki zep asa gubiridaka, “Em ba habe roti bïtï tazan srëm hap
enaka lonbiridaßan? Em an home eiwakam Asa laïblï gweblaßan!
9 Em ba hap tangane dam ulsuk srëm gwer? Em san home enlala
eibißin?ç limakam de rotina mensaë lima ribukam de zi hip
ahap tabir-zimkye. Dekam mosrona mensa ena tagal lak, yuna
banakaßnen ësuwek? 10 Hen kirekam, men dekamë tujukam
de rotina empat ribukam de zi hip ahap tabir-zimk, zëwe hen
tembane mosrona yu yawal-yawala banakaßnen ësuwek? 11 Diki
em emaka dam ulsul, ‘Zen roti bïtï tazan srëm hap hom ki nësa
gubiridala.’ Hwëna Ëe mae habë ki emsa gubiridal, ‘Dawem.
Farisi hen Sadukikam de zi mo ragisa ema ing ulinnink.’ ”

12 Dekam zebë anakan dam ulsuk, “Hare Zen ragi tangan
hap hom am ki nësa gubiridalaç mensa rotisa de syal gwibinnik
mas ul gwenanke. Zen diki Farisi hen Sadukikam de zi mo tawa
tabin karek san de ang ta gwen srëm hap am ki nësa gubiridala.”

Petrus kim Yesussu anakan kira takake,
“Em in Zenç Israelsa de ngaya tabin hip de Teipsïn nïye,

Ngaya Zini Alap mo Tane.”
(Mrk 8:27-30, Luk 9:18-21)

13 Yesus kim ë bosena Kaesarea-Pilipi golek denak asa
golëyaïng gweka, zao zep asa takensibiridaka, “Zi mo dam
tasïnkïm, ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe an nara
mo weinak debë hatazak?”

14 Ëe ki zebë ding ulblik, “Ahakon man emsa nen gweblanan,
‘In Yohanis Su Tabin Swe tïn nïkon etan ngaya gweka. In zen
hwëna Yesuskum bosena li yul soneka.’ Hen ahakon man emsa
nen gweblanan, ‘In Elia Bak mo weinak Alap mo olsa ayang gul
gwizimßira.’ Hen ahakon man emsa nen gweblanan, ‘In Yermia
Bak mo weinak dep dena.’ Hen ahakon man emsa enlala në
gweblanan, ‘Zen diki ahanik mo weinak dep jowe zakaç orep
men zen Alap mo ola ayang nul gwekke.’ ”

15 Ki zep etan asa takensibiridaka, “Hwëna ere mae mo
Asa de dam tasïnkïm, Ëe an diki nara mo weinak dep dena?”
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16 Simon Bak, aha bosena Petrus, ki zep ding gulbluka,
“Bian, Em in Zenç Israelsa de ngaya tabin hip de Teipsïn nïye,
Ngaya Zini Alap mo Tane.”

17 Dekam zep ding gulbluka, “Simon, Yohanis Bak mo tane,
em isrip-sri gwibinnike gwë gweßara. Sap em in zi mo dam
gulsun nukore naka home kirekam kira gwenda. Hwëna ngatan
zi mo langnak de Bian Zën ki emsa enlala soblalaç kirekam de
dam gulsun hupye. 18 Zep Ëe ama emsa gublußan: Em in Petrusç
kaso drak-drak makare zini.c Ebon onak sa ano jematna tatem
ëzauk gwerç kaso yawalak de golsa tauk anen makan. Ano
jematna in sap sa Juwen Zi Bak dri yulsun hup akabiri. 19 Ëe asa
ebe hap Alap mo ïrïk gïnnïk dep de kuncina zerblal. Em esa
Bian Alap mo enlala san ngatan zi mo lang san dep de lïlïkïnnï
okamanak de zi hip gulhlusuk gwizimdi hen talusuk gwizimdi.”

20 Ki zep hwëna asa jalse gwibiridaka, “Asa insa kirekam
dam lasïnïn, aha maesa hwëna bahem anakan gubiridan, ‘In
Zen tanganç Israelsa de ngaya tabin hip de Teipsïn nïye.’ ”

Yesus kim nonol tanganna Zën de kareksa goltowen
hap dena hamal hap gu-gubiridakake:

(Mrk 8:31–9:1, Luk 9:22-27)

21 Yaklana in dekam zep Yesus kon gwisibir hanakaç zëre
hon de ang ta gwen wenya asa de damnak anakan gubirida
gwen naye, “Alap mo dwam gwibin sin de syal gwibin hip,
Ëe asa Yerusalem san song gwer. Zao Yahudi mo nol-nola,
Alap mo golak de mam-mamna, hen Musa mo olsa de tawa ta
gwibin zini sa Asa sërkam karek da gwer. Zen sa hëndep Asa
dal. Hwëna yaklana dan-ahan, ki sa Bian tïn nïkon etan Asa
ngaya tala.”d

22 Petrus ki zep hwëna Yesussu gubluka ora nakon de asyal
hehan hap, zao zep anakan jalse gweblaßanka, “Em bap kirekam
gulu! Diki Alap Zen langa gulsunç kirekam de Emsa gwëblan
hap dena in saye. Bian, diki Ebon bap zen kirekam lwan.”
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c16:18 Petrus mo aha bosena, zëno aukuna man golek de nëßanç Yunani
olkam de ol-gunnu “petra” naban. Zëno enlalana “kaso.”
d16:21 Yesus Yahudi mo aïtbinkim “yaklana dan-ahan”kam guku. Nëno
mae mo aïtbinkim, Zen “zëno kaßan”kam maka guku, ahaksa, “yaklana
dan-dan”kam. Sap Yesus Jumatkam tïlkï, hwëna Minggukam zep ngaya
gweka.
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23 Yesus hwëna ki zep Petrussu lero gweblaka, zao zep
gubluka, “Em in dowal mo kïgï! Ki lun em gwën! Em ba habe
Asa tru-tru gulblußara? Eno kirekam de enlalana in, Alap mo
dwam gwibin sin denaka hom. Zen auhu-kama zi mo dena.”

24 Ki zep hwëna tïngare zëre hon de ang ta gwen wenya
asa gubiridaka, “Men nara Abon de ang gwe-gwen hap dwam
gwenna, zen diki zëre mo gwënna zen eititi gwibinç dekam
de zëre hap de te-lidak sonsa de wë son naban Asa zertronda
gwen hapye, anakare enlala naban, ‘Ëe sap asa Yesus hun
apdenak lïl.’ 25 Sap men zen de zëre mae mo auhu-kamanak
de gwënna anakan nolaïrï gweßak, ‘Ëe babë Yesussu de ang
gwe-gweblannak karekna goltowe gwen,’ ki zëno mae gwënna
in sa jek-jak gwer. Diki men zen de zëre mae mo gwënna Asa
de ang gwe-gweblan hap sosok nul gweßak, hëndep zao mae
de tïn hïp, zen zen sa hëndep denaban ëngaya gwer. 26 San
ha dawemna?ç em de sërkam te-ala beya gwenkam hëndep
kïtak de okamana ansa bi gwibinkim, hwëna dekam de ere
mo gwënsa tïhïs gïn hïp. Kirekam dawem naka hom! Tïnkïm
san ha emaka Alap hap ba maesa golblaßara?ç dekam de etan
ngaya gwen hapye. Kina ki bëjen. 27 Sap molya holo gwek,
ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe dekam asa apdekam
are mo dam taha nakore zi niban Bian mo sosonna zigolhatazal.
Zen diki dekam asa hwëna tïngare zi hip aha-en aha-enkam
klis gul gwizimç dekam de zëre mae mo syal eisi golzimdin
hip. 28 Ëe eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Em an zene awe
lowe heßan, em molye ahakon na-en juwek, ki esa ngatan zi mo
lang nakore Zi Tanganna Asa hla lase gulç Ëe kimë teipsïnkïm
de ïrïk gïnkïm kon gwesïk hanaßakye.”,1617

Yesus kim aha nwe-mase gwekake:
(Mrk 9:2-13, Luk 9:28-36)

17 Yaklana kim enam enkam damank, Yesus dekam
zep zëre hon de ang ta gwen wenya Petrus, Yakobus,

hen zëno osona Yohanis mae en han zë-en kwatap yawal san
dep golësek gweka. 2 Hwëna dan-ahare zini in mo nwenak
zep timni liwe heblak. Zëno nwe-masena yakla ngatan mo kim
ngatan gweblaka. Pakeanna man tangan sërkam ngap-ngap
nëblak hen man nalïlïngtïlblïßak. 3 Mumuk ennak zep zë Musa
Bak ne Elia Bak ne jo kë zaka, hen Yesus hon de ang tan
dan-ahare zini in ki zep nakekç zen kim Yesus hun ëraïsïl
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gweßanka. 4 Petrus ki zep hwëna Yesussu gubluka, “Bian, man
tangan sam gwesïßïnç nen de awe lowehe gwen hapye. Zep
Bian, Em de dwam gwenkam, ki ëe asa gol kluksa dan-ahan
syal gweblandalç ahana Bian ere hap, ahana Musa Bak hap,
hen ahana Elia Bak hap.”

5 Petrus in kim nama kirekam tonblaßanka, hwëna ngatan
nabare butna ki zep ati gwezak, hëndep zao zep wale tabirzik.
Hwëna butna iwe zep ola anakan ësak,

“An ano Taneç are mo dang tïnïnak de tanganna.
Ama tangan sam gwesïk gweblanan. Desa em sal
gweblan.”

6 Dan-ahare zini in kim ola insa kirekam ësalsek, dekam zep
aïrïn hïp ëïk gwehek.

7 Hwëna Yesus kim zë hata zaka, anakare ola ban zep
towanbirida ine zaka, “Em ëluk tan. Bahem ëaïrïn.” 8 Zen kim
nola kap da inek, dekam hwëna Yesus Zëna en naka zep zë hla
dak. Aha maena hom zao gwëßanka.

9 Kwatapna in kon kim etan golëtinja gweßanka, zao zep
gubiridaka, “In desa ki ena hla kul, etan aha maesa bahem
gubiridanç ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe de nama
tïn nïkon ngaya gwen srëmnakye.”

10 Dekam zep hwëna dan-ahare zini in dakensïblïk, “Elia
Bak mes-am lwa hala. Ëe hwëna ama tim ul, ‘Zen sa Emsa
ngeirbli zala.’ Sap Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de zini
kirekam am ëgu gwenan, ‘Zen diki nonol Elia Bak sa etan
lwahal zankam ngeirbli zala, ki sa hwëna nësa de ngaya tabin
hip de Zini hata zala.’ ”e

11 Yesus ki zep hwëna ding gulzimki, “In sap eiwa kirekamke.
Elia zen sap kirekam-kirekamsa de nonol sul sone gun hup de
ziniç Israelsa de ngaya tabin hip de Zini Ëe de hwëna kirenak
hatazan hap. 12 Hwëna Ëe ama emsa gubiridaßan: Elia zen sap
mes eiwa Asa ngeirbli zaka, hwëna zini hom desa tame dak. Zep
hwëna zëre mae mo dwam gwibin sin kirekam-kirekam karek-
karek ensa nol gweblak. Hen molya holo gwek, ki sa ngatan zi
mo lang nakore Zi Tanganna Asa kirekam hen nëblal.”

13 Dan-ahare zini in dekam zep anakan dam nulsuk, “O hare
Yohanis Swe am Elia mo weinak syal gweka.”
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Yesus kim dowal mo tïlblïn wal seiwir tola dawem takake:
(Mrk 9:14-29, Luk 9:37-43)

14 Yesus kim etan zëre hon de ang ta gwen zi dan-aharena
in han zi tranak hëndep abon mae onak golëyaïng gweßan
zaka, zini hen ki zep zë hata zaka, zao zep Yesussu boklena
kom sobla zaka. 15 Dekon zep abe ta seka, “Bian, ano walasna
kwasang gwebla. Zen karekkam tïlsïk-tïlsïk gwe-gwenda, hen
sang-sangna sabak tanganna. Zen etan-etankam syauk bla mae
san zannara gwenda, hen ho maenak keing gwenda-gwenda.
16 Ëe mesë sap ere hon de ang ta gwen zi sin dep zersong
gwezal. Hwëna man sap nakablal.”

17 Yesus ki zep gubiridaka, “Eiwa, angkam de zini em ei
nibarena hom tangan! Em in nol drak-drak enna. Ëe san ëse
nakaë sap emsa golëlowehe gwek! Ëe ama baeç eban mae de
holokam golëlowehe gwen naye. An san emki walasna insa
zerhalzan.” 18 Yesus dekam zep dowala insa jala ban zëbon
onakon de wet son hap gubluka. Hëndep dowala in dekam zep
kon wet soka. Walas tola in dekam zep hëndep dawem gweka.

19 Ëe zëre hon de ang ta gwen wenya ki zebë hwëna
zë-erenak du këblazak, zao zebë lakensïblïk, “Bian, ëe ba
hap tanganë dowala insa ëralsa sone srëm gwer?”

20,21 Ki zep asa ding gulzimki, “Sap em home dawemkam
Asa laïblïblaßan. Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Eno mae mo
Asa de taïblïblan de betek mae nik lwaßanamç sap rica dan
betek makare nik, dekam eme kwatapsa anakan enblaßanam,
‘Wakin san dep em al gwen,’ zen dekam maka ki hëndep
al gweßara. Dekam banakare maena homç em de desa syal
gwibin srëm hap denaye.” f

Yesus kim etan Zënaka de karek tan hap dena tawa tabirkike:
(Mrk 9:30-32, Luk 9:43-45)

22 Yesus kim zëre hon de ang ta gwen wenya asa Galileak
golëlowe heßanka, zao zep etan asa gubiridaka, “Molya holo
gwek ki sa ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Asa jal zi mo
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tahanak dep tapbla dazim. 23 Zen sa Asa dal, hwëna yaklana
dan-ahan, ki sa Bian Alap Asa etan ngaya tala.” Ëe kimë kirekam
asalblak, ano mae mo enlalana man tangan ëdowe hanak.

Yesus kim anakarekam Petrus hup goltrëblakake,
“Men zen Yesus zëre hon ang ta gwenan,

zen Alap mo walaskam de enlala gwibiridan.”

24 Yesus kim aban Kapernaumk golëyaïng gweka, hwëna Alap
mo golak dep de te-ala alal ta gwen zini ki zep Petrus hon yaïng
gwezak, zao zep dakensïblïzak, “Eno mae mo guruna in wëhë
Alap mo golak dep de te-alana tahun jamkam gol gwizimnira?
San ha hom?” g

25 Petrus ki zep ding gulzimki, “In kike.”
Zen kim etan lwahal zakaç Yesus men zao gola gwëßanka,

zen de nama ol toran srëmnak Yesus zep nonol takensïblïka,
“Simon, eno tame gun nukon banakan? Auhu-kamanak awe de
teipsïn-teipsïn wenya, zen san ha iye zem onakon pajak te-alana
alal danda gwenan? San ha aha zi en nakon alal danda gwenan?”

26 Petrus ki zep ding gulbluka, “Zen dwan aha zi en nakon
am alal danda gwenan.”

Yesus ki zep ding gulbluka, “Zep Bian Alap mo walasna, nen
sap esa Alap hap dena insa ing ul srëm gwe-gwer. 27 Hwëna
nene te-alasa olzim srëm gweßanka, zen sa nësa husus neizim.
Zep emki ho gutu san yal ta nubin hip song gwen. Hogwena
mensa nonol gul ineßanka, zëno ëk mwannak esa te-ala kasona
sowe henkam hlauluç nen de desa olzimdin hip denaye. Desa
emki zëbe mae hap nëre nik mo bose hap golzimdin.”,1718

Walas betek mo kim de ëliwehen hap de ol,
hen karek san dep de zertoran srëm hap de ol:
(Mrk 9:33-37, Luk 9:46-48, Mrk 9:42-48, Luk 17:1-7)

18 Zao kim Yesus asa golëlowe heßanka, ëe dua-blaskam
de wenya dekam zebë zë lakensïblïzak, “Alap mo ïrïk

gïnnïk, abon mae onakon nara sa teipsïlï?”
2 Yesus dekam zep walas tola haen gweblaka, ki zep ano mae

mo nwenak de zaun hup gubluka, 3 ki zep hwëna asa gubiridaka,
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“Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Em de ere mae mo gwënsa wet
gulsun srëmkam dekam de walas bete-tek mo kim lowehen hap,
em molye Alap mo ïrïk gïnnïk bïtï gwek. 4 Zini men zen zëre mo
enlalana walas betekna an mo kim betek taßanka, zen zen sa Alap
mo ïrïk gïnnïk teipsïlï. 5 Hen zini men zen de ano bose hap aha
zisi mas gweblaßankaç sap anakare walas tol maesa, Ëe asa desa
enlala gweblal, ‘Zen Asa mas gweblaßara.’

6 “Men nara Asa de taïblïblan zisi, sap hen anakare walas
betek maesa, karek san dep zertoranna, zen dikim hwëna
Asa hli tan hap, kire zini Alap sërkam tangan sa karek tala.
Diki dawemna, zen maka zertoran srëmnak karekkam de tïnsï
hlaulku. Kaso dohon-honsa de holenak hule soneblan naban
de hi tateknak keing gwen maekam, ki Alap molya karek
taßanam. 7 Kareksa de gon hap de enlalana eiwa ki okamanak
awe hata gwizimnira, hen zini zep Asa de taïblïblan nakon
ëaltïl gwenan. Zen zep sa lamkam tïngare zi mo karek-karek
hap okamana ansa Alap olo gulu. Hwëna zini men zen zi bose
zemka Asa dikim hli tan hap nolëton gwenan, zen zen sa
sërkam de karekna noltower.

8 “Emsa de ere mo aha taha ahaksa tana anakan tïtï da
gweßanam, ‘Haen, karekna ansa nen on,’ diki dawemna em
blansïn nïka hiri son. Sap eme dare taha naban ahaksa tana
naban zigwëßanka, ki esa hëndep Asa hli tala. Ki hwëna tïnsïn
srëm syauknuk dep sa emsa hiri daser. Blansïnkïm ki emaka
sam gwesïßïraç aha-ere taha naban ahaksa tana naban de Alap
onak gwë gwen hapye. 9 Hen kirekam, emsa de ere mo aha
nwe tïtï ta gwenna, ‘Haen, nen karekna wakinsa karatda un,’
ki em nwena insa alsïn nïka hiri son. Sap eme dare nwe naban
zigwëßanka, ki esa hëndep Asa hli tala. Ki hwëna tïnsïn srëm
syauknuk esa hëndep denaban gwë gwera. Alsïnkïm emaka
sam gwesïßïraç aha-ere nwe naban de Alap onak gwë gwen
hapye.

10,11 “Bahem Asa de taïblïblan anakare walas bete-tekna
anakan enlala gwibirida gwen, ‘Zen aban apdenak hom.’ Emki
sap ëenlala gwen: Alap mo dam taha nakore zini man kire
walasna aha-en aha-enkam kara da gwibirin, hen walas zem
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in de kareksa goltowenkam, dekam man Alapsa dang nïtïl
gweblanan.h

12 “Zep ansa emki ësane gwen. Em wëhë dam ulsußuk?
Ebon mae onakon, ahanik mo domba zaho de 100 enkam lowe
heßanam, hwëna aha tolik de jek-jak gweblaßanam, zen banakan
maka gwëßara? Zen 99kam dena insa kwatapnak maka sonak
hli yuludaßaraç dekam de jek-jak gwen zini insa tëblan hap.
13 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Zen kim de dombana insa
hla taßanka, zëno zëbe hap de isrip-srina sa tangan taman kïnïl.
99kam de wenya in hap de isrip-srina sa lwalaher. 14 Zen hen
kirekamç ere mae mo ngatan zi mo langnak de Bian naye. Zen
hom dwam gweßaraç aha mae nik de hëndep de ëgwë gwen san
dep de ora nakon syalhen hapye, sap anakare walas betek.”

Wal bose uk de emsa karek tankam de
kirekam syal gwibin hip de ol:

(Luk 17:3)

15 “Asa de taïblïblan zi bose uk de ebe hap kareksa
golblanna, emki zëbon osan song gwenç dekam de zë-erenak
anakan gublun hap, ‘Em ema anakan asa karek taka.’ Sowëkam
em e-en tap ulsunç aha de emsa tawa gwizimdin srëmkam. Zen
de emsa salblankam, anakan de emsa gublun naban, ‘Bahem
ano karekna insa enlala gwibin,’ ki mese etan umlae ëndaç san
de ere mo iyena kiye. 16 Hwëna zen de kirekam emsa salblan
srëmna, emki ahanaka kwang tan, ahaksa dan kwang sonç
deban mae de tap gulsun hup. Sap Alap mo olak man lwak:

‘Bahem zini na-en karek tanç aha-ere zi de anakan
gublunkamye, “Zen man karek gweka.” Diki zini dan,
ahaksa dan-ahare zi de kirekam gublunkam, “Zen
man eiwa karek gweka,” dekam karek gwen zini insa
em karek tan.’ i

Zep em aha zisi kwang sonç zen de tap gunnuk ësane gwen hap,
lun dikim zen hen eno olsa soson gun hupye. 17 Hwëna emsa de
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karek tan zini in de nama zëno mae mo olsa san srëmkam, dekam
jematnak em tagal gwennak zëno karekna insa kira gulblun. Hen
zini in de etan jemat mo dwam gwibin sin ang gwen srëmkam,
dekam tangan tïngare jematna em desa langa tasïnç men kirekam
Israel zini Alapsa de tame tan srëm zisi neibirida gwenanke.
Dekam sap esa langa lasïk gwerç men kirekam Israel zini pajak
te-ala alal ta gwen zisi neibirida gwenanke.

18 “Ëe eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Em Abon de bïtï gwen
wenya, em esa ngatan zi mo langnak de Bian mo dwam gwibin
sin okamanak de zi hip anakarekam klis ul gwizim, ‘Kirekam de
ëgwënna zen Alap mo nwenak karek,’ hen ‘Kirekam de ëgwënna
zen Alap mo nwenak kareksa hom.’ j

19 “Hen Ëe ama etan emsa gubiridaßan: Ebon mae onakon
de aha dare nik okamanak awe olsa anakan aha-en ußinam,
‘Nen kirekam esa Alapsa abe la gwer,’ ano Bian sa kirekam
de abena dokwak gul gwera, hen sa kirekam syal gwe-gwibir-
zimdi. 20 Sap em men zëwe ano bose hap dan-dan, ahaksa
dan-ahare zi mae tagal gwenna, Ëe dekam hen asa eno mae
mo ngïrïn klesnak dum gwehe gwezal.”

Wal bose zik mo kareksa de eititi gwibir-blin
srëm hap de gulk sun de ol blaoran:

21 Petrus ki zep Yesussu takensïblï zaka, “Bian, ano wal bose
de abe hap etan-etankam kareksa gol gweblaßanam, beyana
banakare ennak de zaunnuk amaka eititi gwibir-bli zaheßan?
San ha tuju ennak amaka golzausußun? Dekorena molyë eititi
gwibir-blik.”

22 Yesus ki zep ding gulbluka, “Tuju ennak bahem. Diki 700
ennak zen hëndep zaunç emsa de karek ta tine gwen naye.k

23 Sap Alap zëre mo ïrïk gïnnï zen gulk sun de ol blaoranna
an kiye: Teipsïn zini man zëre mo te-alana aïtblïka. Dekam
te-alana mensa zëre mo taha trï so gweblan zi hip bohë
tazimnira gweka, desa man etan dwam gweblaka. Ki zep
gubiridaka, ‘Ap etan kap lablak.’ 24 Dekam zep jana zi zem
ahanaka nër halzakç men zëno bonna miliar-miliarkam
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lwablakake. 25 Hwëna zen man teipsïn zini insa gubluka, ‘Ano
te-alana hom sowe heßaraç desa de etan sowe henkam ebe hap
zerblan hapye.’ Dekam zep hwëna teipsïn zini in jana zi zemka
gubiridaka, ‘Dekam balk lak. We wal walas zemka hen lahyok.
Te-ala hap zëno mae mo timsi lidak labik. Zen dikire aha zi
mo tana ïltïkïnnïk ëbabu gwe-gwek. Hen zëno gola hen zëwe
de kire-kirena kïtak te-ala hap lidak labik. Te-alana desa abe
hap kap lablakç zëno bon yala insa dikim ber-ber gun hupye.’

26 “Zini in kim kirekam salblaka, dekam zep teipsïn zini
in mo nwenak ïk gwehe zaka, dekon zep anakan abe ta seka,
‘Bian, sap ki asa eissïblï. Ëe asa kïtak hëndep ep golblal.’
27 Teipsïn zini in dekam zep dawemkam kwasang gweblaka.
Dekam zep jana zi zemka gubiridaka, ‘Bahem banakan mae
gwëblan.’ Hen anakan gubluka, ‘Ëe mesë kïtak eno bon yala
insa ep eititi gwibir-blinan.’

28 “Hwëna teipsïn zini in mo gola kon kim te soka, zen
hwëna dekam zep wal bose zemka zertoweßanka. Zini in hen
teipsïn zini in hon de syal gwe-gwenna. Zen hwëna mes zëbon
900 ribu enkam bohë taka. Zen hwëna man tol wal bose zem
insa balk taka, hen holenak jak tasïkï, deban zep gubluka,
‘Mensa abon te-alana bohë taka, angkam em hëndep ap zerblan.’
29 Wal bose zem in sap ki zëno nwenak anakare ola ban ïk
gwe heka, ‘Sap ki asa eissïblï. Ëe asa kïtak hëndep ep golblal.’
30 Hwëna wal bose zem in man eissïnkïm dep baes gweka. Zen
zep hwëna jana zinik klak taka. Zen zep bwinak tak daink, hen
anakan zëno ola ayang nulblik, ‘Kim de te-alana etan zëbe hap
golblaßanka, yaklana dekam esa wet sola.’

31 “Teipsïn tangan zini in hon de syal ta gwen bose wal zem
kim kirekam ësak, zen man tangan enlalana ëdowe hanak.
Dekam zep zen teipsïn tangan zini insa anakan nenblak, ‘Wal
bose zik desa kirekam karek taßara.’ 32 Teipsïn zini in dekam
zep gubiridakaç zëre mo taha trï son zi jal-jala insa de etan
kwang ta halzan hap, wal bose zem insa klak takake. Kim nër
halzak, zao zep gubluka, ‘Em an jal-jal tanganna! Em kime
eissïn hïp asa abe taka, ëe ama hwëna eno bon yawal tanganna
insa kïtak ep ngan gulsubluk. 33 Ki em san ha bëjen em wal
bose omka kirekam kwasang gweblan?ç men kirekamë ëe
emsa kwasang gweblakye.’ 34 Teipsïn zini in man tangan jal
gweblaka, zep jana zi zemka bwinak de tak ta irin hip anakare
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ola ban gubiridaka, ‘Emki mwin-mwankam lek-lek ta gwenç
hëndep de ano te-alana mensa bohë taka ap kïtak zerblak.’ ”

35 Yesus dekam zep aïsïlï insa anakan ap waulsuzimki:
“Ngatan zi mo langnak de ano Bianna hen kirekam sa emsa
karek tabiriç em de wal bose wal uk mo kareksa enho nakon
eititi gwe-gwibir-zimdin srëmkamye.”,1819

Yesus kim wesya de baes gwibin srëm
hap dena tawa tabirkike:

(Mrk 10:1-12)

19 Yesus kim tawa tabinni insa hya gwesibiridaka, dekam
zep asa langna Galilea kon Yerusalem mo aha lang tek

san dep golëgwë halkaç weyana Yordan mo men eihya san dep.
2 Zini hen beya tangan nik ang nëblak, hen zao zep sang-sang
nabare wenyaka dawem ta gwibirki.

3 Hwëna Farisikam de zini ki zep zë hen Yesussu de akasïblïn
hap yaïng gwezak. Zen man zë dakensïblïzak, “Em banakane
Musa mo tïtï tabin ola dam gulsußura? San ha zini sap de we
zemka baes gwibinkim?ç banakare mae nakonye. San ha bëjen?”

4 Yesus ki zep ding gulzimki, “Em bawalkam esa Alap mo
ola an mo eini dam ulsul?ç men zen anakarekam lwakye,

‘Alap nonol tanganna zi niban wenya ban yang
sosuku.’ l

5 Hen Zen dekam anakan guku,
‘Zini an-bi zemka hli sonkamç dekam de we zeban
aha-en ën hapye. We-zi darena in dekam Alap mo
nwenak san de aha-ere timni kiye.’m

6 In zebë emsa gubiridaßan: Alap mo nwenak we-zi darena zen
dan hom. Zen hwëna aha-en. Zen in zep, Alap mensa aha-en
sonna, zi bap zen etan kles son.”

7 Farisikam de zini in ki zep etan dakensïblïk, “Ki Musa
Bak ba hap anakan tïtï tabirki?ç

‘Zini we zemka sap de baes gwibinkim, hwëna nonol
baes gwibin hip de suratsa de anakan ale gunkum,
“Ëe mesë kire hap baes gwibik.” ’ ”n

8 Ki zep hwëna ding gulzimki, “Musa Bak in mae hap kirekam
ein emsa gubiridaka: Sap em in kïtak kwasang enlalana tawa
naka hom. Hwëna nonol lonesen nakon, Alap sap hom kirekam
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dwam gweka. 9 Hwëna Ëe ama emsa gubiridaßan: Men nara
we zemka zen de kahalo gwen srëmnak baes gwibinni, hwëna
ahanaka de etan gonkam, ki zini in Alap mo nwenak kahalonak
gwë gweßara. Kahalo gwennak de baes gwibinni, desa Ëe homë
jalse gwibiridaßan.”

10 Hwëna ëe zëre hon de ang ta gwen wenya dekam zebë
hen Yesussu enblak, “Hare orana aha-enkeç Alap mo dwam
gwibin sin de we zemka baes gwibin hip denaye. Kirekam de
lwankam, ki zini bap zen wenya kap ta gwen.”

11 Yesus ki zep asa ding gulzimki, “Hwëna kirekam de we
gon srëmkam lowehe gwen hap dena, kïtak de zini molya desa
dwam neibik. Diki men zëbe mae en hap Alap golzimßinka, zen
en sa desan ang ta gwer. 12 Sap zini ahakon mae hap we walya
kap da srëm gwe-gwenan: Timni mes ki jaha gwen nakon karek
gweblak. Ahakon hwëna aha zi zëno mae mo timni eirim karek
nul gwizimnin, kire nakon kap da srëm gwe-gwenan.o Ahakon
hwëna Alap mo dwam gwibin sin de syal gwen hap sa we gon
srëmkam lowehe gwer. Zen in zep, men nara anakan eisbinni,
‘Alap mes ki kirekam asa gubluka,’ zen dikire we gon srëmkam
lowehe gwek.”

Yesus kim walas tane-ne hap dawemna golzimkike:
(Mrk 10:13-16, Luk 18:15-17)

13 Zini ki zep walas tane-nena Yesus onak dep kap nulhal
gweßanzakç Zen de taha tehabirida inen naban Alapsa anakan gu
soneblan hap, “Emki walasna an hap dawemsa gol gwizimdin.”
Hwëna zëre hon de ang tan wenya ëeyë anakan jalse eibirida
gweßak, “Bahem Gurusa blos tablan.” 14 Hwëna Zën zep asa
gubiridaka, “Dikire Abon nolëyaïng gwe-gwezak. Bahem jalse
gwibiridan. Sap walasna an makare wenya, zen zen Alap mo
ïrïk gïnnï bi neibißin.” 15 Dekam zep hëndep Alapsa de gu sone
gweblan naban tahana tehabirida ine gweßanka. Kim hya
gwesibiridaka, ki zep kon etan asa golësek gweka.
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Te-ala beya nabare zini kim Yesus hon hata zakake:
(Mrk 10:17-31, Luk 18:18-30)

16 Aha yaklakam ki zep zini, zise gwen srëm nik, Yesussu
takensïblï zaka, “Bian Guru, ëe banakare syal dawemsa asa
gol?ç dekam de Alap mo nwenak sërkam sam gwesïn hïp,
Zen dekakim hëndep de gwën hap denaka abe golblaka.”

17 Yesus ki zep ding gulbluka, “Em dwan ene maka dam
gulsußuraç Alap mo nwenak dikim ‘sam gwesïn hïp’ denaye.
Hëndep de ngaya gwen hap de sam gwesïn Zini, Zen diki aha-
enç Alap Zë-en. Hwëna em de hëndep de ngaya gwen hap
dwam gwenna, Musa mo tïtï tabin ol san em ang gwe-gwen.”

18 Zini in ki zep etan takensïblïka, “Ki banakare wenyak
asa ang gwe-gwer?”

Yesus ki zep ding gulbluka, “Zen dwan anakanke,
‘Zini bahem tan.
Bahem kahalo gwen.
Bahem sowë gwen.
Zisi bahem boton hap klak tan hen boton olsa bahem

gol hala seran.
19 Ane-biasa em blikip gwesïk gwizimdin.’

Hen,
‘Zi bose omka em kwasang gwibirida gwenç san de

enaka de kwasang gweblanna kiye.’ ” p

20 Hwëna zini in ki zep ding gulbluka, “Ëe mesë kïtak desan
ang gwek. Hwëna aha syala san ha ki?ç desa de syal gwibinkim
de ëe ngaya gwen hap denaye?”

21 Yesus ki zep gubluka, “Em de dwam gwenna dawemkam
tangan de Alap mo nwenak sam gwesïn hïp, em song gwen, ere
mo kire-kirena kïtak tangan te-ala hap lidak tabir. Te-alana desa
tahalha zi hip kae gwebla-zim. Kirekame syal gwibißinka, ki ngatan
zi mo langnake hëndep de te-alasa beyakam lam taßara. Ena
dekam etan hatazaç Asa dikim ang gweblan hapye.” 22 Kirekam
kim salblaka, dekam zep kon enlala dowe hanan naban song
gwekaç mae hap: Sap zëno kire-kirena beya tanganna.

23 Ki zep hwëna asa gubiridaka, “Eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Eiwa, dam-dam naka homç te-ala beya zi de Alap
mo ïrïk gïnnïk hatan hapye. 24 Ama etan emsa gubiridaßan:
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Te-ala beya zi de Alap mo ïrïk gïnnïk tïn hïp dena, zen men
kiyeç unta yawal de jaron hul betek san tïnnï. Kire otweran
yawala toton bëjen tïn.”

25 Ëe kimë kirekam asalblak, ëe ama tangan ëtenggwank.
Ki zebë ëguk, “Hare eiwa kire tangankamke! Ki hwëna endan
nik sa ëngaya gwer? Toton nara molya.”

26 Hwëna Yesus ki zep nwekam de amjanbin niban asa
gubiridaka, “Eiwa, auhu-kama zini zëre mae mo sosonkam
bëjen zënaka ngaya tabin. Hwëna Alap de zi hip syal gwibir-
zimdin srëm hap dena, aha-en mae hom tanganke.”

27 Petrus ki zep gubluka, “Ki hwëna abe mae hap dena
bankarekam sa lwal? Sap ëe mesë are mae mo tïngare bi
gwibinni Emsa de ang gweblanda gwen hap hli kulidak.
Zep ëe basa asa lamkam ulin?”

28 Ki zep hwëna ding gulbluka, “Eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe kimë
okama ësenak Alap onakore ngatan nabare komal tumnak
teipsïnkïm nikinßik, em Abon de ang ta gwen wenya dekam esa
hen ere mae hap de dua-blaskam de komal tumnak teinikinç
dekon de dua-blaskam de Israel Bak onakore zi aususa ïrïk gïn
hïpye. 29 Hen zini men zen Asa de ang gwe-gweblan hap hli
nulida gweßakç gol zem, aya-wal oso-wal zem, somol wal zem,
an-bi zem, walas zem, ahaksa nga zemç zëbe mae hap hwëna
Alap sabak tangankam sa etan kiresa kap gul gwizimdiç sap
iyekam de gubirida gwen wenya, gol, hen nga maena. Hen zen
hëndep de ëngaya gwen hap denaka sa nulin.q 30 Hwëna beyana
men zen sap angkam bose naban lowehe gweßan, zen zen sa
hwëna lamkam lure san ëgwër. Hen men zen angkam bose
srëm wenya lowehe gweßan, zen zen sa hwëna lamkam ngein
sin ëgwër.”,1920

Anggur nganak de syal tan zi hip de gulk sun de ol blaoran:

20 “Sap lamkam dep dena insa emsa gubiridanan, r Alap
kim de kïtak ïrïk gïßïnka, zen mae makan: Nga yawal

mo bi nik de kak tangannak zi hip hakanna kiyeç zëre mo
anggur ngasa de syal gweblan hap. 2 Kim ola anakan ziaha-en
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gulku, ‘Aha-ere yakla blalkam de syal hap, ëe asa te-alana
aha-ere-ala aha-ere-ala enkam ebe mae hap lop tazim,’ dekam
zep syal tan hap sek gwek. 3 Jam sembilankam zep nga bina in
etan song gweka, dekam zep ahakore zini syal srëm naka etan
hlauludaßanka. Pasarak ëwal-wale gweßak. 4 Zao zep gubiridaka,
‘Em ano anggur nganak de syal tan hap sek gwen. Ëe asa ebe
mae hap te-alasa ere mo syal jam enkam golzim.’ 5 Zen hen
dekam zep hëndep sek gwek. Yakla bolak denaban hen jam
tigakam nga bina in kire enkam ahakore naka hen kwang guluda
gweßanka. 6 Jam limakam kim etan song gweka, etan dekam
zep zini syal srëm naka hlauludaßanka, nama ësa nyaublußak.
Zao zep takensibiridaka, ‘Em ba habe yakla blala an yaublu
tinerç ba maesa de syal gwibin srëmkamye?’

7 “Zini in ki zep ding nulblik, ‘Abe mae hap hom am mae
zini syal maena nolzimç zao de syal tan hapye.’

“Nga bina in ki zep gubiridaka, ‘Ki ano anggur nganak de
syal tan hap em sek gwen.’

8 “Nga bina in dapse gwesïn nïban zep zëre mo irgwa tahana
kore zini gubluka, ‘Dekam syal zini insa tagam gul. Zao te-alana
kae gwebla-zim. Nonol aumwa hap de syal tan wenya kon
kon gwesibir hana, hëndep aumwa hap nonol syal tan wenya kip
golzim.’ 9 Dekam zep jam limakam de syal tan wenyik nonol
yaïng gwezak. Zëbe mae hap te-alana aha-ere ala enkam zep
kae gwebla-zimki. 10 Aumwa hap zep hwëna kak tangannak de
syal tan wenya yaïng gwezak. Zen man ëkïl gïßïk, ‘Abe mae hap
mam tolkam sa kae gwebla-zimdi,’ hwëna zëbe mae hap hen
kire enkam kae gwebla-zimki. 11 Kim ki te-alana insa kap daink,
dekam zep nga bina insa jala ban donblaßak, 12 ‘Aumwanak in
zen syal tal, zen aha-ere jam enkam syal tal. Ëe hwëna ama yakla
langasaë syal ta tiner. Em hwëna ema apde enkam te-alana abe
mae hap golzimdi, hwëna ëe sap ama yakla sal-sal yawalak
waba hap syal ta tiner!’

13 “Nga bina in ki zep ahanaka ding gulbluka, ‘Ano wal bose,
ëe homë emsa karek tabir. Ki san ha nen home ola aha-en ul?ç
te-alana aha-ere ala enkam de ebe mae hap golzimdin hipye,
aha-ere yakla blalkam de syal tan hapye. 14 Zep ebe mae
hap dena in desa emki kap ta irin, deban sek gwek. Sap emsa ëe
kirekamë dwam gwibiridaßanç aumwanak in zen hen mas tal
zëbe mae hap hen kire enkam de kap tazimdin hip. 15 San ha
ebon mae onakon ëe kirekam babë are mo enlala san syal
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gwibinç are mo te-alakamye? San ha ëe de aha zi hip kirekam
kae-kae gwen hap em ema asa husus ëblaßan?’ ”

16 Yesus ki zep etan asa gubiridaka, “Zen lamkam kirekam
sa hen lwal: Men zen angkam bose srëm wenya ëgwëßan, zen
zen sa hwëna lamkam ngein sin loweher. Hwëna men zen
angkam bose naban lowehe gweßan, zen hwëna lamkam zen
sa lure san ëgwër.”

Yesus kim etan anakan gubiridakake, “Asa sa dal.”
(Mrk 10:32-34, Luk 18:31-34)

17 Yesus kim zi beyam-bya naban Yerusalem san asa golësek
gweßanka, oranak zep dua-blaskam de zini asa en srën tagal
gulsuku, zao zep asa gubiridaka, 18 “Ola ansa emki ësan: Nen an
angkam Yerusalemk debe yaïng gwe seßan. Zëwe ngatan zi mo
lang nakore Zi Tanganna Asa sa tapbla dazimç Alap mo golak
de syal tan zi mo mam-mam wenya kip, hen Musa mo olsa de
tawa ta gwibin wenya kip. Zen sa hwëna Asa de tan hap ola
aha-en nul, 19 hëndep Asa sa Yahudi srëm zi mo tahanak dep
tapbla dazim. Zen sa hwëna Asa lamang da gwer, hen dangole
gwer. Hëndep te-lidak sonnak sa Asa makan dain. Hwëna
yaklana dan-ahan, ki sa etan Alap tïn nïkon Asa ngaya tala.”

Yakobus ne Yohanis nik mo anena kim Yesussu abe ta zakke:
(Mrk 10:35-45)

20 Zebedeus Bak mo wenya ki zep walas dare zem Yakobus
ne Yohanis neban Yesus onak zihatazak. Yesus mo nwenak
zep boklena kom sozakç dekam de abe tan srëmnak blikip
gwesïblïn hap. 21 Yesus ki zep zë takensibirki, “Em basae dwam
gwibißira?ç desa de ebe hap golbin hipye.”

Wenya in ki zep ding gulbluk, “Ëe mae habë dwam gweßan:
Em kime teipsïnkïm ïrïk gïßïnka, ano walas darena an dikire
hen teipsïnkïm eno alp nakon inikinkç ahana eno dam taha
nakon, ahana irgwa taha nakon.”

22 Yesus ki zep gubiridaka, “Hwëna ena home tame ußinç
in zebe ëabe gwenanye.” Ki zep hwëna walas dare zem insa
guzimki, “Karek yawala men desaë goltoweßak, em wëhë desa
de oltowen hap hen hohle ëßara?”

Ki zep ding ulblika, “Ëe ama hen hohle ëßan.”
23 Zao zep etan guzimki, “Eiwa, em hen esa tol oltoweraç

Ëe men kiresaë goltoweßakye. Hwëna men zen de ano irgwa
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taha nakon hen dam taha nakon inikinßinka, desa Ëe bëjenë
dam sosun. Zëwe de inikirin hip dena, zen diki ano Bian Zëna
mensa dam sosuku, zen diki zen sa zë inikiri.”

24 Hwëna ëe dare taha-tapkam de ahakore ang ta gwen
wenya kimë zëno nik mo abe lan ola insa ësak, ëe dekam zebë
mae hap sïsngïn eizimßik, “Zen bap zen de mam ën hap abe
lala!” 25 Dekam zep Yesus asa kïtak tagal gulsuku, zao zep asa
gubiridaka, “Ena dwan tawa nakake: Alapsa de tame tan srëm
lang-langnak men zen teipsïn-teipsïnkïm teinikin gwenan, zen
man zëre kore naka jap nul sonenda gwenan hen nyaubirida
gwenan. 26 Hwëna em zëno mae mo kim bahem. Ebon mae
onakon men zen mam gwen hap dwam gweßara, zen diki tïngare
zi mo babu gwen zi makan zen gwën. 27 Hen ebon mae onakon
men zen teipsïn hïp dwam gweßara, zen diki tïngare zi mo
tana ïltïkïnnïk zen nikirin. 28 Sap ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna, Ëe an zi de Asa babu gweblan hap homë hatazak.
Zep em hen ano tana wei san emki Asa zertro gwen. Sap Ëe
tïngare zi mo tana ïltïkïnnïk de nikirin hibë hatazakç hëndep
are mo angsa de tïngare zisi dikim hïl tï sonebin hip sosok
tazimdin hip.”

Yesus kim zi nwe dïmïn darena dawem sokake:
(Mrk 10:46-52, Luk 18:35-43)

29 Yesus kim ë yala Yerikosa asa zihli taßanka, zini beyam-
bya tangan nik zep ang nëblak. 30 Hwëna zi nwe dïmïn darena
ora alpnak inikinßinka. Kim anakan asalka, “In Yesus man-am
tamanßan zala,” ki zep ahërhe hana gweßanka, “Daud Bak mo
Auyan-tane, ano nik mo Teipsïnnï, asa Em kwasang gwizimdin.”
31 Zi beyam-byana in zep jalse neizimk,“Balkkam!” Hwëna zen
dekam tangan zep mam tangankam ahërhe hana gweßanka,
“Daud Bak mo Auyan-tane, ano nik mo Teipsïnnï, asa tol Emki
kwasang gwizimdin!”

32 Yesus ki zep zausuku, ki zep takenzimki, “Em basae dwam
eibißiraç Ëe de desa ebe nikhip syal gwibir-zimdin hipye?”

33 Ki zep ding ulblika, “Bian, ëe nwesa de kara ën habë
dwam ëßan.”

34 Yesus zao zep dawemkam kwasang gwizimki, ki zep zëno
nik mo nwena insa olk sozimki. Hëndep dekam zep ki nwena
kara ëka. Dekon hëndep Yesussu zep ang ëblaka.
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,2021

Yesussu kim teipsïn zi mo kim Yerusalem
kon hut du ane gukke:

(Mrk 11:1-11, Luk 19:28-38, Yoh 12:12-19)

21 Yesus kim asa Yerusalemk golëgolek de gweßanka,
dekam zebë ëna Betfagek yaïng gwekç zaitun tra nabare

kwatap teknak. Dekon zep dua-blaskam de zini abon mae onakon
dan-dan guzimkiç zen de angir gun hup. 2 Zao zep aïsïl soka,
“Em ëna wakin san song ën. Ë topnak kime lïßïnka, zao esa
keledai wenya da tabin nika tane zeban akera. Desa abe hap
leisyabla halza. 3 Zi de emsa takensizimdinkim, ‘Em ba habe
leisya haßara?’ç a kirekam ding ulzim, ‘Bian dwam gwizimßira.
Zen sa etan nabakam teisya sone zala.’ ”

4 Zen mae hap ki kirekam lwak: Zakaria Bak mensa Alap
mo ola orep ayang gulkukeç zëwe dikim zaun hup. Zen man
ale gulku,

5 “Ëna Yerusalemk de zini enbiridak,
‘Eno mae mo teipsïnnï man angkam ebon mae

onak dep hataßara.
Zen enlala sae-sae enna.
Zen in zep keledai tane tahannak nikin anehaßan

zala.’ ” s

6 Zëre hon de ang ta gwen zi darena in ki zep hëndep song
ëka. Hëndep Yesus men kirekam aïsïl soka, kirekam zep ki
hëndep syal ëka. 7 Hëndep keledaina insa tane zem in han
zep isong gwe zaka. Kim abon mae ihata zaka, keledai tanena
in mo tahan dannak are mae mo tahan bajusa zebë kang
lasek. Yesus zao zep hwëna sewe seka. 8 Zi trana men zen
nangirblin daßak, zëre mae mo tahan bajusa zep ora san dëre
dahal gweßakç desan de keledaina in zersong gwen hap. Hen
ahakon yera ala makare naka nublun gweßak, desa zep hen ora
san dëre dahal gweßak. 9 Zini beya tangan nik lure nakon ang
nëblan daßak, hen beya tangan nik nangirblin daßak. Zen zep
ëtaken gweßak,
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“Hëßho, hëßho! Are Daud Bak mo Auyan-tane!
An Bian mo bosekam nësa dikim oto gulsun hup

hata seßara.
Hëßho! Diki Alap Zen zëbe hap dawemsa golblan!
Hëßho! Nen kïtak teipsïn tangan Zini Alapsa

boltere tan!” t

10 Yerusalemk kim hëndep Yesus hata haka, zi beyam-byana
men zen ang nëblazak mam enkam zep ëisrip-sri gwek, hëndep
tïngare ë yala iwe de zini dekam zep ësaladak. Ki zep ëtakensïk
gweßanzak, “Zen nara hataßara?”

11 In zen ang nëblan daßak zen zep ding nul gwizimßik, “An
Alap mo ol ayang gul gwen zini Yesus sukeç langna Galilea mo
ëna Nazaret wal.” Kirekam de ëton gwen ol aukuna in zep
mam gwek.

Yesus kim pasar zini Alap mo gol
tëm nakon golëalsa sonekake:

(Mrk 11:15-19, Luk 19:45-48, Yoh 2:13-22)

12 Yesus kim Alap mo golak tïl zïka, dekam zep kon golëalsa
sonekaç men zen te-ala hap Alap hap de golblan kire-kirena
lidak da gwibik. Meja-mejana men zao te-alana lidak da gwibik,
hen komal-tum komal-tum maena men dekon mawa oholana
lidak da gwibik, desa man yal tazimki. 13 Ki zep hwëna
gubiridaka, “Alap mo olak man lwak,

‘Ano gola sa nen gwibir, “An Biansa dekon gu sone
gweblan hap de gol.” ’

Em an hwëna
‘sowë zi mo aning gol habe li kul sone gweßan.’ ”u

14 Hwëna ki zep zë hen zi nwe dïmïnnï hen lekna Alap mo
gola iwe Yesus onak dep yaïng gwezak. Zao zep dawem tabirki.
15 Hwëna Alap mo golak de mam-mam wenya hen Musa mo
olsa de tawa ta gwibin hip de wenya, zen dekam zep ëjal takç
mae hap: Zen kim Yesus mo owas syal gwibinni insa hla nuk,
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hen walas tane-nena insa anakan Alap mo gola kon ëtaken
gweßakke, “Hëßho, hëßho! Daud Bak mo Auyan-tane!”v

16 Mam-mam wenya in dekam zep hwëna Yesussu
dakensïblïk, “Em wëhë walasna insa salbirida gweßara?
Em balk tasïn hïp gubiridan.”

Ki zep hwëna ding gulzimki, “Ëe kië salbirida gweßan.
Hwëna em bawalkam esa Alap mo ola an mo eini dam ulsul?ç
Daud Bak kim anakan Alapsa gublukake:

‘Walas tane-ne hap hen wal baïzïl hïp
Em mese Enaka de boltere tan hap de tërya

zëbe mae hap hamal tazimki.’ ”w

17 Yesus ki zep zë hli yuludaka. Ë yala in kon ki zep hëndep
dua-blaskam de zini asa golësek gweka. Ëna Betaniak zep asa
golëtruweka.

Yesus kim tenya arana heip gulkuke:
(Mrk 11:12-14, 20-24)

18 Kaßan kim kak tangannak zëre hon de ang tan wenya
asa etan Yerusalem san dep golëlwanda haßan zaka, oranak
zep usak gweßanka. 19 Ki zep hwëna tenya arana hlaulku. Ora
alpnak zaußuk. Ki zep zëno ei nika de oran hap syal hebirki.
Hwëna eini aha-en mae hom hlaulku. Ala enna. Dekam zep
arana insa gubirki, “Em molye eini angkam hëndep tëka.”
Arana in dekam zep ki hëndep boneng gwek.

20 Ëe kimë owasna insa hla kuk, ëe ama tangan ëtenggwank,
hëndep ëe ki zebë ëguk, “Hare, tenya ara yala an mes-am kïtak
tangan boneng gwenan!”

21,22 Yesus ki zep asa ding gulzimki, “Ëe eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Eme Alap ensa tïngare enho naban anakan laïblï
gweblaßak, ‘Zen sa kirekam abe hap syal gwibir-blira,’ ki em
hen esa sërkam de owasna syal ei gwibirç an kirekamë tenya
arana ansa gweibirinye. Kire enkam denaka molye syal ei
gwibik, hwëna em esa ano syala insa kwei kul gwer. Eme
dekam Alapsa abe la gweßak, ‘Kwatap tekna an zen hinak
zënaka ter sonen,’ zen hëndep kirekam maka Alap ebe mae
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hap syal gwibir-blißaraç em de taïblïblankamye. Dekam em
de ba mae hap abe tankam, em esa ulin gwer.”

Yesussu kim anakan dakensïblïkke,
“Emsa an nara trï ta seßara?”

(Mrk 11:27-33, Luk 20:1-8)

23 Yesus kim etan Alap mo gol san dep lwahal zaka,
kim zë tawa tabißinka, Alap mo golak de syal ta gwen zi
mo mam-mamna Yahudi mo nol-nola ban ki zep hen yaïng
gwezak. Zao zep dakensïblïk, “Emsa an nara gubluka, hen
nara emsa trï tase gweßara?ç dekam de kirekam-kirekamna
insa syal gwe-gwibin hipye.”

24,25 Ki zep ding gulzimki, “Ki Ëe asa hen nonol emsa
takensibiridal. Yohanis Su Tabin Swesa san ha Alap trï ta
seka? San ha zen zëre en mo sosonkam ki syal gwe-gweka?
Eme nonol ap ding ulblißak, ki Ëe asa hen emsa gubiridal,
‘Asa Zen trï ta seßara, zebë kirekam syal gwe-gweßan.’ ”

Dekam zep zë-en anakan donbißik, “Bëjen nen anakan ding
gulblun, ‘Alap trï ta seka,’ ki hwëna zen sa nësa gubiridala,
‘Ki em ba habe desa laïblïbla srëm gwek?’ 26 Hwëna anakane
ding ulblißak, ‘Yohanis zen zëre en mo sosonkam syal gweka,’
ki hwëna zi trana an sa nësa karek dabir, sap zen Yohanissi
mes-am anakan daïblïblak, ‘Zen eiwa Alap mo olsa ayang gul
gwizimki.’ ”

27 Anakan zep hëndep ding nulblik, “Ëe homë dam ulsußun,
‘Yohanissi zen trï tase gweka.’ ”

Ki zep hwëna ding gulzimki, “Ki Ëe hen molyë emsa
gubiridak, ‘Ëe an zëno syalsaë gol gweßan, hen Zen Asa trï
tase gweßara.’ ”

Yesus kim Yahudi mo mam-mam wenya kip ola gulk
sun anakan blaonzimkike “Em in walas de bi zik

mo ol san ang gwen srëmna kiye.”

28 Yesus ki zep etan Yahudi mo mam-mamna in hap ayang
gulzimki, “Hwëna ena banakan wëhë ola ansa dam ulsußuk?
Zini ki, zëno zi walasna dan-dan. Bi zem in ki zep oso zemka
gublu zaka, ‘Ano walas, em namen anggur nga syal gweblan
hap em song gwen.’ 29 Hwëna tane zem in man ding gulbluka,
‘Ëe ama baes gweßan.’ Hwëna hyanak zep enlalana wet tyasïkï,
ki zep hëndep anggur ngana iwe de syal gwen hap song gweka.
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30 Hwëna bi zem in dekam zep hen aya zebon dep song gweka.
Desa hen zëwe de syal hap gubluka. Zen hwëna man sap ding
gulbluka, ‘Ëe asa.’ Hwëna zen hom song gweka.

31 “Zep eno mae mo dam gulsunkum, walas dare zem in,
nara bi zik mo ol san ang gweka?”

Mam-mam wenya in ki zep ding nulblik, “oso zik.”
Yesus ki zep hwëna gubiridaka, “Zep eiwa denakaë emsa

gubiridaßan: Anakare karek gol gwen wenyaç sap pajak te-ala
alal tanda gwen wenya, hen swi golak de lowehe gwen we
walya, zen en hwëna man Alap mo ïrïk gïnnïk angkam bïtï
gwe-gweßan. Em hwëna home. Lïlïkïn en nakone aha ensa bïtï
gwennak kara la sone gwibißin. 32 Sap Yohanis Su Tabin in zen
nonol hata zaka, zen sap Bian mo dwam gwibin sin de lowehen
hap denaka ebe mae hap goltrei gwizimki. Hwëna em home
zëno ol san ang tak. Hwëna karek gol gwen wenya in, zen
en man owas hap Yohanis mo ol san ang tak, hëndep ëhalek.
Hwëna em kime kirekam hla kulidak, em dekam home mae
enlalana wet yasïkç dekam mae de hen Yohanis osan ang tan
hapye.”

Yesus kim ola gulk sun blaonzimkikeç
Zënaka de Yahudi zi baes gweblan hap dena:

(Mrk 12:1-12, Luk 20:9-19)

33 “Gulk sun de ol blaoranna ansa emki ahana etan ësane
gwen: Zini kama bina, zen anggur ngasa eiyas tablaka. Alp san
kolkam wale tablaka. Zao zep hen kasona hul gulkuç anggur
danna insa de zë tanakam it ta sone gwen hap. Hen gut de gola
zao zep hen taukuç dekon de ngana insa kara ta ine gwen hap.
Ki zep hwëna ngana insa te-alakam nga syal gwe-gweblan zi
hip bohë ta guzim halka. Zëna dekam zep aha lang san holokam
de zë gwën hap song gweka. 34 Anggur dan bïl gwen tamlenak
kim zauk, dekam zep nga bina in zëre hon de babu gwen zini
dan-ahan lup gul sonekaç in zen nga zem insa te-alakam bohë
dak, zëbon mae osan dep, ngana in kore te-ala hlïksa de zëre
hap zer soneblan hap. 35 Hwëna zini in zen ngana insa bohë
dak, zen hwëna man nga bi nik mo zi lup gul sonenna insa
dahyok. Ahana man dangolek, ahana man tol dak, hen ahana
kasokam tok hap nïrïblak. 36 Nga bina in ki zep ahakore babu
gwen zini beyakam etan kap gul soneka. Nonol lup gul sonen
nakon man taman kïnïk. Hwëna desa kirekam tol hen neibiridak.
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37 Nga bina in dekam zep enlala gweka, ‘Ëre mo walas tangansa
anik ki zer sonek. Desa sa blikip neisïblïl.’ 38 Hwëna nga bohë
tan zini in kim hla da guk, dekam zep anakan ëguk, ‘Wakin
angkam zëre mo walas tangan hataßara. Bi zik de tïnkïm, an
zen sa hwëna ngana ansa bi gweblala. Nen tan, ekakim nën bi
ëblak!’ 39 Dekam zep hen tane zem insa balk dak. Ngana in kon
ë san zep hiri dak, zao zep tol hëndep dak.”

40 Yesus ki zep takensibiridaka, “Zep anggur nga bina in de
lwahal zankam, zen banakan sa gweibirida zalaç nga bohë tan
zini in saye?”

41 Zi trana in ki zep Yahudi mo mam-mamna in han ding
nulblik, “Zen sa zi jal-jala insa timbwas tabir zira. Ki sa hwëna
zëre mo taïblïbiridan wenya kip anggur ngana insa bohë tazimdiç
zen de bïl gwen tamlenak ngana in kore te-ala hlïksa zëre hap
zer gweblan hap.”

42,43 Yesus ki zep hwëna ding gulzimki, “In sap eiwa. Zen in
zebë hwëna emsa gubiridaßan: Hëßho gwibin langna men zëwe
dep sap Alap nonol emsa kalang gwibiridaka, hwëna zëre mo
taïblïbiridan zi hip sa li yul sonezimdiç men zen diki zëre mo
syal eini nol gweblananke. Hwëna em bawalkam esa Alap mo
ola an mo eini dam ulsul?ç

‘Gol tauk gweblan wenya mensa gol tenya baes
neibik,

hwëna Bian Alap zep desa bolak ïk gïlkï.
Zen diki Bian zëre mo syal,
hen nëno mae mo nwenak zen owas tangan.

[ 44 Zep zini men zen de gol tenya iwe ëtïsïk
gweßanzak,
zao sa hëndep ëtimbwas gwe-gwer.

Hen gol tenya in men zëbon mae de zan ineßak,
zen sa hëndep ëïls gwer.]’ ”x

45 Alap mo golak de syal ta gwen zi mo mam-mamna hen
Farisikam de wenya in kim kirekam Yesus mo gulk sun de ol
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blaoranna insa ësane gweßak, dekam zep anakan dam nulsuk,
“O zëno ola an nëbon mae am tïßïn.” 46 Dekam zep sap balk tan
hap dwam nëblaßak, hwëna zi beyam-byana insa naïrïbiridak.
Sap zi beyam-byana in Yesussu man enlala në gweblaßak, “An
Alap mo ol ayang gul gwen zi sike.”,2122

Gulk sun de ol blaoranna an, Alap mo ïrïk gïn kon gwesibir
hanannak de tembane yawalak de yaïng gwen hap dena:

(Luk 14:15-24)

22 Yesus ki zep etan Yahudi mo mam-mam zini insa gulk
sun de ol blaonzimdinkim aïsïl gwibiridaka, 2 “Alap

zëre mo ïrïk gïnnï, zen gulk sun de ol blaonzimdinni an kiye:
Zen san de teipsïn zi de tane zikhip de we oto gulblunnak
tembane yawalsa syal gwibinni. 3 Teipsïn zini in hamal hap
mes nonol gubirida gukuç men desa zëna dwam gwibiridakaye,
tembane yawala iwe de ang tan hap. Tembanena kim sowe
heka, ki zep zëre hon de ëbabu gwe-gwen zini lup gul sonen
dakaç zen de zini insa kwang guluda naseran hap. Hwëna
hamal hap de gubiridan wenya in man yaïng gwen hap baes
tak. 4 Teipsïn zini in ki zep ahakore naka etan lup gul soneka.
Zen man gubiridaka, ‘Zini insa anakan enbiridak, “Tembanena
mes dë danan. Sapi zirya hen tane-nena hanapna tangan naka
mes beyakam taïblïn dabir. Kïtak mes hohle danan. Angkam
dekam de tembane yala awe dep yaïng gwezak.” ’ 5 Hwëna men
desa sap kwang nulidak, zen man nasalsibiridak. Zen hwëna
zëre mae mo syal san dep sekwak gwendakç ahakon nga san,
ahakon hen zëre mae mo syal bete-tek san. 6 Hen ahakorena
teipsïn zini in hon de ëbabu gwe-gwen zini insa dahyok, zao
zep ol lamang naban dangolebik, hëndep damerak. 7 Teipsïn
zini in kim kirekam salka, zen man tangan jal gweka. Dekam
zep zëre mo jana nabare zini lup gul sonekaç zen de hwëna
desa tameran hap, in zen damerakke, hen zëno mae mo ësa
de ang tan hap.

8 “Dekam zep etan ëbabu gwe-gwen zini insa tagal gulsuku,
zao zep gubiridaka, ‘We oto gublun tembane yawala an mes
hohle danan. Hwëna mensa sap gu sonebiridak, zen hom
ang tan hap ëdakastïk. 9 Zep emki angkam sek gwenç ora
bol yawal-yawal san. Mensa ki olëtowe gwek, zen desa kïtak
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tembane yawala awe dep kwang ulidahal gwezak.’ 10 Babu
zem in ki zep hëndep sek gwekç ora-bol ora-bol san. Zini men
desa ki nolëtowe gweßak, desa zep tïngan kwang nulida halzak.
Ahakon dawem-dawem naka, ahakon karek-karek naka. Hëndep
tembane yawal hap de teksonna in dekam zep zikim sowehek.

11 “Hwëna teipsïn zini in ki zep tïl zïkaç in zen yaïng gwek,
desa de hlauludan hap. Hwëna dekam zep ahana hla taka. Zen
hom tembane yawala iwe dikim ang gwen hap de bajuna ala
soßanka, hwëna totore bajusa ala soka.y 12 Zao zep takensïblïka,
‘Wal bosyan, em banakan tangane awe tïl zïla?ç tembane
yawala awe dikim ang tan hap de baju ala son srëmkamye.’
Zini in hwëna hom mae banakan mae ding gulbluka. 13 Teipsïn
zini in dekam zep zëre mo irgwa taha nakore zini gubiridaka,
‘Dekam taha-tana tahalebir-blin naka kawesïn sïn dep hiri lakç
men dekon zi mo angna yusyustïn nïban gona ta gwenanke, hen
sang-sang hap ëkna ngalk-ngalk da gwibirinke.’ ”

14 Zao zep Yesus gulk sun de ol blaonzimdinni insa anakare
ola ban golzausuku, “Sap eiwa, kïtak de kwang gulu dankam,
hwëna eiwakam de hlïl irin wenya kïtak hom.”

Yesus hon kim anakan de u siweblan hap yaïng gwe zakke,
“Roma mo ïrïk gïnnï wëhë ol lamangkam gubißinka?”

(Mrk 12:13-17, Luk 20:18-26)

15 Dekam zep Farisikam de gubirida gwen zini zë-en nonol
ola anakan aha-en nuk, “Nen banakare u siwen olkam esa
taken-taken ëblal?ç dekam de zëno karekkam de ding gun
nukon karek tan hapye.” 16 Ki zep zëre mae hon de ang ta
gwen zisi hen teipsïn zini Herodes mo hlïknak de bïtï gwen zi
niban Yesus osan dep lup nul sonek. Zen zep Yesussu nenblak,
“Bian Guru, ëe mesë emsa tawa ëblak: Em in dam-dam enkame
gwë gwenda. Alap mo dwam gwibinni dam-dam enkame tawa
ta gwibirida, sap zi mo husus gwibin maena damnake gollëwen
srëmkam tonbirida gwenda. Sap em zi mo bosesa home kara
gul gwizimnira. 17 Zen in zebë emsa lakensïblïßan: Em banakane
Musa mo tïtï tabin ola dam gulsußura? San ha nen sap esa Roma
mo ïrïk gïnnïk dep pajak te-alana ol gwizim? San ha bap nen?”

18 Hwëna Yesus mes zëno mae mo enlala jal-jal aning tanna
insa tame tazimki. Zep gubiridaka, “Em in eiwa de ora nakon
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mese tangan syan nahlak, zebe u siweblan hap de enlala naban
kirekam Asa lakensïblïnanzal. 19 Abe hap emki pajak hap de
te-ala kasona insa ahanaka goltrëblan.” Dekam zep ahanaka
nolblak. 20 Ki zep zë takensibiridaka, “Te-ala kasonak, an nara
mo nwe-masesa zë yang dasïk? Hen nara mo bosesa zë ale nuk?”

21 Ki zep ding nulblik, “Roma mo teipsïn zi mo denakake.”
Ki zep hwëna ding gulzimki, “Ki Roma mo teipsïn zini in

mo bi gwibin kire-kirena amki zëbe hap etan lop la gweblak.
Hen kirekam, Alap mo bi gwibin kire-kirena, amki Alap hap
lop la gweblak.”

22 Kirekam de srip gulsizimdinnik kim sane daßak, zen man
tangan denggwanblak, ki zep hëndep hli dak.

Sadukikam de gubirida gwen zini kim Yesussu tïn nïkon
de etan ëngaya gwen hap dena dakensïblïkke:

(Mrk 12:18-27, Luk 20:27-40)

23 Yaklana dekam zep Sadukikam de gubirida gwen
zini u siwen ola ban hen Yesus onak dep yaïng gwezak. Zen
Yahudi mo aha hlïknaç men zen anakan tawa da gwibirinke,
“Zini bëjen tïn nïkon etan ngaya gwen.” 24 Zen ki zep hen
dakensïblïk, “Bian Guru, Musa Bak mo tïtï tabin olak
a kirekam mo lwakye,

‘Zi de we zemka walas wë lan srëmnak tïnkïm hli
yunnu, zen oso zik de etan gonkamç zen de zë
walassa aya zik mo weinak dep wë tan hap. Hen
kirekam, oso zik de tïnkïm, aya zik de hwëna we
semna insa gonkam.’z

25 Orep awe zini ki, beyana tuju enkam, aha-ere ane-bianna.
Zëna zi nik zep nonol wenya golka, hwëna walas wë lan
srëmnak zep tïlkï. We nal zem insa hwëna oso zik zep etan
golka. 26 Zen hen walas wë lan srëmnak zep tïlkï. Zao hen
etan dan-ahan nik etan golka. Zen hen walas wë lan srëmnak
tïlkï. Hëndep tujukam de aya-wal oso-walya in kire enkam
zep sap nol gwek, hwëna walas ën srëm ennak zep juwe gwek.
27 Wenya in hwëna aumwa hap zep tïk. 28 Zep zen de etan
ëngaya gweßanam, men kirekam ahakon tawa da gwibirin,
wenya insa nara mo wekam maka nenbißin? Sap tujukam de
zini in mes desa kïtak nol gwek.”
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29 Yesus ki zep ding gulzimki, “Em in ema ëbute gweßan,
sap em home Alap mo ola ban zëno soson naban tame osoßan.
30 Sap tïn nïkon de etan ëngaya gwenkam, dekam molya etan
zënaka kap da gwekç men kirekam hen Alap mo dam taha
nakore zini zënaka de kap tan srëmkam lowehe gwenanke.
31 Hwëna em bawalkam esa Alap mo ola an mo eini dam
ulsul?ç tïn nïkon de ngaya gwen hap dena mensa gukuye.
Zen man-am Yahudi zini emsa gubiridaka,

32 ‘Ëe an eno auyan wal mo Alapç Abraham, Isak,
hen Yakob Bak mo.’a

Zep Zen tïn zi mo Alapsa hom. Zen ngaya wenyik mo Alap.”
33 Zi trana in kim Yesussu kirekam de srip gulsuzimdinnik

sane daßak, zen man tangan denggwanblak.

Yesus kim Alap mo tïtï tabin ola, bol-zaun
tangan wenya, gubiridakake:

(Mrk 12:28-34, Luk 10:25-28)

34 Farisikam de gubirida gwen zini kim anakan ësak,
“Sadukikam de gubirida gwen zini etan banakarekam dep?ç
Yesus mo olsa de ding gulblun naye,” dekam zep hen yaïng
gwezak. 35 Zëno mae mo ahana, zen Musa mo tïtï tabin olsa de
tawa ta gwibinni. Zen zep Yesussu de akasïblïn hap takensïblïka,
36 “Bian Guru, nëno mae mo tïtï tabin ola kon, bol-zaun
tanganna enda zen moye?ç desan de nen dawemkam ang
ta gwen hapye.”

37 Ki zep ding gulbluka, “Zen a zen moye:
‘Bian Alapsa em ensa lwa gweblanç

tïngare enho naban, enlala naban,
hen tim niban.’b

38 Zen zenç nonol wenya hen bol-zaun tangan wenyaye.
39 Ahana hen kiç deban de apde nën makare naye. Zen
a kirekam moye:

‘Zi bose omka em kwasang gwibirida gwenç
san de enaka de kwasang gweblanna kiye.’c

40 Tïngare tïtï tabin ola mensa Musa Bak ayang gul gwizimki,
hen Alap mo ola mensa aha zi ayang nul gwizimk, zen ausuna
kïtak dare tïtï tabin ola in zëwe.”

91 Matius 22

a22:32 Kel 3:6 b22:37 Ul 6:5 c22:39 Im 19:18

Perjanjian Baru dalam bahasa Orya di Papua; The New Testament in Orya of Indonesia, © 2014, YASUMA



Yesus kim Zënaka dikim sap dam
tasïn hïp dena goltreizimkike:

(Mrk 12:35-37, Luk 20:41-44)

41 Farisikam de zini in kim zë nama lowe heßak, Yesus ki zep
takensibiridaka, 42 “Eno mae mo tame gun nukon, Israelsa de
ngaya tabin hip de Zi hip dena banakan? Zen nara mo auyan-
tanekam sa hata zala?”

Ki zep ding nulblik, “Zen Daud Bak mo auyan-tanekam sa
hata zala.”

43 Ki zep hwëna ding gulzimki, “Ki hwëna Daud Bak zëna
ba hap Israelsa de ngaya tabin hip de Zini insa ‘Teipsïn Zi’kim
gubluka?ç Alap mo Enhona kim bi gweblakaye. Sap zen dekam
anakan am guku,

44 ‘Bian Alap man ano Teipsïnnï gubluka,
“Are mo dam taha nakon emki nikirinç

dekon de hen teipsïnkïm ïrïk gïn hïp.
Ki asa hwëna ebe hap de jal zini ere mo tana

ïltïkïnnïk sisik gulin.” ’d
45 Zep Daud insa Israelsa de ngaya tabin hip de Zini insa
‘Teipsïn Zi’kim gubluka, ki Zen banakan sa zëno auyan-
tanekam hata zala?”

46 Hwëna Yesussu de ding gulblun hap man topse nëblak.
Dekam etan hom mae Yesus hon takensïblïn mae hap yaïng
gwek. Saher hap baes tak.,2223

Yesus kim jalse gwibiridakakeç men zen ëk enkam
Alap hap de syalsa nol gwekke:

(Mrk 12:38-40, Luk 11:37-52, Luk 20:45-47)

23 Yesus ki zep zi beyam-byana in han zëre hon de ang
ta gwen wenya aban mae gubiridaka, 2 “Musa mo olsa

de tawa ta gwibin hip de zi niban Farisikam de gubirida gwen
zi niban, zen sap Musa mo weinak zëno ol san de lowehen
hap emsa tïtï da gwibirin. 3 Zen in zep zëno mae mo ola in san
emki ang ta gwen. Hwëna zëno mae mo lowehen san bahem
ang ta gwen. Sap zen in dekam tawa da gwibirin, deban hom
apde në gwenan. 4 Zep zëno mae mo emsa de tïtï ta gwibinni
man nwe-mase gwe-gwenanç san de zi de aha zi hon nihin
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dohon-honsa mam enkam wëwek ta sone gwizimdinni kiye.
Sap zen in dekam tawa da gwibirin, zen hwëna Musa mo tïtï
tabin olak etan zën aha tïtï tabinsi mas-mas nul gwenan, zep
tangan hëndep dohon-hon gwe-gwenan. Hwëna zëna hom
desan ang ta gwenan.

5 “Zëno mae mo Alap hap de syala, zen hwëna kïtak zi
dikim hlauludan en hap syal ta gwenan. Zen in zep hen Alap
mo ola bare kertas dak-dakna zëre mae mo mirenak hen
tahanak bubuk dasïk gwenan, hen bajuna zep blal-blalkam
sïhïlhï da gwibirinç desa de alala ta gwen hapye. e 6 Zen zep
tembane yawal-yawalak hen but srëm gol-golak ngeinnik de
komal tum dawemnak de teinikirin hip ëdwam gwe-gwenan.
7 Zen hen zi de tagal gwen maenak anakan de gubiridan hap
ëdwam gwe-gwenan, ‘Dawem, bian guru.’

8 “Hwëna emsa bap zen gubirida gwen ‘bian guru’kam.
Sap eno mae mo Guru tanganna, Zen sap diki aha-en. Hen em
diki aya-wal oso-wal makane lowehe gwenan. 9 Bahem auhu-
kamanak awe zini ‘bian’kam gubirida gwen. Sap eno mae mo
Bianna aha-enç in Zen ngatan zi mo langnak gwë gwendaye.
10 Hen bap zen emsa ‘teipsïn zi’kim gubirida gwen. Sap eno
mae mo Teipsïnnï Zen aha-en. Israelsa de ngaya tabin hip de
Zini Ëe an Zen. 11 Hen zini men zen ebon mae onakon mam
gwenna, zen diki zen gwë gwenç san de eno mae mo tana
ïltïkïnnïk de babu gwe-gwen zi. 12 Sap tïngare zini men zen
mam gwen hap ëdwam gwe-gwenan, Alap sa hwëna otde
tangannak kang gulu. Hwëna men zen otde tangannak lowehe
gwenan, desa hwëna gut de tangannak sa kang gul sera.

13,14 “Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip
de wenya hen Farisikam de gubirida gwen wenya, em ëngalap
gwen! Em karekna mam naka esa hla kul. Em in ëk enkame
Bian Alapsa ang ë gweblanan. Men zen sap Alap mo nwenak
dikim ësam gwesïn hïp ëalp gwe-gwenan, hwëna eme zëbe
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e23:5 Yahudi zini dekam Musa mo ol san ale nabare mire sigi makare naka
mirenak hen tahanak bubuk dasïk gwekç Musa mo tïtï tabin ola bare naka.
(Kel 13:9, Ul 6:6-9, 11:18) Zen hen Musa mo ol san bajuna sïhïlhï da gwibik.
(Bil 15:37-40, Ul 22:12) Yesus hen kirekam de bajusa ala so gweka. (Mat 9:20,
14:36) Hwëna Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de zini hen Farisikam de
zini sërkam tangan sïhïlhï da gwibik, hen kertasna insa dak-dak naka alala
da gwekç dekam de anakan zënaka boltere ta gwibin hip, “Ëe an sërkamë
Musa mo ol san ang ta gwenan.” Hwëna kirekam karek. (Mat 6:1)
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mae hap orana layalsïk gwizimninç ere mae mo aha tïtï tabin
olsa de mas-mas gul gwizimdinkim. Ena mese sap orana dam
lasïk, hwëna desan home ang ta gwenan. Hen men zen sap ang
tan hap ëhohle gwe-gweßan, eme hwëna zëbe mae hap layalsïk
gwizimnin. f 15 Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin
hip de wenya hen Farisikam de wenya, em ëngalap gwen! Em
in ëk enkame Alapsa ang ë gweblanan. Em ema anakan ëgwë
gwenan: Ere mae mo hlïknak dep de zisi kwang guludan hap
em ema men-san an-sankam ëhakalada gwenanç sap hi san,
hen eik sin. Sap ebon mae osan de ang tan hap man sap baes ta
gwenan. Hwëna zao de langanak aha-en aha-enkam hlauluda
gwenkam, desa zebe hwëna dowal mo kïgï mo walas hap li la
sone gwibirin. Zen zep hëndep zëno mae mo jal-jala ere mae
onakon sërkam tangan taman kïnï gwenan.

16,22 “Kwasang tol, em in zene Musa mo ola tawa la
gwibirinke, em ëngalap gwen! Em karekna mam naka esa hla
kul. Em in nwe dïmïnnï, hwëna ema tim ul gwenan, ‘Ëe asa
aha zisi dawem san dep olësek gwe-gwer.’g Em in zebe zisi
anakan tïtï la gwibirin, ‘Nen sap esa nëre mae mo ol gu-gunsu
anakan soson ul gwe, “Nglï, mese ki asa salblanda.” ’ Hwëna
Ëe ama emsa gubiridaßan: Bahem nglïsa, ahaksa ngatan zi mo
langsa de gublun naban ere mae mo ola soson gul gwen. Sap
Alap Zen dekon nësa kïtak ïrïk gïßïra. Hen kirekam de gunkum,
zen apdenakç anakan de gun nubanye, ‘Alap, mese ki asa
salblanda.’ Zep em de Alap mo bosesa de gollëwen hap nglï
maesa kirekam gublunna, Alap dekon sa lamkam emsa anakare
hap karek tala, ‘Em dekam ba habe Asa blikip gwesïblï srëm
gweka.’ 21 Hen anakan bahem ëgu gwen, ‘Alap mo gol, mese
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f23:13-14 In kim orep Matius mo ola ansa etan ale nul gwek, dekam aha
zi Markus 12:40 nakore naka awe mas gulku. Desa zep ayat 14kam lun
naït gwibik. Zen anakan: “Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin
hip de wenya hen Farisikam de wenya! Em in ëk enkame Bian Alapsa ang
ë gweblanan. Em ema hen we sem-semna boton la gwibirin, ‘Ëe asa tol eno
zi swe mo kire-kire hli tandanna ebe hap tagal tasibir.’ Hwëna dekam zebe
zëno mae mo kire-kirena sowëkam hlï la-in gwenan, hëndep ema tap lasïk
gwizimnin. Hwëna karekna insa dikim ber-ber gun hup, em ema Alapsa but
srëm gola kon mam blalkam en sone gweblananç dekam de emsa zi kïl tïbin
hip, ‘Zini an aïrïs.’ Hwëna zen zep esa lamkam karekna mam tangan wenya
Alap onakon hla kul.”
g23:16-22 Ayat 16-22na ansa de dawemkam tame gun hup, emki nonol
Mat 5:33-37 naka baca gun.
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ki asa salblanda,’ sap zen apdenakç anakan de gun nubanye,
‘Alap, mese ki asa salblanda.’ Sap zëre mo gola, Zen zao Zëna
gwë gwenda. 16b Em zebe hen karekkam tawa la gwibirin,
‘Nëre mae mo olsa de soson gul gwen hap, bap nen anakan ëgu
gwen, “Alap mo golak de emas, mese ki asa salblanda,” hwëna
sap esa Alap mo gol ensa kirekam en gwibir.’ 17 Em in enlala
joblo-topna hen nwe dïmïnnï! Em emaka dam ulsuk: Alap zëre
mo nwenak bol-zaun tangan wenya diki zëre mo gol. Sap zini
kim emassa Alap mo golak nonne gwenan, dekam man
nwe-mase gwe-gwenan, ‘An Alap zëre en hap dena.’ 18 Anakan
hen ema tawa la gwibirin, ‘Bap nen anakan ëgu gwen, “Alap
hap de tweran nin ang gulsublun, mese ki asa salblanda,”
hwëna sap esa Bian mo golak de kals ensa kirekam en gwibir.’
19 Em in eiwa nwe dïmïn tanganna! Em emaka dam ulsuk: Bian
zëre mo nwenak bol-zaun tangan wenya diki zëbe hap de kals.
Sap tweran ninni insa de kalsnak iwe tru tasïn hïp kang ta
senkam, zen dekam zep nwe-mase gwe-gwenan, ‘An Alap zëre
en hap dena.’ 20 Zen in zep, zi de anakan zëre mo olsa soson
gunnu, ‘Alap mo golak de kals, mese ki asa salblanda,’ zen
apdenakç anakan de gun nubanye, ‘Alap mo kalsnak de tweran
nin, mese ki asa salblanda.’ Hen zen apdenakç anakan de gun
nubanye, ‘Alap, mese ki asa salblanda.’ Alap dekon sa lamkam
emsa anakare hap karek tala, ‘Em dekam ba habe Asa blikip
gwesïblï srëm gweka.’

23 “Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de
wenya hen Farisikam de wenya, em ëngalap gwen! Em karekna
mam naka esa hla kul. Em in ëk enkame Bian Alapsa ang
ë gweblanan. Alap mo olak men zen tangan bol-zaun gwek, desa
de syal gwibin hip em ema baes ta gwenan. Hwëna banakare
Alap hap de syal bete-tek enna, desa en ema syal ei gwibirin.
Zep em anakane ëgwë gwenan: Banakare nganak de obwaga
betek maesa de gola dannaç sap kumli ala maesa, em desa sap
ema Bian Alap hap de hlïkna ol gweblanan.h Hwëna Alap mo
olak men zen tangan bol-zaun gwek, desa home syal ei gwibirinç
anakare saye:
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h23:23 Yahudi zini man Musa mo tïtï tabinni Imamat 27:30nak ang ta gwek.
Zen zep Alap hap “sepersepulu”kam nol gweblak. Zep 10 ribusa de gul irinni,
seribu ensa de Alap hap golblan. 100 ribusa de gul irinni, dekam 10 ribusa
de Alap hap golblan. Aha kire-kirena hen man Alap hap aha hlïkna nol
gweblakç sap nga nakore kire-kire betek.
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Zisi bahem totoresa karek tan.
Wal bosyansa em kwasang gwibirida gwen.
Hen mensa anakan zi bosyansa gu-gublunna, ‘Ëe asa

kirekam syal gwibir,’ desa em hëndep sul sonen.
Zen diki bol-zaun tangan wenya zenç desa de nonol syal
gwe-gwibin hip denaye. Hwëna syal bete-tekna insa lun em
mas gul gwen. 24 Em an nwe haïna, hwëna ema tim ul gwenan,
‘Ëe asa aha zisi dawem san dep olësek gwe-gwer.’ Eno mae mo
syala in man nwe-mase gwe-gwenanç san de mok honak de
aïlsïkan tok ing gwe henna kiye. Desa em ema eirsïk gwenan.
Hwëna wanya yawal de zë ing gwe henkam, deban hwëna
ema otde gwibirin. i

25 “Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de
wenya hen Farisikam de wenya, em ëngalap gwen! Em in ëk
enkame Alapsa ang ë gweblanan. Eno mae mo lowe henna
a kirekam mo nwe-mase gweßanye: San de zi de piring-moksa
ë-en nakon ngan tasïk gwibinni, hwëna olk san bëjen. Ere mae
mo timni hen kirekam: Em sap ema tahan sopna ngan lasïk
gwibirin, hwëna olk kon eno mae mo enhona mes beya gwekaç
kire-kire beya gwen hap de enlalakam, hen ere mae en mo
timsi de ngalap gwe-gwibin hip de enlalakam. Em ema desa
de hen ngan tasïn hïp baes taßan! 26 Farisi zi nwe haï! Em nonol
ere mae mo enhosa em olk san ngan tasibin. Dekam esa tangan
tim niban enho naban ëngan gweher.

27 “Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de
wenya hen Farisikam de wenya, em ëngalap gwen! Em in
ëk enkame Bian Alapsa ang ë gweblanan. Em in san de zi
tok drë nwanun golsa de nwe awes tangankam taunnu kiye.
Hwëna olk kon zi tok hanan ase nabarena zëwe. 28 Zep em
in hen kirena. Zi de emsa hlauludankam, em dawem-dawem
tanganna. Hwëna enhonak kirekam-kirekam karek enlalasae
ënne gwenan, zen in zebe zi tok ase karek makan ëju gweßan.
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i23:24 Wanya hap dena, Yesus “unta”kam anakan gubiridaka, “Em unta mo
tim niban otde gwibirin.” Untana hen sap wanyana bëjen ala gwibin, hen
kire otweran nabare hona bëjen otdebin. Zep Yesus mo enlalana, “Em Alap
mo bol-zaunkum de olsae eititi ei gwibirinç san de unta yawalsa de hla tan
srëmna kiye. Hwëna ol bete-tek ensae syal ei gwibirinç men kiye, kumli
alasa de Alap hap golblanna.” Zep ayat 24 mo enlalana man ayat 23 naban
apde nëßan.
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29,31 “Kwasang tol, Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de
wenya hen Farisikam de wenya, em ëngalap gwen! Em in ëk
enkame Alapsa ang ë gweblanan. Em in zi tamera gwen zi mo
hang tasibin walas! Eno auyan-azana Alap mo olsa de ayang
gul gwizimdin hip de zini man damera gwek. Em hwëna
angkam desa de lo tasïk gwibin golsae sam-sam la gwibir-
zimßin, hen ëk enkame anakan ëgu gweßan, ‘Kwasang tol! Ëeyë
dekam hen lowe henanam, ëe molyë ëre mae mo auyan-azana
insa mas eibiridananamç zen kim zi dawem-dawemna insa
damera gwekye.’ Hwëna kirekam de ëgunkum, ema kim anakan
ëkira gwe-gweßan, ‘Ëe an zenç zi tamera gwen zini in mo walas
naye.’ 32 Kirekam de lwankam, ki amki ere mae mo auyan-aza
mo zi tamera gwen syala insa ayang uk! 33 Em jal-jal tanganna,
zi tamera gwen zi mo hang tasibin walas! Zep em toton
banakan molye Alap mo jal hïl gïn nïkon ëasendak.

34 “Zep emki ësane gwen: Sap em kirekame are mo olsa de
ayang gul gwen zisi lamera gwenan, Ëe in zep asa ebon mae
osan dep etan ahakorena lup gul sone gwer. Enlala blal wenya
hen are mo olsa de tawa ta gwibin hip de wenya, desa asa hen
ebon mae osan dep lup gul sone gwer. Hwëna em esa hen desa
lamera gwer, hen ahakorena esa te-lidak sonnak makan labirin
gwer, hen ahakorena esa but srëm gol-golak langole gwibir,
hen ahakorena ë-ë san esa olëgwa halada gwer. 35 Zen in
zep sa Alap angkam de zini ebe mae hap karekna sërkam
golzimdiç kïtak de zëno ol ayang gul gwen zisi de tamera
gwen hap de karekna, nonol lonesen nakon hëndep angkam
dena. Nonol lonesen nakon kim Kaen Bak Habelsa karek gon
srëmnak taka, dekon hëndep eno auyan-azana Alap mo ol
ayang gul gwen hap de zini damera gwek, hëndep aumwa hap
kim Berekia Bak mo tanena Zakaria Baksa dak. Zen Alapsa de
aïrïblan srëmkam Alap hap de tweran nin ang gulsuk gweblan
kals alpnak dak. j 36 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Kïtak de zi
tamera gwen karekna insa Alap mes lam gulkuç dekam de otan
ere mae hap ngëro gulzimdin hip!
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j23:35 Zakaria mensa Yesus awe enlala gweblaka, zen Yohanis Su Tabin
mo biasa hom. Zen apde bose zemkaç men zen Alap mo ola de ayang gul
gwizimkike. Zen diki desa orep Alap mo golak de kals alpnak dak. Yahudi zi
mo Ibrani olkam de Alkitabnak, nonol tangan Habelsa aya zik taka (Kej 4:8),
hwëna zëno mae mo aumwa hap de bukunak Zakaria in desa dak. (2Taw
24:20-22)
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37 “Yerusalemk de zi, em mese Alap mo ol ayang gul gwen
zini beyakam lamera gwek, hen Alap mo lup gul sonen zini
kasokame tok hap ï lïbirida gwek. Ëe ama sap emsa kwasang
gwibirida gwek, zebë sap emsa Are osan dep de tagal gulsun
hup akabirida gwekç san de we ayang de tane-ne zemka
sï alakam obon gun makan de gweibiridan hap. Hwëna em
ema baes ta gwek. 38 Yerusalemk de zi, zen in zep Alap angkam
emsa da tasibißira. 39 Zep angkam em molye etan Asa hla la
gwek. Hwëna em kime lamkam Asa hut lu ane gußuk, zen
dekam en esa Asa hla lal. Dekam hwëna anakare ola ban esa
Asa hut lu ane gul,

‘Hëßho! An Bian mo bosekam nësa dikim oto gulsun
hup hata seßara.

Diki Alap Zen zëbe hap dawemsa golblan!’ ”k
,2324

Yesus kim anakan hamal hap gubiridakake,
“Aumwa hap denak, a kirekam sa lwa song gwer.”

(Mrk 13:1-27, Luk 21:5-28)

24 Yesus kim Alap mo gola kon wet soka, ëe zëre hon
de ang ta gwen wenya ki zebë ërtro kïnïk. Zao zebë

enblaonk, “Alap mo gol yala an wehasa hom dawem tangankam
dauk! Man tangan kwa nuk.”

2 Ki zep asa ding gulzimki, “Eiwa, emki gol yala ansa kara
gun. Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Zëno kaso kong ta zahenna
aha-en mae molya lwak. Zen tïngan tangan sa dri nulsul.”

3 Yerusalem kon kim wet soka, zaitun tra nabare kwatap
teknak zep nikinßinka. Ëe zëre hon de ang ta gwen wenya ki
zebë zë du këblahakç zao de ë-erenak anakan takensïblïn hap,
“Asa en emki gubiridan: Alap mo gola insa dri yulsun hup
gubiri, zen bawalkam sa ki lwal? Hen banakare owassa asa hla
kul gwer?ç dekam de anakan dam gulsun hupye, ‘Aumwa hap
de yaklana, Em de lwa halzan hap dena, angkam man tangan
golek de gweßan.’ ”

4 Yesus ki zep asa ding gulzimki, “Salok-salokkam lowehe
gwek. Emsa mana yasik da gwibirink. 5 Sap zini beya nik
sa ebon mae onak anakan ëboton gwe-gwezal, ‘Ëe an Zenç
Yesusye, emsa de ngaya tabin hip de Zi niye.’ Hëndep zen sa
zini beya tangankam yasik da gwibir. 6 Em anakare olsa esa
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ësane gwe-gwer, ‘Zëwe man ëeijaßan,’ hen anakan, ‘Awe hen sa
ëeijazal,’ hwëna em dekam bahem ëaïrï gwen. Sap zen nonol
kirekam sa Alap mo dwam gwibin sin lwa gwer. Hwëna dekam
bahem ëkïl gïl gwen, ‘An aumwa hap denak mes zaul, zep
ki lwaßan.’ 7 Aha zi ausu nakorena aha zi ausu naban sa ëeija
gwer, hen aha ïrïk gïnnï aha ïrïk gïn nïban sa ëeija gwer. Lang
yala an san usak yala sa hatanda gwer, hen jïngïlï mam enkam
sa taïlïda gwera. 8 Zen kirekam sa karekna nonol lone sennak
lwa gwer. Zen men kiye: We de jaha gwen hap eisbir anensa
sëwehe kïnïnna. Zen dekon sa ki hëndep sang-sangna dohonse
gwe song gwer.

9 “Emsa sa ahakon dahyo gwer, hëndep emsa sa karek da
gwibir, hëndep emsa hen sa damera gwer. Tïngare langnak
de zini sa emsa husus neibirida gwer, sap em an Asa de ang
gwe-gweblan wenya. 10 Dekam Asa de taïblïblan nakon beya
nik sa etan lwan dahal gwer, hen zen sa hwëna nama de
taïblïblan wenyaka husus neibirida gwer, hëndep tameran hap
sa nolëgu gwer. 11 Dekam yasik ta gwibin hip zini beya nik sa
anakare ola ban yaïng gwe-gwezal, ‘Ëe an Alap mo olsaë ebe
mae hap ayang gulzimßin.’ Hen zen zen sa boton san dep zini
beyakam sïl dïbirhal gwer. 12 Dekam jal-jal enkam sa lowehe
gwer, hëndep beya nik sa kwasang enlalana eititi neibir.
13 Hwëna men zen de Asa de taïblïblannak tatem ëzauk gweßak,
hëndep aumwa hap de yaklanak de zaußuk, zen zen sa ëngaya
gwer. 14 Hwëna Alap Zën de ïrïk gïn hïp de ol dawemna insa
kim de tïngare lang san nolhala daßak, tïngare zi ausu dikim
ësane gwen hap, zen dekam tangan sa aumwa hap denak zaul.

15 “Ëe ol tan-tanna ansaë ebe mae hap golzimßin: Em esa
teipsïn zisi hla lalç Alapsa de lamang tan hap de karek yawalsa
de Alap mo golak goltïl zïnnak, men kirekam orep Alap mo
ol ayang gul gwen zini Daniel Bak gubiridakake. Zen dekam
esa anakan tame ul, ‘Angkam aumwa hap de yaklanak man
zaußun.’ ” l

Hwëna ëe, Matius, ama Yesus mo ola in hap emsa
gubiridaßan: Em in zen bukuna ansa aha zi hip baca
ul gwizimk, dawem enkam srip ulsuk gwizimk. Yesus
dekon anakan ayang gulku,
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16 “Dekam Yerusalem mo langnak de zini em kwatap san dep
ëheya-hya gwek. 17 Dekam zini men zen de gol homan nakon
lowe heßak, zen bap zen etan gol mwa san ba maesa de gon
hap bïtï gwehan. 18 Hen nganak de syal tandan wenya, zen bap
zen etan gol san dep lwan dahanç baju sal-sal maesa de teisyan
hapye. 19 Kwasang tol, we walya u nubare wenya, hen nama de
walassa momkam taïzï gwibin wenya. Zen tol banakan molya
ëasendak. 20 Zep Alapsa emki anakan abe ta gwen, ‘Karek
yala in bap zen o dïl gwennak ahaksa Hari Sabatnak jowen.’
21 Kirekam abe la gwek, sap Alap kim lang yawala ansa syal
gwibirki, hëndep sërkam de karek yala an de jowenkam,
kirekam de lang dohon-hon gwenna hom mae jowek. Hen
zëno hyanak etan molya kirekam okamanak jowek.m 22 Hwëna
sap Alap man zëre mo hlïl irin zisi kwasang gwibiridaka, Zen
zep anakan hamal hap guku, ‘Karek yawala in bap zen tangan
holo gwen. Ki hwëna zini kïtak tangan sa juwer.’

23 “Dekam zi de anakan emsa gubiridanna, ‘Nësa de ngaya
tabin hip de Zini men angkam awe gwëßara,’ ahaksa, ‘Zëwe
gwëßara,’ em bahem taïblïbirida gwen. 24 Sap dekam yasik
ta gwibin hip de zini beyakam sa yaïng gwe-gwer, hen zen
owas-owasna sërkam de tenggwanbin tangan naka sa syal nei
gwibirç anakan dikim emsa boton ta gwibin hip, ‘Ëe an Zenç
emsa de ngaya tabin hip de Zi niye.’ Ahaksa anakan de emsa
boton ta gwibin hip, ‘Ëe an Alap mo olsaë ep ayang gulzimßin.’
Zep hëndep Alap mo hlïl irin zini hen desa de taïblïbiridan hap
sa hen ëalp gwesïl. 25 Zen in zebë kirekam de lwan srëmnak
hamal hap emsa tawa ta gubirinç em de desa enlala gwe-gwibin
hip. 26 Zep emsa de zi anakan gubirida gwenkam, ‘Nen ki hla
tan. Zen zi ol srëm langna zëwe gwëßara,’ em bahem dekam
desan sek gwe-gwen. Ahaksa anakan de emsa gubiridankam,
‘Zen awe aning gweßara,’ em bahem taïblïbirida gwen. 27 Sap
ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna, ano hata zanna, kïtak
ngatansa sa hla nulserç men kirekam nglï ang yala hla nulse
gwenanke. 28 Zep ano hatan hap dena, kïtak de zini sa dam
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nulsulç men kirekam hen hi agohe de ëwale gwezan hap dena
dam nulsuk gwenanke.”n

Ngatan zi mo lang nakore Zi Tangan
de etan lwa halzan hap de ol:

(Luk 21:25-28, Mrk 13:24-27)

29 “Lang dohon-honna in kim de hya gwesïßïk, zen hëndep
dekam sa

‘yakla nwena kawesïlï.
Benna hen molya ngatan gwek.
Hen keisni sa nglï nakon ëlan nahlala.
Hen nglïnak de teipsïn-teipsïn dowla-dowala sërkam

sa ëïlman gwe nasen gwer.’ o

30 Hëndep dekam zep sa tïngare langnak de zini nglïnak de
owasna hla nulserç ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna
Aenaka de enlala gweblan hap de tan-tanna. Dekam tïngare
zi ausuna ngalap gosa sa talç zen kim butnak Asa hla dase
gußukye, Are mo soson naban ngatan yawala ban de ziati gwe
zannak.p 31 Zen dekam sa sramin auku yawalsa nasalbirç Ëe
kimë are mo dam taha nakore zini lup gul soneßak, zen de are
mo hlïl irin zisi tïngan en tangan de tagal gulsun hupye, sap
yakla hata sezan nakorena, hëndep nikin anen nakorena,
hëndep eihya-lip eihya-lip nakorena.”

Aumwa hap de yaklasa de kirekam dam gulsun hup de ol:
(Mrk 13:28-31, Luk 21:29-33)

32 “Zep aumwa hap de yaklasa de dam gulsunnu, zen tenya
dëren nakon de langsa dam gulsun makan. Em kime tenya
dërenna anakan hla kul gwenan, ‘Man alsïk, hen angkam man
etan ala gweßan,’ zen dekame anakan tame ul gwenan, ‘Angkam
sasa gwen hap ki lwaßan.’ 33 Zen hen kirekam: Tïngare kirekam-
kirekam karek yala insa kime hla kul gweßak, zen dekam esa
anakan dam ulsuk gwer, ‘Angkam Alap Zën de kïtak ïrïk gïlzïn
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hap denak man zaußun!’ 34 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Em
an zene angkam okamanak lowe heßan, molye kïtak juwek, zen
dekam sa ki tïngan lwal.q 35 Nglï naban kama naban sa jek-jak
nër. Hwëna ano ola, zen hëndep denaban sa lwa gwer.”

Mae hap de ol: Ngatan zi mo lang nakore Zi Tangan mo lwa
halzan hap de yaklana, zen sowë zi mo kim sa lwal.

(Mrk 13:32-37, Luk 17:26-30, 34-36, 12:35-48)

36,37 “Hwëna zini molya ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna ano lwa halzan hap dena anakan tame nuk, ‘Yaklana’
ahaksa ‘Jamna dekam sa hata zala.’ Alap mo dam taha nakore
zini hen molya. Tane zem Aena hen homë tame gußun. Zen
diki tawana Bian Zë-en. Sap ano lwa halzan hap dena, zen
men kirekam orep lwak, Nuh Bak kim golëlowehe gwekake,
zen kirekam sa etan lwal. 38 Sap dekam ho namwa yawala
in kim hata srëm gweßak, zini dekam tembanekam ëmen-man
gwenda gwek, hen we-zi daresa zënaka oto da gwibik. Zen
kire enkam ki totoresa mumukkum lowe henda gwek, hëndep
yaklana in dekam Nuh Bak bul yawala iwe we wal walas zeban
golësesek gwe seka. 39 Hwëna ho namwa yala in kim mumuk
ennak lup gulsuk kïnzïßak, dekam zep auna ëhlok, ‘Eiyë, an
kirekam am lwaßan!’ Ëe de etan lwahal zannak zen kirekam sa
hen auna ëhlol. 40 Dekam zi dare de nganak syal ëßanka, aha-en
naka sa are mo dam taha nakore zini neir inehal. Hwëna aha
tola zëwe sa hli dal. 41 Hen we dare de lënsa aleßak, aha-en
naka sa nul inehal, hwëna aha tola zëwe sa hli nul. 42 Zep
salok-salokkam Asa kara ë gweblak. Sap em molye anakan Asa
tawa ëblak, ‘Ano mae mo Teipsïnnï dekam sa etan lwahal zala.’

43 “Emki sap ëenlala gwen: Gol bi nik de anakan tawa
gweßanam, ‘Ano golak sowë zini namen mo kam sa tïl zïla,’
zen dekam molya nini taßanam. Sowë zini in de tïlzïn srëm hap
maka saleßara. 44 Zen in zep, em hen kirekam salok-salokkam
lowehe gwek, sap em home tame ußinç ngatan zi mo lang
nakore Zi Tanganna Ëe de lwa halzan hap denaye.
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45 “Ano lwa halzan hap dena, zen mae makan: Teipsïn
nik de holokam langa san song gweßanam. Zëre hon de babu
gwe-gwen zini men zen de enlala blalkam gwëßanam hen
taïblïblan nik, zen zëbe hap maka syala anakan wei yul sone
gublu haßara, ‘Ano tim bwanak babu gwe-gwen bose omka em
ïrïk gïl gwe. Zëbe mae hap tembanena hen sowe henkam gol
gwizim.’ 46 Teipsïn zini in de mumuk ennak lwahal zankamç
zen de anakan hla taßan zanam, ‘Zen dawemkam ano tim
bwanak ïrïk gïl gweka,’ ki zen sa zëbe hap isrip-sri gwibin
nika golblala. 47 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Teipsïn zini
in dekam sa zëno bosena esek gul seblala, hen zëre mo kire-
kiresa de kïtak kara ta gwibin hip sa gublula.

48 “Hwëna zini in de enlala nik karek gweßanam, zen maka
enlala gweßara, ‘Ano teipsïnnï in na-en molya lwahal zaka.’
49 Zen sa hwëna ahakore babu gwen bose zemka tangole
gwibiri, hen teipsïn zini in mo te-alakam sa ho mamaksa
otde gwibin soson zi bose zeban ziotdeblanda gwera hen
golëtembane ta gwera. 50 Ki sa hwëna mumuk ennak babu
gwe-gwen zi karekna in mo tame gun srëmnak teipsïn zini
in hata zala. 51 Dekam sa tok hap zïp so zala. Hen zëno angna
dekam sa syauk blanak tak ta seraç men dekon ëk enkam
de Biansa ang gwe-gweblan zi mo angna yusyustïn nïban
gona ta gwenanke, hen sang-sang hap ëkna ngalk-ngalk da
gwibirinke.”,2425

Gulk sun de ol blaoranna an,
sepulukam de kwalbasa hap dena:

25 “Zep Ëe kimë Alap Zën de ïrïk gïn hïp denaban
golhataßanzak, zen gulk sun de ol blaoranna an

kirekam sa lwal: San de sepulukam de kwalbasa de we oto
gulblun hap de zisi pelita ngatan naban hut tu ane gun hup de
ëhohle gwenna. Zen pelitana srën-srënkam deirensïk. 2 Hwëna
sepulukam de kwalbasana in, aha-ere taha-tapkam enlala
joblo-topna, hen aha-ere taha-tapkam enlala blala. 3 Sap enlala
joblo-top wenya in, zen pelita dang ennak dena kim sek gwek.
Tap gwennak de etan yuren hap dena hom kap dak. 4 Enlala
blal wenya in zen en man minyakna hen kap dakç pelita
dangnak dinik de tap gwennak de etan yuren hap denaye.
5 Hwëna we oto gulblun hap de zini in na-en hom hata zaka.
Kwalbasana in zen nësblak zep hëndep nwe-alk hap truwek.
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6 Hwëna ngïrïn tatem zep takeranna te sok, ‘Angkam man
hataßaraç we oto gulblun hap de zi niye! Haen, nen angkam
hut tu ane gun.’

7 “Sepulukam de kwalbasana in ki zep luk tak, hëndep
pelita-pelita zemka ki zep ototo dabißik, hen ki zep tom-tom
dak. 8 Hwëna enlala joblo-top wenya in ki zep enlala blal
wenya insa nenbiridak, ‘Abe mae hap em tol minyaksa betek
enkam hlë-hle tazimdin, sap ano mae mo pelita-pelitana tïnsïn
hïp ëalp gwesïßïn.’

9 “Zen hwëna man ding nulzimk, ‘Bëjenë, ki hwëna are mae
mo hen molya ësowehek. Amki toko san sek gwekç te-alakam
de zë teyïsïn hïp.’

10 “Hwëna enlala joblo-top wenya in kim toko san minyak
teyïsïn hïp sek gweßak, we oto gulblun hap de zini in ki zep
hata zaka. Enlala blal wenya in zen ëhohle gwek, desa en
dekam zep we oto gulblun hap de zini in tembane yawala
iwe dep golëbïtï gweka. Lïlïkïnnï hen dekam zep nayalsïkink.
11 Enlala joblo-top wenya in kim etan yaïng gwezak, dekam
zep sap ëtaken gweßak, ‘Bian, bian, abe mae hap em lïlïkïnsï
talusuzimdin.’

12 “Hwëna zen man ding gulzimki, ‘Eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Ëe homë emsa tame tabißin.’

13 “Ëe in zebë hwëna emsa gubiridaßan: Salok-salokkam em
lowehe gwen. Sap ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna ano
etan de lwa halzan hap de yaklana em molye tawa ëblak.”

Dan-ahare babu gwen zi hip de gulk sun de ol blaoran:
(Luk 19:11-27)

14 “Zep ano lwa halzan hap dena, zen hen gulk sun de ol
blaoranna an kirekam sa lwal: Te-ala beya zini man aha lang
san dep holokam de zë gwën hap song gweka. Nonol zëre hon
de babu gwen zisi zep gu sonebiridakaç zëbe mae hap de zëre
mo kire-kiresa hli tanda guzimhan hap, zen de dekam zëre mo
timbwanak te-alasa mam tablan hap syal tan hap. 15 Te-ala
beya zini in hon men zen ëbabu gwek, zëbon mae onakon
dan-ahan en anakan dam tasibirki, ‘An syal-syal tanganna
zen,’ ahaksa, ‘An hen kire tola.’ Zen zep srën-srënkam zëbe
mae hap kap ta guzim halka. Ahana kip emaskam de te-ala
yuna aha-ere taha-tap enkam kap tablaka. Ahana kip yuna
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dan-dan teisyablaka. Hen ahana kip aha-ere yukam zerblaka.
Zëna ki zep song gweka.

16 “In zëbe hap emaskam de te-alana aha-ere taha-tapkam
de yukam kap tablaka, zen hëndep dekam zep te-alana inkam
kire-kiresa lidak ta gwibirki, hëndep dekam aha-ere taha-tap
yukam zep etan mas soka. 17 In zëbe hap dare yukam hen
teisyablaka, zen hen kirekam kim syal gweka, dekam etan
dare yukam zep mas soka. 18 Hwëna in zëbe hap aha-ere
yukam zerblaka, zen kamasa hul gulku, zao zep te-alana
insa aning taka.

19 “Lamkam kim zi yala in etan lwahal zaka, dekam zep
etan te-alana insa de apdenak ziaïtblïn hap gu sonebiridaka.
20 Aha-ere taha-tapkam de yukam men zëbe hap hli tablaka,
zen ki zep sepulukam de yukam kap tabla zaka. Zao zep
gubluka, ‘Bian, em sap aha-ere taha-tap yukame abe hap hli
tablaka. Hwëna emki hla tan. Ëe kimë dekam syal gwe-gwek,
etan yuna aha-ere taha-tapkamë mas sok.’ 21 Zi yala in ki zep
ding gulbluka, ‘In aïrïs tangan! Em an abon de babu gwen zini
dawem tanganna hen taïblïblanna. Em mese betekkam de
zerblanna insa dawemkam ïrïk taka, zep ëe asa etan ebe hap
mam tangankam zerblal. Zep ano ïrïk gïlzïn hap de tembane
yawalak awe emki tïlzïnç ano alp nakon de hen isrip-sri
gwe-gwen hap.’

22 “Ki zep hen in zëbe hap dare yukam teisyablaka hen hata
zaka. Ki zep gubluka, ‘Bian, em sap abe hap dare yukame hli
soblaka. Hwëna emki sap aken. Ëe hwëna dekam dare yukamë
etan mas sok.’ 23 Zi yala in dekam zep ding gulbluka, ‘In aïrïs
tangan! Em an abon de babu gwen zini dawem tanganna hen
taïblïblanna. Em mese betekkam de zerblanna insa dawemkam
ïrïk taka, zep ëe asa etan ebe hap mam tangankam zerblal.
Zep ano ïrïk gïlzïn hap de tembane yawalak awe emki tïlzïnç
ano alp nakon de hen isrip-sri gwe-gwen hap.’

24 “Ki zep hen men zëbe hap aha-ere yukam hli tablaka hen
hata zaka. Ki zep gubluka, ‘Bian, ëe mesë emsa tame tak. Em in
jal-jal enkame ïrïk gïl gwenda. Sap em in ere en mo eiyas gïn
nïkore ei nika home tan gwenda, hwëna hen ebon de syal ta
gwen wenyik mo irse gwen nakore nakae mamkam ere hap
gulin gwenda. 25 Ëe zebë emsa aïrï gweblak, zebë eno te-alana
kamanak lo tasïk. Te-alana in an dë.’
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26 “Ki zep ding gulbluka, ‘Em in abon de babu gwen zini
jal-jal tanganna hen asang tamna! Ema eiwakam asa anakan
tame taka: Ëe homë are en mo eiyas gïn nukore ei nika tan
gwenan, hwëna aha mo irse gwen nakore ei nikaë gulin gwenan.
27 Em de kirekam asa tame tankam, ki emaka ano te-alana
insa te-ala lam ta gwen golak drë nekaç aen de etan lwahal
zankam de dekon ap engka en mas gulblun hapye.’ 28 Dekam
zep ahakore babu zemka gubiridaka, ‘Emki zëbon onak de
te-alana insa al tablan. Hwëna men zëno yuna dare taha-
tapkam lwaßara, zëbe hap hwëna ërblak. 29 Sap zini men zen
ano kap tablanna kim syal-syal gwenna, zëbe hap etan beya
en tangankam asa kap ta gweblalç dekam de hëndep taha-
taha gweblan hap. Hwëna men zen ano kap tablan naka asang
gweblanna, men zen betek en maekam nama lwablaßanka,
desa asa etan al tablal. 30 Babu gwen zi karekna insa em lang
kawesïn sïn dep hiri tanç zini men dekon yusyustïn nïban
gona ta gwenanke, hen sang-sang hap ëkna ngalk-ngalk da
gwibirinke.’ ”

Aumwa hap de zisi klis gun hup de ol:

31 “Ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Ëe de teipsïnkïm
hata zankam, are mo dam taha nakore zini sa tïngan Asa ngïrïn
da halzal, hëndep dekam Alap onakore ngatan nabare komal
tumnak asa nikinzir. 32 Are mo dam taha nakore zini dekam
sa tïngare langnak de zini are onak dep tagal nulsul. Ëe dekam
asa hlïlç san de otweran zaho ta gwibin zi de zaho zemka
hlïnnï kiye, kambingni srën de kang gun, dombana hen srën.
33 Dekam dombakam de wenya asa are mo dam taha san de
ëzaun hup gubiridal. Kambingkim de wenya, desa irgwa taha
san de ëzaun hup asa gubiridal. 34 Ki asa hwëna dam taha san
dekam de ëzaun wenya insa gubiridal, ‘Haen, nëre mae mo
Bian dekakim zë dawemsa ebe mae hap golzimki. Dekam bïtï
gwezakç ere mae hap de ëhamal tazimdinni awe dep, mensa
orep okamana ansa de yang gulsun srëm nakon Bian ebe mae
hap hamal tazimkike. 35 Sap Ëe kimë usak naban gwë gwek,
eme tembanena ap ol gweblak. Kimë ho-hole gwe-gwek, eme
ap hona ol gweblak. Ëe kimë aha lang nakon hata gwezak,
eme Asa gola kon eirin gwek. 36 Ëe kimë irkan gwë gwek,
eme abe hap pakeanna kap la gweblak. Hen Ëe kimë
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sang-sang gwe-gwek, eme Asa sam lasïk gwek. Hen bwinak
kim Asa se dyain gwek, eme zë Asa du kë gweblak.’

37 “Hwëna enlala dam-damkam de lowehe gwen zini in
sa anakan Asa ding nulblir, ‘Bian, ëe bawalkamë usak naban
Emsa hla lak?ç in dekamë tembanena ebe hap olblakye. Hen
bawalkamë ho-hole gwennak Emsa hla lak?ç in dekamë hona
ebe hap olblakye. 38 Hen ëe bawalkamë Emsa aha langna kore
zi mo kim hla lak?ç in dekamë gola kon Emsa eirinkye. Hen
Bian, ëe bawalkamë irkan Emsa hla lak?ç in dekamë pakeanna
ebe hap kap lablakye. 39 Hen ëe bawalkamë Emsa sang-sang
naban hla lak?ç hen bwinak de se tya irinnikye, in dekamë
Emsa du këblakye.’

40 “Ëe dekam asa hwëna ding gulzim, ‘Eiwa denakaë
emsa gubiridaßan: Em kime kirekam syal ei gwibik, sap Asa
de taïblïblan walas kwasap mae hap, zen dekam Asae mas
ë gweblak.’

41 “Ëe dekam hwëna irgwa taha san dekam de ëzaun
wenyaka asa gubiridal, ‘An kon em sek gwen. Em an zenç Alap
onakore jalsa de hlaun hup de wenya. Tïnsïn srëm syauk bla
yala wakuwe em bïtï gwenç mensa Alap dowal mo kïgï hap
zëre mo taha trï so gweblan wenya ban dep hamal tazimkike.
42 Sap Ëe kimë usak naban gwë gwek, em home abe hap
tembanena olblak. Hen Ëe kimë ho-hole naban gwë gwek, em
home hona abe hap olblak. 43 Ëe kimë aha lang nakon hata
gwezak, em home gola kon Asa eirink. Ëe kimë irkan gwë gwek,
em home abe hap pakeanna kap lablak. Hen Ëe kimë sang-sang
gwe-gwek, hen bwinak kim Asa se dyain gwek, em home dekam
Asa mas ëblak.’

44 “Zen sa hwëna Asa ding nulblir, ‘Bian, ëe bawalkamë
usak naban emsa hla lak?ç hen ho-hole gwennakye, hen aha
lang nakon de hata zannak, hen irkan de gwënnak, hen sang-
sang gwennak, ahaksa bwinak de gwënnakye, in dekamë Emsa
mas ëbla srëm gwekye.’

45 “Hwëna Ëe dekam asa ding gulzim, ‘Eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Asa de taïblïblan walas kwasap maena men desae
mas eibirida srëm gwe-gwek, zen dekam Asae mas ëbla srëm
gwek.’ 46 Zini in dekam sa syauk bla hï-hïtïnnïk bïtï gwerç
hëndep denaban de zë lowehe gwen hapye. Hwëna enlala
dam-dam enkam men zen lowehe gwek, zen zen sa hëndep
de ëngaya gwen hap dena hla nul.”
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Yesussu de balk tan hap kim ëkalang gwekke:
(Mrk 14:1-2, Luk 22:1-2, Yoh 11:45-53)

26 Yesus kim kirekam tawa tasibirki, ki zep zëre hon
de ang ta gwen wenya insa gubiridaka, 2 “Em tawana:

Angkam yaklana danç yakla yala Paskanak depye. Ngatan zi
mo lang nakore Zi Tanganna Asa dekam sa nërgulç te-lidak
sonnak dikim Asa makan ta irin hipye.” r

3 Hwëna Yesus in kim kirekam gubiridaka, dekam Alap mo
golak de syal tan zi mo mam-mamna hen Yahudi mo nol-nola
Alap mo golak de teipsïn tangan zini Kayafas Bak mo golak
tagal gweßak. 4 Zen Yesussu de sowëkam balk tan hap de olsa
zë aha-en nußikç dekam de tan hap. 5 Hwëna zen man ëgu
gweßak, “Yakla yalak awe bap nen balk tan, sap zini beya tangan
nik dwam nëblaßan. Ki deban mae esa zë hwëna mamkam
ëïlman gwer.”

Yesussu kim wenya minyak irase dawemkam
nola kon hlë tablakke:
(Mrk 14:3-9, Yoh 12:1-8)

6,7 Yesus dekam zep Betaniak tembane tan hap Simon Bak
mo golak asa golëbïtï gweka. Simon Bak in, men zen orep
kusta gwekake. Hwëna wenya dekam Yesus hup de kwasangsa
goltrëblan hap hatazak. Zep te-ala mamkam de gon minyak,
sërkam de irase dawem nabarena, golhatazak. Yesus kim zë asa
golëtembane taßanka, wenya in dekam zep minyakna inkam
Yesussu nola kon hlë tablazak. s 8 Ëe zëre hon de ang ta gwen
wenya kimë kirekam wenya insa hla kuk, ëe dekam zebë jakal
eibik, hen anakanë zë lonsubißik, “Asya, zen ba hap kirekam
tïngan tangan hlei yul soneblanan?! 9 Dawemna diki minyakna
in te-ala hap de lidak gulunam, te-alana mam tangan naka
maka nëp zerzimnin. Desa emaka tahalha zi hip kae ë gwebla-
zimßin.”

10 Yesus hwëna mes ano mae mo ola insa salka, dekam
zep asa gubiridaka, “Em ba habe wenya ansa lonsubißin?
Zen man tangan sam gwesïlç kirekam de Asa gwëblankamye.
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11 Sap tahalha wenya em desa nama esa olëlowehe tine gwer.
Hwëna Asa em molye dakal hap ërgwë gwek. 12 Insa minyak
irase dawemkam Asa hlë tablanan, zen hamal hap ki Asa
gwëblananç deban de kaso hulak Asa drë nwanun hap.
13 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Tïngare lang san kim
Alap onakore ol dawemna nol halada gweßak, wenya ansa
kirekam abe hap syal gwibir-blinan, desa hen sa aïsïl nei
gwibir. Hëndep wenya ansa zep sa eititi neibir srëm gwer.”

Yudas kim Yesussu zergukuke:
(Mrk 14:10-11, Luk 22:3-6)

14 Dua-blaskam de wenya ano mae mo ahana, ëna Kariot
walya Yudas Bak dekam zep Alap mo golak de syal tan zi
mo mam-mam san dep song gweka, 15 zao zep gubiridaka,
“Ëe de ebe mae hap zerguzimdinkim, em te-alana banakaßnen
esa abe hap ërblal?” Dekam zep te-ala kasona tiga-pulu
enkam nërblak. t 16 Dekam zep hëndep Yudas Bak in orana
tëblaßankaç Yesussu dikim sowëkam balk tan hap denaye.

Yesus kim Paskanak dep de tembanena zëre hon de ang
ta gwen wenya ban golëtembane takake:

(Mrk 14:12-21, Luk 22:7-14, 21-23, Yoh 13:21-30)

17 Dekam yakla yala Paskanak dep man golek de gweßakç
Alap men dekam Mesir kon Israelsa gwis gwe sonekake.
Paska yaklanak kim zauk, zen dekam zep hen ëkon gwesïk
hanakç aha-ere minggukam de ragi srëmkam rotisa tru ta
gwen naye. Dekam Yesus hon de ang ta gwen wenya ëe ki
zebë anakan lakensïblïzak, “Bian, endawe esa Paskanak dep
de tembanena aban mae zitwenblala?ç ëe akakim zao hamal
uk.”u
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18 Ki zep asa ding gulzimki, “Yerusalem walya, zëbon osan
dep em sek gwen. Zao anakan enblak, ‘Bian Guru man emsa
gublula, “Ano tïn hïp de yaklanak mes zaul. Ëe zebë dwam
gweßanç eno golak de are hon de ang ta gwen wenya ban
Paskanak dep de tembanesa zitwenblan hap.” ’ ”
19 Ëe dekam zebë hëndep zao kirekam hamal ul guk.

20,21 Kim kawesïk, dekam kim Yesus asa golëtembane
taßanka, zao zep asa gubiridaka, “Eiwa denakaë emsa
gubiridaßan: Ebon mae onakon ahanik sa Asa zertrëraç zao
de Asa balk tan hapye.”

22 Kirekam kimë asalblak, dekam zebë tangan enlalana
ëdowe hanak. Dekam zebë aha-en aha-enkam lakensïk
gweblaßak, “Bian, san ha asa tol home yap ki gublunda?”

23 Ki zep ap ding gulzimki, “Nen an zene apdenak roti apna
kolho honak os-os la ine gweßan, ahana sa Asa zertrëraç zao
de Asa balk tan hapye. 24 Men kirekam Alap mo olak ngatan
zi mo lang nakore Zi Tanganna abe hap dena lwak, zen hëndep
kirekam asa tïl. Hwëna kwasang tol, zini men zen Asa dikim
zë balk tan hap zertrëßara, zen karekna mam tangan wenyaka
sa Alap onakon hlaulu. Zen an zik de jaha gweblan srëmkam
maka sam gwesïkï, sap dekam zen molya karekna mam tangan
wenya insa goltoweßanam.”

25 Kariot walya Yudas in zen zertreizimdin hip ola ziaha-en
gulku ki zep gubluka, “Guru, san ha asa tol home yap ki
gublula?”

Ki zep ding gulbluka, “Eno ola sap eiwa kirekam.”

Yesus kim zëre mo timsi de enlala gwe-gwibin hip
de tembanena nonola golzimkike:

(Mrk 14:22-26, Luk 22:14-23, 1Kor 11:23-25)

26 Kimë tembane taßak, Yesus ki zep rotina ahanaka gul
ineka, dekam zep dawemsa Alap hap rotina in hap golblaka,
ki zep ahap gul guku. Desa zep abe mae hap anakare ola ban
kap tazimki, “Em twenblandan. An ano timni.”

27 Ki zep hwëna anggur ho nabare mokna zer ineka, dekam
zep etan Alap hap dawemna golblaka, ki zep hwëna abe mae
hap anakare ola ban zerzimki, “Emki kïtak otdebin. 28 Sap an
ano kala zen. Zen sa ano tim nikon wet solç Alap mo zi niban
de ol ziaha-en gun ësesa dikim sul sonen hapye. Zep zini beya
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tangankam sa ano kala kon Alap mo nwenak ëdakastïl gwer.
29 Eiwa denakaë emsa gubiridaßan: Ëe molyë na-en etan anakare
anggur hona otdek. Hwëna ano Bian mo ïrïk gïnnïk kim de
hataßak, zen diki dekam asa etan eban mae apdenak ziotdebir.”

30 Ki zebë hwëna Alap hap de tërya apdekam lak. Kimë
lasïk, ki zep asa zaitun tra nabare kwatap tek san dep golësek
gweka.

Petrusssu kim damnak gublukake, “Em esa Asa zabeblala.”
(Mrk 14:27-31, Luk 22:31-34, Yoh 13:36-38)

31 Zao zep zëre hon de ang ta gwen wenya asa gubiridaka,
“Em namen Asa de karek tannak hla tankam kïtak esa aïrïn hïp
Asa hli la gukhal. Sap Alap mo olak man lwak,

‘Ëe asa zaho ta gwibin zini insa karek tal.
Zaho zem dekam sa men-san an-sankam

heya-hya gwer.’v
32 Hwëna Bian kim de etan Asa ngaya taßanka, Ëe asa dekam
emsa Galilea san dep ngeirbiridal.”

33 Hwëna Petrus ki zep ding gulbluka, “Bian, ahakore
wenya an sap sa Emsa hli dasïl. Aena tangan molyë Emsa
hli tak!”

34 Yesus ki zep ding gulbluka, “Eiwa denakaë emsa
gublußan: Namen nonol ayang de gun srëmnak, em dekam
esa anakan de Asa zabeblanna dan-ahan soblala, ‘Zini in ëe
homë tame taßan.’ ”

35 Petrus ki zep etan ding gulbluka, “Bian, ëe apdenak asa
Eban lïl. Ëe molyë tangan Emsa zabeblak.” Ëe kïtak kirekam
zebë sap ëgu anek.

Yesus kim Getsemani kon Alapsa gu soneblakake:
(Mrk 14:32-42, Luk 22:39-46)

36 Yesus kim asa Getsemanik golëyaïng gweka, zao zep asa
gubiridaka, “An zao teinikin guk. Ëe Alapsa ë-ere nakon gu
soneblaßan.” 37 Hwëna Petrus hen Zebedeus mo walas darena,
desa en zep gubiridakaç zen de ang gweblan hap. Hwëna zao
zep enlalana dowebla hanaka, hëndep hlik gwebla hanan hap
alp gwesïblïka. 38 Dekam zep zëre hon de dan-ahare ang ta gwen
wenya insa gubiridaka, “Ano enlalana sërkam tangan dowe
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hananda, hëndep tïn hïbë alp gwesïßïn. Em awe Asa ërgwëk,
hen enlala naban esa loweherç Alapsa de abe ta tinen naban.”

39 Zëbon mae onakon kim engka en langa gwe halka, zao
zep kamanak ïk gwe heka, dekon zep Alapsa gu soneblaka,
“Bian, karek yawala ansa Ëe goltoweßan, diki Em Abon onakon
langa gulsun. Hwëna ano dwam gwibin sin bap zen lwan. Diki
ere mo dwam gwibin sin zen lwan.” 40 Kim Alapsa de abe ta
gwenna hya gwesïkï, dekam zep etan dan-ahare zini in osan
dep lwahal zaka. Hwëna ni truwennak zep hlauludaßan zaka.
Petrussu zep zë gublu zaka, “Em san bëjen-em engka en mae
Asa zersalen! 41 Enlalakam lowehek. Alapsa e-en e-enkam abe
la tinek. Kareknak ema altïlïnk. Sap eno mae mo enho enna
dawemsa de sap syal gwibin hip dwam gwe-gwenda, hwëna
eno mae mo timni in tatete naka hom.”

42 Etan ki zep song gwekaç dekon de etan Alapsa abe tan
hap. Ki zep kon gu soneblaka, “Bian, Em san ha home ki dwam
gweßaraç karek yala ansa de Abon onakon langa gulsun hupye?
Ki sap asa goltower. Hwëna diki ere mo dwam gwibin en san
zen lwan.”

43 Kim hya gwesïkï, dekam etan ni truwennak zep
hlauludaßan zaka. Sap zëno mae mo nwena man tangan
nwe-alk hap ëdohon-hon gwek.

44 Dekam hen ki zep etan dan-ahan naka hli yuludaka. Etan
ki zep kire enkam Alapsa gu soneblaka. 45 Etan kim lwahal zaka,
dekam zep gubirida zaka, “Em san namae ni truwen hap ëdwam
gwe tineßan? Emki sap ëkara gwen. Ngatan zi mo lang nakore Zi
Tanganna Asa angkam man karek-karek gol gwen zi mo tahanak
dep tapbla dazimßin. 46 Dekam luk tak. Nen sek gwen. Emki hla
tan. Asa de zergun hup de zini angkam man hataßara.”

Yesussu kim balk dakke:
(Mrk 14:43-50, Luk 22:47-53, Yoh 18:3-12)

47 Yesus in kim nama tonßanka, dua-blaskam de zëre hon
ang ta gwen wenya ano mae mo ahana Yudas Bak dekam zep
zi beyam-bya naban golëyaïng gweßankaç nëbok te tek teiredan
naban, mensa Alap mo golak de mam-mamna hen Yahudi mo
nol-nola nenbiridakke, Yesussu de balk tan hap. 48 Zen mes
anakan ola ziaha-en gulku, “Ëe kirekam asa ebe mae hap
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zertreizim: Men desaë babang taßak, zen zenç zini inye. Zen
dekam zë hëndep balk lak.” 49 Yudas kim golëyaïng gweßan
zaka, ki zep hëndep Yesussu babang tan naban gublu zaka,
“Dawem, bian guru.”

50 Yesus ki zep ding gulbluka, “Wal bosyan, men kire hap
hatanan zala, angkam dekam syal gwibir.”w

Zi beyam-byana in hëndep dekam zep balk dazak. 51 Hwëna
ano mae mo wal bosena, men zenë ang ë gweblak, dekam
zep nëbokna mol ineka. Dekam zep Alap mo golak de teipsïn
tangan zi nik de babu gwe-gwen zini sap zïp soka. Hwëna ing
ala en naka zep blansïblï kïnïka.

52 Hwëna Yesus ki zep zëre hon de ang gwe-gwen zini insa
jalse gweblaka, “Nëbokna insa em etan lïl sonen. Sap men nara
nëboksa darak hap gwire danna, desa nëbokkam sa damera gwer.
53 Emki ëenlala gwen: Ëe are mo Biansa abe taßanam, Zen maka
zëre mo dam taha nakore jana zisi dua-blas batalyonkam lup
gul soneßara. 54 Hwëna kirekam de lwaßanam, ki hwëna mensa
Alap mo olsa de ayang gul gwen zini abe hap dena ale nul
gwek molya kirekam lwaßanam.”

55 Ki zep hwëna Yesus zi beyam-byana insa gubiridaka, “Em
san Asa jal zisie hla lal?ç zebe Asa de balk tan hap nëbok te
tek teiredan naban yaïng gwenan zalye! Ëe men yakla jamkam
Alap mo golak emsa tawa ta gwibik! Dekam ba habe zë Asa
balk la srëm gwek? 56 Hwëna an desae angkam syal eibißin, zen
men desa orep Alap mo ol ayang gul gwen zini abe hap dena
ale nukke. Zao dikim zaun hube kirekam syal eibißin. Ena
hwëna home tame ußin.”

Ëe zëre hon de ang ta gwen wenya dekam zebë kïtak heya-
hya gwenkam hli lak.

Yahudi mo teipsïn sinodenak kim nërtrëkke:
(Mrk 14:53-65, Luk 22:54-55, 63-71, Yoh 18:13-14, 19-24)

57 Yesussu in zen balk dak, ki zep nërhakç Alap mo golak de
teipsïn tangan zini Kayafas Bak mo golak dep. Zëwe Musa mo
olsa de tawa ta gwibin wenya hen Yahudi mo nol-nola mes tagal
gwesïk gïk. 58 Petrus zen lun sap-sap gwen dankam Yesussu
ang gwebla song gweka, hëndep zen hen hata zakaç teipsïn
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tangan zini in mo gol tëmnak. Kol sonna iwe kim tïl zïka, zao
zep teipsïn zini insa de kara ta gwen hap de jana nabare zini
hlauludaßanka. Zao zep hen nikinßin zaka. Zen man anakan de
tawa gweblan hap dwam gweßanka, “Banakan wëhë nëblaßak?”

59 Alap mo golak de mam-mam wenya hen tïngare teipsïn
sinodenak de wenya zen orasa dëblaßakç dekam de Yesus
hup boton ol blo-blosa mam gulblun hap, dekam de tan hap.
60 Beya nik blo-blo tan ola ban sap nolluwe gweßak, hwëna
zëno mae mo ola in hom mae apde nëk, zep bëjen dekon karek
tan. Aumwa hap zep etan zi darena anakan olluweka, 61 “Zini
an man guku, ‘Ëe asa Alap mo gol yawala ansa dri yulsul,
hwëna yaklana dan-ahan ki asa hwëna owas hap etan syal
gwibinkim sul soner.’ ”

62 Alap mo golak de teipsïn tangan zini in ki zep luweka, ki
zep Yesussu gubluka, “Em san ha molye mae ding gulzimki?ç
insa eno karekna kira nul gweßan zalye.” 63 Yesus hwëna balk
enkam salsïblïka. Ki zep etan gubluka, “Ngaya Zini Alap mo
bose gubin niban emki asa gubiridan: Em san ha eiwa Zen
tangan?ç Alap mo Tanena, Israelsa de ngaya tabin hip de Zi
niye.”

64 Yesus ki zep ding gulbluka, “In kirekame gunda, zen
kirekamke. Hwëna Ëe hen ama emsa gubiridaßan: Em esa
nabakam ngatan zi mo lang nakore Zi Tanganna Asa hla
laserç Teipsïn Zini Alap mo dam taha nakon de nikirinnik.
Hen dekon kimë etan lwa haßanzak butnak esa Asa hla laser.”x

65 Alap mo golak de teipsïn tangan zini in, kirekam de
gunnuk kim salblaka, dekam zep baju ala son zemka Yesus
hup de u sïsngïn hïp kalk-kalk soka, deban zep guku, “Zen
Alapsa lamang tanda. Nen ba hap de etan zëno kareksa de
kira gulblun hap zini teibiridan hap? Nën mes em-am kïtak
Alapsa de lamang tannak asalblanan! 66 Zep angkam ebon
mae onakon banakan?”y

Ki zep ding nulblik, “An tok hap de karek tan hap man
sam gwesïßïra!”

67 Dekam zep oltepkam nwe-masenak hol-hol da gweßak, hen
deban zep dangole gweßak. Ahakon taha dak-dakkam itranak
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lek-lek dya gweßak, 68 deban dakensïk gweblaßak, “Em wëhë
tame tanda? Nara emsa lek tyanda? Eme eiwa Alap mo zer
sonen zi gwëßanamç Israelsa de ngaya tabin hip, ki emaka asa
gubirida gweßara, ‘Zi bosena zen asa lek tyanda.’ ”

Petrus kim Yesussu zabeblakake:
(Mrk 14:66-72, Luk 22:56-62, Yoh 18:15-18, 25-27)

69 In kim kirekam lwa seßak, Petrus dekam gol tëmnak
nikinßinka. Zëwe de babu gwe-gwen wenya ki zep zë
hataßanzak, zao zep Petrussu gubluzak, “Em an hen zenkeç
men zen Galilea walya Yesus mae han apdenak ëtë gwekye.”

70 Petrus hwëna man zabekaç in zen zë lowe heßak, zëno
mae mo inik. Zep wenya insa anakan ding gulbirki, “Ëe homë
tame gußunç insa em gundaye.”

71 Dekon hwëna kol son lïlïkïn alpnak zep zaußun naka.
Zëwe zep etan ahanik zëwe de babu gwe-gwen wenya hla
tazak. Dekam zep zëwe in zen lowe heßak desa gubiridak,
“Zini an hen menkam Nazaret walya Yesus hun apdekam
ë gweka.”

72 Petrus ki zep etan ding gulbirki, “Ëe eiwa hom tanganë
zini insa tame taßan. Nglïnak de Zini, mese asa salblanda.”

73 Zëwe hom holo gweßak, dekam zep zini men zen zë ëzaußuk
etan Petrussu nenblazak, “Em an hen zëno mae mo ahanakake,
sap eno ola in Galilea wal mo ol hanu.”

74 Petrus dekam zep ol drakkam gu ane gweßanka, “Ëe hom
tangan am zini insa tame tak. Nglïnak de Zini Alap, mese ki
asa salblanda!”

Kirekam kim gu gweßanka, ayangna ahana hen dekam zep
gu aneka. 75 Hwëna Petrus dekam zep enlala gwibirkiç Yesus
mo ola mensa anakan gu-gublukaye, “Ayang de gun srëmnak,
em dan-ahan sonkam esa Asa zabeblala.” Dekam zep hëndep
wet soka. Gosa zep kon yusyustïn nïban gwë song gweka.,2627

Pilatus Bak hap kim nërtrëblakke:
(Mrk 15:1, Luk 23:1-2, Yoh 18:28-32)

27 Kak tangannak zep tïngare Alap mo golak de syal
tan zi mo mam-mamna hen Yahudi mo nol-nola ban

etan tagal gwesïk, hen dekam zep ola Yesussu de tan hap dena
zïm-zïm nïk. 2 Dekam zep tahalen naka Roma mo bosekam de
gubernor gwen zini Pilatus Bak osan dep nërhak.
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Yudas kim zënaka tok hap buk tusuk sonekake:
(Kis 1:18-19)

3 Yudas in zen zerguku, kim anakan sane gweka, “Hare
ano zergun nukon sa dal,” dekam zep tangan enlalana
dowebla hanaka. Dekam zep 30kam de te-ala kasona men
dekam zerguzimki, desa Alap mo golak de mam-mam wenya
kip hen Yahudi mo nol-nola kip etan zerzim halka. 4 Zao zep
gubiridaka, “Ëe mesë karek gwekç karek gon srëm zini insa
zergukye. Zep hëndep daßan.”

Hwëna zen man ding nulblik, “Asa ba habe desa etan
gubiridala? Zen ere en mo syal sake.”

5 Yudas dekam zep te-alana insa Alap mo gol mwa san
dep hiri ta inki. Zëna ki zep song gweka, dekam zep zënaka
tenya kon holenak buk tusuk soneka.

6 Alap mo golak de syal tan zi mo mam-mamna in ki
zep te-alana insa tagal dasïk, ki zep ëguk, “Te-alana an,
zisi de tan hap zergun te-ala, zep bëjen Alap hap ing tablan.
Sap Musa mo tïtï tabin olak man anakan lwak, ‘Kire te-alasa
bëjen Alap hap zerblan.’ ” 7 Zen kim te-alana in hap ola
aha-en nuk, dekam zep te-alana inkam kama ngatdarak
syal gwe-gwibin zi mo ngana nëkç aha lang nakon de
yaïng gwe-gwezan zi tok-toksa de zë kang gulne gwen hap.
8 In zep hëndep angkam kamana insa nen gwibirin, “Zi Kal
Kama.”z 9 Zen dekam zep zaukç mensa orep Yermia Bak hamal
hap Alap mo ola anakan ayang gulkuye,

“Zen sa 30kam de te-ala kasosa nulinç Israel zi zëre
mae mo ol aha-en gun sun de zergun te-alana
in saye. 10 Dekam sa hwëna kama ngatdarak syal
gwe-gwibin zi mo ngasa nërç men kirekam Alap
hamal hap asa gublukake.”a
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Pilatus Bak hap kim tapbla dablakke:
(Mrk 15:2-5, Luk 23:3-5, Yoh 18:33-38)

11 Roma mo bosekam de gubernor gwen zini Pilatus Bak
onak kim nërhatazak, zao zep takensïblïka, “Em an san ha
eiwa zenç Yahudi mo teipsïn nïye?”

Ki zep ding gulbluka, “In kirekame gunda, zen kirekamke.”
12 Hwëna Alap mo golak de syal tan zi mo mam-mamna

hen Yahudi mo nol-nola in dekam zep Yesus mo karekna
Pilatus hup deiri nul guk gweblaßak, hwëna Yesus hom mae
ding gul gwizimßinka. 13 Dekam zep Pilatus takensïblïka,
“Em san ini hom?ç Zebe ding gul gwizim srëm gweßaraye.
Zëno mae en mo eno kareksa de deiri gul gu zunna mes-am
beya gwenan.” 14 Hwëna Yesus man tangan ding gulzimdin
hip baes gweka. Hëndep Pilatus man tangan tenggwanblaka.

Anakan kim ëasas gwekke, “Te-lidak sonnak makan laink!”
(Mrk 15:6-15, Luk 23:13-25, Yoh 18:39–19:16)

15 Yakla yala Paska jamkam kim Israelk de zini ëtagal
gwe-gwek, dekam man zëno mae mo gubernora bwinak de
zini aha-en aha-enkam nëser sone gwizimkç tïngare zi tra mo
anakan de gun sun, “Desa ap zeser sonezim.” 16 Dekam zëwe
bwinak zini ki, bose teipsïblïnna, Roma mo ïrïk gïn nïkon
dikim wet so gwen hap de asas gwe-gwen zi, bosena Barabas
Bak. Zëno aha bosena hen ki Yesus mo bose naban apdenak.
17 Zep zi beyam-byana in kim Pilatus mo gol homannak tagal
gwesïzïk, dekam zep Pilatus takensibiridaka, “Em narasae
namen dwam ëblaßan?ç desa de ëe ebe mae hap tapbla
tazimdin hipye. San ha Barabas Baksa? San ha Yesussu?ç
mensa hen nen gweblananke, Israelsa de ngaya tabin hip
de Zini.” 18 Zen mae hap ki kirekam takensibiridaka: Sap
zen mes anakan tame gulku, “Zi beyam-byana man Yesussu
menkam ang në gweblak, zep Yahudi mo mam-mamna saïlïp
në gweblak, hëndep zep angkam tan hap asas nëblaßan.”

19 Pilatus dekam teipsïn zi hip de komal tum yalak nikinßinkaç
zisi dekon klis gul gwen hap de komal tumnak. Zi beyana insa
kim kirekam takensibiridaka, hwëna dekam zep we zik mo ola
nolhatablazak. We zem man anakan gu soneblak, “Em bahem
mas gwenç karek gon srëm zini insa de karek tannakye, sap ëe
eisiri namen husus gwibin tangan nakaë talç zëbe hap denaye.”
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20 Hwëna Pilatus kim we zik mo ola insa sane gweßanka,
hwëna dekam Alap mo golak de mam-mam wenya hen Yahudi
mo nol-nola in zi beyam-byana insa nolëton gweßakç zen de
anakan abe ta gwen hap, “Barabassa ap hïl tï sonezim. Yesussu
lak.”

21 Zep kim Pilatus etan takensibiridaka, “Zi darena an kon,
em narasae dwam ëblaßan?ç desa de ebe mae hap zeser
sonezimdin hipye.”

Dekam zep ding nulblik, “Barabassa.”
22 Hwëna dekam zep etan takensibiridaka, “Ki hwëna

ëe banakan asa Yesussu gwëblal?ç insa ahakon ena
en gweblananye, ‘Israelsa de ngaya tabin hip de Zi’kim.”

Ki zep ding nulblik, “Desa te-lidak sonnak makan laink.”
23 Dekam zep hwëna takensibiridaka, “Hwëna zen banakan

karek gweka?”
Hwëna dekam tangan zep mam en tangankam ëgu ane

gweßak, “Desa te-lidak sonnak makan laink!”
24 Pilatus dekam zep enlalana anakan topse gwibiridaßanka,

“Ëe an etan banakan asa zi trana ansa gweibiridal?” Hen
anakan tame tabirki, “Zen ëïlman gwen hap ëalp gwesïßïn.”
Dekam zep zëre hon de ëbabu gwe-gwen zisi gubiridakaç hosa
de golbla halzan hap. Zao zep zi beyam-byana in mo nwenak
tahana ngan sosußunka. Dekon zep gubiridaka, “Ëe homë zini
ansa de tan hap de ola mas gußun. Alap molya zëno kala abe
hap ngëro gulbluka. Sap an e-ene laßan.”

25 Dekam zep tïngare zi beyam-byana in ding nulblik, “Zëno
kala zen sap sa abon mae onak ngëro gwerç hen ano mae mo
auyan-aza onakye.”

26 Dekam zep Pilatus Barabassa zeser sonezimki. Hwëna
Yesussu zep jana nabare zi hip tapbla tazimkiç zen de hwëna
tangolen naka te-lidak sonnak makan ta irin hip.

Pilatus mo jana nabare zini kim Yesussu lamang da gweßakke:
(Mrk 15:16-21, Luk 23:26-43, Yoh 19:2-3)

27 Dekam zep Pilatus mo jana nabare zini Yesussu nërtïlzïkç
zëre mae mo batalyonnak de gol yalak. Zen zëre mae mo
ahakorena kïtak de tagal gulsun hup nenbiridak, hëndep Yesussu
man dot dasïzïk. 28 Ki zep hëndep irkare dak, hwëna teipsïn zi
hip de baju kwang kal-kalsa zep ala nosoblakç teipsïn zi makan
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de zë swrë tan hap. 29 Hen nolak de ala gul soneblan hap,
dokot të ngï-ngïsa mlin-mlin nukç teipsïn zi hip de emaskam
de weir sosublun makare naka. Ki zep hen dutena dam tahanak
nolblak.b Zëna dekam zep botonkam zëno nwenak boklena kom
da gweblaßanzakç anakan dikim lamang tan hap, “Dawem, bian.
Em in zenç Yahudi mo teipsïn nïye.” 30 Zao zep oltepkam hol-hol
da gweßak, hen dutena insa zëno tahanak etan nulink, dekam
zep nolak lek dya gweßak. 31 Lamang tanna kim hya neisïblïk,
dekam zep etan baju kal-kala insa nalsïblïk, dekam zep etan
zëre mo bajuna ala nosoblak. Ki zep hwëna nërwet sokç dekam
de te-lidak sonnak makan ta irin hip.

Te-lidak sonnak kim makan da inkke:
(Mrk 15:22-32, Luk 23:26-43, Yoh 19:17-27)

32 In kim Yesussu te-lidak sonnak de makan ta irin hip
nërsong gweßak, oranak Kirene walya Simonsa zep nërtoweßak.
Zao zep Yesus hup de te-lidak soblanna insa de wë soblahan
hap tik-tik dak. 33 Ki zep hëndep kwatap tek bosena Golgotak
yaïng gwesek. Bosena in mo enlalana, “zi nol swra.” 34 Zëwe
zep Yesus hup anggur ho enenna nolblakç desa de otden
hap. Hwëna kim sap akasibirki, dekam zep baes gwibirki.c

35 Te-lidak sonnak kim makan daink, dekam zep zëno pakeanna
zëre mae hap dobe abu mo kim de zënaka dam tasïk gwibinkim
kae nëblandak.d 36 Zëna zao zep teinikinßikç dekon de kara tan
hap. 37 Nol bol tahan nakon ol alesa zë makan nulinkç dekam
de tïngare zi anakan tame gun hup, “Zen kire jal hap daßan.”
Zep anakan ale nuk, “An Yesusç Yahudi mo teipsïnnï.”

38 Zen sowë zi dare naban Yesus mae han apdekam te-lidak
sonnak makan dabirinkç ahana Yesus mo dam taha san dekam,
ahana irgwa taha san dekam. 39 Zini men zen desan taman
gwe-gweßanzak, zen nol ëwak gun nuban ol mamkam anakan
lamang da kïnï nasen gweßak, e 40 “Em an zen eme guku, ‘Alap
mo gola asa dri yulsul, hwëna dan-ahare yaklakam asa etan
syal gwibin kim sul soner.’ Ki em san Alap mo Tanesa hom?!
Te-lidak sonna in kon em enaka de ngaya tan hap ati gwezan.” f
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41 Hen Alap mo golak de syal ta gwen zi mo mam-mam
wenya hen Musa mo olsa de tawa ta gwibin hip de wenya hen
Yahudi mo nol-nolkam de wenya, zen hen man Yesussu anakan
lamang da gweßak, 42 “Zen aha zi ensa man ngaya ta gwibirki,
hwëna zënaka hom tol ngaya taßara! Zen de eiwa Israel mo
teipsïnkïm gwëßanam, dikire te-lidak sonna in kon ati gwezak.
Ki amaka laïblïblaßan. 43 Zen Alapsa taïblïblaka hen man
zënaka gu gweblaka, ‘Ëe an Alap mo Tane.’ Ki Alap de eiwa
dwam gweblankam, dikire ngaya tak.”g 44 Sowë zi darena insa
Yesus mae han makan dabirink, zen hen kirekam lamang laka.

Yesus kim tïlsïkïke:
(Mrk 15:33-41, Luk 23:44-49, Yoh 19:28-30)

45 Yaklana kim bolak zauku, dekam zep tïngare langna owas
hap kawesïk. Hëndep yakla nwena kim dan-ahannak zauku,
dekam zep etan hleng gwek. 46 Yesus dekam zep Ibrani olkam
ol mamkam hërheka, “Eli, Eli, lama sabakhtani?” Nëre mae mo
olkam Zen anakan hërheka, “Are ano Alap, ano Alap, Em ba
habe Asa da tasïßïra?”h

47 Hwëna in zen zë kara daßak, ahakon hom dawemkam
nasalblak, zep zënaka nenbiridak, “In Elia Baksa hërheblanda.”
48 Dekam zep ahanik nabalba enkam hluweka, yera jaubum
makare naka zep gol hanaka, desa zep anggur ho enennak os
gul ineka. Desa zep te tek gwënnak de kyaon sonen naka mipnak
goltrë seblakaç desa de kwlem gun hup. i

49 Hwëna ahakon man nenblak, “Dikire gwëk. Elia Bak
wëhë yap ngaya taßan zaka?”

50 Yesus ki zep etan ol mamkam hërhe hanaka. Dekam zep
hëndep tïlsïkï. 51 Alap mo gol mwanak de kaen lïlïkïn glaïng-
glïng yawala dekam zep owas hap kalk neisïk sonek. Jïngïl
yawala hen dekam zep gwëka. Hen zëwe de kaso nabare
kwatap-tek kwatap-tekna ahakon hëndep man ëhlang-hlang
gwek. 52 Zi tok-tok kang gulne gwen kaso lïlïkïnnï man
ëtalusundak, hen Alap mo hlïl irin wenya men zen orep juwe
gwek man beyakam ëngaya gwendak. 53 Yesus kim tïn nïkon
ngaya gweka, dekam zep zen hen zi lo tasibin kamana in kon
sek gwek, hëndep dekam zep Yerusalemk bïtï gwezak. Zëwe
zini beya nik nolëtowe gweßak.
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54 Jana nabare zi mo mamna in zen apdenak zëre mo
ahakore naban zikara taßanka, dekam tangan zep sërkam
golëaïrïßankaç jïngïl yala in kim gwëka, hen tïngare owas-
owasna insa kim hla nukke. Dekam zep ëguk, “Zini an eiwa
Alap mo Tane!”

55 We walya hen beya nik langa nakon kara daßak. Zen men
zen hëndep Galilea kon mas gwe-gweblan hap ang nëbla song
gwe zakke. 56 Ahana Yakobus ne Yusup nik mo anena Mariaç
men zen hen zëno nik mo ayana Yesussu wë takke, ahana bose
apde zem Magdala kore wenya Maria, hen ahana Zebedeus Bak
mo we. j

Yesussu kim lo dasïkke:
(Mrk 15:42-47, Luk 23:50-56, Yoh 19:38-42)

57 Kim kam-en gweßak, dekam zep te-ala beya zini Arimatea
walya Yusup hata zaka. Zen hen Yesussu de ang gwe-gweblanna.
58 Zen dekam zep Pilatus Bak osan dep song gwekaç Yesus mo
tok naka dikim lo tasïn hïp de abe tan hap. Pilatus dekam zep
jana nabare zisi gubiridakaç Yesus mo tok naka de Yusup hup
zergublun hap.

59 Yusup dekam zep hëndep Yesus mo tokna insa zizeryahe
halka. Kaen ëse ngap-ngapkam zep zitahaleka. 60 Dekam zep
Yusup zëre hap de hamal gulblun kaso hulak Yesus mo tokna
insa zidrë neka. Lïlïkïnnï kaso yawalkam zep nulhlusukink.
Zëna ki zep sek gwek. 61 In kim Yusup golësyal taßanka,
Magdala kore wenya Maria apde bose zem Maria han dekam
zao hen inikinßik. Dangna kim kaso hula in san ëk.

Pilatus Baksa kim Yesussu de drënen kaso hulsa
de jana nabare zi kara gun hup abe dakke:

62 Zao de yaklana dekam Hari Sabat yawalç Paska hap de
yakla tangannak. Dekam zep Alap mo golak de syal ta gwen zi
mo mam-mamna hen Farisikam de zi niban apdekam Pilatus
osan dep sek gwek. 63 Zao zep nenblak, “Bian, ëe ama ëenlala
gwer, zisi de yasik ta gwibin zini Yesus in kim nama gwëßanka,
zen man anakan gu gweka, ‘Yaklana kim de dan-ahannak zaußuk,
dekam asa etan tïn nïkon ngaya gwer.’ 64 Zen in zebë emsa abe
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laßan: Emki ere mo jana nabare zisi gubiridanç zen deka dawem
enkam kara nuk, in zao ir lo dasïkke. Zëre hon de ang ta gwen
wenyik mana zëno tok naka sowëkam nër halank. Hwëna zen
dekam sa zisi ahap da gwibir, ‘Zen mes etan ngaya gweka.’
Hwëna kirekam de ëboton gwenkam, zen dekam tangan sa
botonna mam nulsuk song gwer.”

65 Pilatus ki zep ding gulzimki, “Jana nabare zini ansa
ama ebe mae hap lup gulzimßin. Emki desan dep zon guludanç
dawem en tangankam deka kara nuk.” 66 Desan kim sek gwek,
dawemkam zep Yesussu de drënen kaso lïlïkïnnï insa sip dabik.
Jana zini in zëwe zep kara nul gweßakç zi de zëwe mae ëgolek
de gwezan srëm hap.,2728

Yesus kim ngaya gwekake:
(Mrk 16:1-8, Luk 24:1-12, Yoh 20:1-10)

28 Hari Sabat hyanak, kak tangannak zep we darena
song ëkç Magdala kore wenya Maria bose apde zem

Maria han, Yesussu de drënen kaso hula insa de etan hla kun
hip. 2 Hwëna Alap mo dam taha nakore zini kim ngatan zi mo
lang nakon ati gwe zaka, jïngïl yala dekam zep hëndep gwëka.
Hwëna dam taha nakore zini in zep drënen kaso lïlïkïnnï
insa irhi gul zuka. Zëna hwëna zao zep nikin aneßanka. 3 Zëno
nwe-masena san de nglï angna kiye, hen zëno bajuna ngap-
ngap tangannaç but ngap-ngapna kiye. 4 Jana nabare zini in
zen kaso hula insa kara nußik, karekkam aïrïn hïp ëyal-yal
gwek, hëndep tok-tok makan zep zë altïnk.

5 Hwëna Alap mo dam taha nakore zini in ki zep wenya insa
guzimki, “Bahem aïrïn. Em an Yesussue lëblaßan zalaç te-lidak
sonnak insa makan da inkke. 6 Zen awe hom. Bian Alap mes
tïn nïkon ngaya talaç men kirekam Yesus Zëna hamal hap emsa
gubirida guk gwekake. Haen, emki sap hla kulzinç men zao sap
nën nekke. 7 Nabakam emki olahan. Zëbon de ang ta gwen
wenya anakan enbirida, ‘Zen mes ngaya gwera. Angkam Zen
mes emsa Galilea san dep ngeirbiridala. Em zao esa ërtower.’
In sya. Asa Alap zer sone zalaç ebe mae hap de kirekam ayang
gulzimdin hip.”

8 Dekam zep we darena in nabalba enkam olahak. Zen man
sap aïrïßak, hwëna dawemkam hen isrip-sri ëßak. Hlu kënkam
zep song ëßakç dekam de nabakam Yesus zëre hon de ang ta
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gwen wenya insa enbiridan hap. 9 Hwëna kim song ëßak, zao
zep mumuk ennak Yesus Zënaka zertreizimki. Zen kim anakan
guzimki, “Dawem,” dekam zep hëndep golek de lazak. Zao zep
hëndep bokle kom osoblan naban tanana babang osoblazak,
deban isrip-sri ëblaßak. 10 Hwëna man guzimki, “Bahem aïrïn.
Hwëna ano oso walkam de gubirida gwen wenyaka em anakan
enbiridanç zen deka Galilea san sek gwek. Zen zao sa Asa
nërtower.”

Jana nabare zini in kim Alap mo golak de syal tan
zi mo mam-mamna insa anakan nenbiridakke,

“Yesus mes ngaya gwera.”

11 We darena in kim song ëßak, hwëna jana nabare zini in zen
drënen kaso hula insa kara nußik, zëbon mae onakon ahakore
nik zep lwan dahakç zen de Alap mo golak de syal tan zi mo
mam-mamna insa gubiridan hap, kïtak in zen ki zë jowekke.
12 Alap mo golak de mam-mam wenya in dekam zep Yahudi mo
nol-nola ban ola aha-en nukç dekam de jana nabare zini in hap
te-alasa mam enkam zerzimdin hip. 13 Zao zep nenbiridak,
“Em anakan ëgu gwek: ‘Zen zëre hon de ang ta gwen wenyik
Yesus mo tokna sowëkam nërhakç ëe kimë truwe guk hakke.’
14 Hwëna gubernor de emsa ni truwenkam salbirdankam, zen ëe
asa deban dawem enkam ëraïsïl gwerç emsa de kire hap karek
tabin srëm hapye.” 15 Hëndep jana nabare zini in zep Yesus mo
ngaya gwen ola insa dikim ber-ber gun hup de te-alana insa
neirink. Hëndep Yahudi zini anakare olsa zep nol halasenk,
“Zen eiwa zëre hon de ang ta gwen wenyik kam sowëkam
nërhak.” Hëndep angkam mae kirekam zep ëgu gwenan.

Yesus kim zëre hon de ang ta gwen wenya
kip Zënaka zertreizimkike:

(Mrk 16:14-18, Luk 24:36-49, Yoh 20:19-23, Kis 1:6-8)

16 Seblaskam de zëre hon de ang ta gwen wenya ëe dekam
zebë Galileak de kwatapna in san dep sek gwekç men kirekam
Yesus Zëna asa gubirida gwekake. 17 Zao kimë Yesussu hla laßak,
zao zebë bokle kom tablan naban isrip-sri ëblak. Hwëna anakare
enlalana abon mae nama lwaßanka, “An san ha auna?” 18 Yesus
dekam zep golek de tabir zika, zao zep asa gubiridaka, “Tïngare
sosonna ngatan zi mo langnak dena hen auhu-kamanak dena,
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Bian mes abe hap kïtak tapbla gulbluka. 19 Zen in zep tïngare
lang san em sek gwen, zëwe kïtak de zi ausuna Asa de ang
gweblan hap tïtï labir song gwek, deban hokam su labirida
gwekç are mo Bian mo bosekam, Tane zem ano bosekam, hen
Alap mo Enho mo bosekam. 20 Men desaë emsa desan de ang
tan hap tïtï ta gwibik, em hen desan de kïtak ang tan hap tawa
la gwibik. Hen emki ansa enlala gwe-gwibin: Aena asa emsa
yakla jamkam kara tabirida gwerç hëndep aumwa hap de
yaklanak de zaußuk.”
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